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Pavlem Bártou,  obchodním ředitelem externího obchodu        
Ing. Romanem Vaňkem, vedoucím referátu hospodářských rizik 
 
Pracoviště centra: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Agentura Jižní Morava, Nádražní 14, Brno PSČ 602 00 
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a 

Mendelova univerzita v Brně  
se sídlem Zemědělská 1665/1, 613 00, Brno – Černá Pole  

IČO 621 56 489 

zapsaná ve výpisu z Českého statistického úřadu – oznámení ekonomického subjektu ze dne 18.8. 1999, Úřadu 
městské části Brno – sever  
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.,  číslo účtu :  7200300237/0100 

(dále jen „pojistník“) 
Zastoupený :  prof. RNDr. Ladislavem Havlem, CSc., rektorem 
  
Korespondenční adresa: Korespondenční adresa pojistníka je totožná s výše uvedenou adresou pojistníka. 
 

uzavírají  

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými podmínkami 
pojistitele a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek. 

Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře  

OK GROUP  a.s. 
Mánesova 16, 612 00 Brno 
IČ: 25561804 
 
(dále jen „pojišťovací makléř”) 
Korespondenční adresa pojišťovacího makléře je totožná s adresou sídla pojišťovacího makléře  
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Článek I. 
Úvodní ustanovení 

 Pojištěným je pojistník. 1.
   

 K pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky (dále jen 2.
„ZPP“) a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP“). 

 Všeobecné pojistné podmínky  
 VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti 

 Zvláštní pojistné podmínky 
 ZPP P-150/14 - pro živelní pojištění 
 ZPP P-200/14 - pro pojištění pro případ odcizení 
 ZPP P-250/14 - pro pojištění skla 
 ZPP P-300/14 - pro pojištění strojů 
        ZPP P-320/14 - pro pojištění elektronických zařízení 
 ZPP P-600/14 - pro pojištění odpovědnosti za újmu 

 Dodatkové pojistné podmínky 
 DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek: 

 Živel  
 DZ101 - Lehké stavby, dřevostavby - Výluka (1401) 
 DZ106 - Zásoby a jejich uložení - Vymezení podmínek (1401) 
 DZ108 - Suterén - Výluka (1401) 
 DZ113 - Atmosférické srážky - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
 DZ114 - Nepřímý úder blesku - Rozšíření rozsahu pojištění (1404) 

 Zabezpečení 
 DOZ101 - Předepsané způsoby zabezpečení pojištěných věcí (netýká se finančních prostředků a cenných 

předmětů) (1612) 
 DOZ102 - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů (1606) 
 DOZ104 - Loupež přepravovaných peněz nebo cenin - Předepsané způsoby zabezpečení peněz a cenin 

přepravovaných osobou provádějící přepravu (1401) 
 DOZ105 - Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (1401) 

  

 Odpovědnost za újmu 
 DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 

výrobku a vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1612) 
 DODP104 - Cizí věci užívané - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
 DODP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu pojištění 

(1401) 
 DODP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412) 
 DODP110 - Peněžitá náhrada nemajetkové újmy - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
 DODP112 - Čisté finanční škody - k pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání - Rozšíření rozsahu pojištění (1704) 
 DODP119 - Cizí věci převzaté včetně provozu motorových vozidel - Rozšíření rozsahu pojištění (1612) 

 Obecné 
 DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (1401) 
 DOB103 - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (1401) 
 DOB104 - Demolice, suť  - Rozšíření pojistného plnění (1401) 
 DOB105 - Tíha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401)  
 DOB107 - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití (1401) 
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 Jiné 
 DODC101 - Poškození vnějšího kontaktního zateplovacího systému (zateplení fasády) ptactvem, hmyzem a 

hlodavci - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
 DODC102 - Malby, nástřiky nebo polepení - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

Článek II. 
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění 

 Obecná ujednání pro pojištění majetku  1.

1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících se 
ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného plnění 
tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo způsob zabezpečení 
pojištěných věcí. 

1.2. Pro pojištění majetku je místem pojištění  
dle přílohy pojistné smlouvy – Seznam nemovitostí a pojistné částky, není-li dále uvedeno jinak. 

 Přehled sjednaných pojištění 2.

2.1. Živelní pojištění 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.1.1. Živelní pojištění 

Místo pojištění: Areály Mendelovy univerzity v Brně, a pro věci movité i Botanická 68, 602 00 Brno a 
Masarykovo náměstí 2, 697 01 Kyjov, Louky nad Dřevnicí č.320, 764 32 Zlín.  

Rozsah pojištění: sdružený živel + atmosférické srážky + nepřímý úder blesku 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-150/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOB105, DOB107, DZ101, DZ106, 
DZ108, DZ113, DZ114 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění Pojistná částka
10)

 Spoluúčast
5)

 

Pojištění 
se 

sjednává 
na 

cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První 

riziko
2)

 
MRLP

3)
 

1. 

Nemovitosti a stavby vč. oplocení a 
venkovního osvětlení, skleníky, 
fóliovníky včetně vnitřních a vnějších 
mostových závlah, dřevostavby. 

 
6 785 037 620 Kč 

 
10 000 Kč *) ---- ----- 

2. 
Movité věci vlastní vč. měřících 
přístrojů (měřící přístroje umístěné v 
terénu v uzamčených skříňkách). 

 
1 800 000 000 Kč 

 
5 000 Kč *) ----- ----- 

3. Cizí věci užívané 
 

2 400 000 Kč 
 

5 000 Kč *) ----- ----- 

4. 

Cizí věc užívaná - přístroj k měření 
tuku v těle Bodystat 1500 MDD, v.č. 
S/N: APR 2011 310 377, rok výroby 
2010. 

 
100 430 Kč 

 
5 000 Kč *) ----- ----- 

Poznámky:  
Ujednává se, že pro měřící přístroje se sjednává místo pojištění ČR.  
 
Pojištění se vztahuje i na skleníky, dřevostavby a stavby určené ke skladování sena a slámy, které jsou ve vlastnictví 
pojištěného. 
 
Ujednává se, že se ustanovení čl. 3 odst. 3) ZPP P-150/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věci během její přepravy jako 
nákladu.“ 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 
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2.1.2. Živelní pojištění 

Místo pojištění:  
Poř.číslo 1.-4. : Areály Mendelovy univerzity v Brně a Louky nad Dřevnicí č.320, 764 32 Zlín. 
Poř.číslo 5:  Areály Školního zemědělského podniku Žabčice (KÚ Žabčice 794121, Přísnotice 736261, Lednice 
679828). 

Rozsah pojištění: požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo jeho nákladu, nepřímý úder blesku, 
vichřice, krupobití, vodovodní nebezpečí, povodeň a záplava 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-150/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOB105, DOB107, DZ101, DZ106, 
DZ108, DZ114 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění Pojistná částka
10)

 Spoluúčast
5)

 

Pojištění 
se 

sjednává 
na 

cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První 

riziko
2)

 
MRLP

3)
 

1. 
Umělecké předměty (exponáty, 
sochy, obrazy). 

 
4 950 000 Kč 

 

5 000 Kč *) ---- ----- 

2. 
Zásoby vlastní (např. nedokončená 
výroba, polotovary, výrobky, 
materiál, zvířata). 

 
37 738 344 Kč 

 

5 000 Kč *) ----- ----- 

3. 
 
Cennosti (peníze apod.). 
 

 
2 700 000 Kč 

 
5 000 Kč *) ----- ----- 

4. 
Písemnosti, dokumenty, nosiče dat 
a záznamy na nich uložené. 

 
1 000 000 Kč 

 

5 000 Kč *) ----- ----- 

5. 
Zásoby vlastní - senáž a kukuřice 
zrno uložené ve VAK (plastový 
rukáv). 

3 000 000 Kč 
 

5 000 Kč *) ----- ----- 

Poznámky:  
Pojištění uměleckých předmětů se sjednává na obvyklou cenu.  
V případě pojistné události u uměleckých předmětů doloží pojištěný potřebnou fotodokumentaci, znalecký posudek 
nebo nabývací doklady.  
 
Pokud je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, musí být uložena a 
zabezpečena tak, aby toto zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení cenných 
předmětů vyplývajících z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení.   
 
Ujednává se, že se ustanovení čl. 3 odst. 3) ZPP P-150/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věci během její přepravy jako 
nákladu.“ 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 

 

2.1.3. Živelní pojištění 

Místo pojištění:  
Poř.číslo 1 : Žabčice 794121, Blučina 605808, Přísnotice 736261, Lednice 679828 
Poř.číslo 2 : Žabčice 794121, Přísnotice 736261, Lednice 679828 
Poř.číslo 3 : Žabčice 794121, Blučina 605808, Přísnotice 736261, Unkovice 774642 
Poř.číslo 4 : Židlochovice 796701, Měnín, Rajhradice 738956 
Poř.číslo 5 : Přibice 613584, Opatovice u Rajhradu 711527, Hrušovany u Brna 648833, Nosislav 704865 

Rozsah pojištění: požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo jeho nákladu 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-150/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOB105, DOB107, DZ101, DZ106, 
DZ108 
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Poř. 
číslo 

Předmět pojištění Pojistná částka
10)

 Spoluúčast
5)

 

Pojištění 
se 

sjednává 
na cenu

*) 

1)
 

MRLP
3)

 
První 

riziko
2)

 
MRLP

3)
 

1. Soubor zásob sena a krmné slámy. 
2 000 000 Kč 

 
5 000 Kč *) ---- ----- 

2. Soubor zásob obilnin a olejnin. 4 200 000 Kč 5 000 Kč *) ----- ----- 

3. 
Soubor zásob stelivové slámy ve 
stozích. 

500 000 Kč 
 

5 000 Kč *) ----- ----- 

4. 
Soubor zásob stelivové slámy ve 
stozích. 

500 000 Kč 
 

5 000 Kč *) ----- ----- 

5. 
Soubor zásob stelivové slámy ve 
stozích. 

500 000 Kč 5 000 Kč *) ----- ----- 

Poznámky:  
 
Ujednává se, že se ustanovení čl. 3 odst. 3) ZPP P-150/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věci během její přepravy jako 
nákladu.“ 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 

 

2.2. Pojištění pro případ odcizení 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.2.1. Pojištění pro případ odcizení 

Místo pojištění: 
Poř.číslo 1.-8. : Areály Mendelovy univerzity v Brně, a pro věci movité i Botanická 68, 602 00 Brno a 
Masarykovo náměstí 2, 697 01 Kyjov, Louky nad Dřevnicí č.320, 764 32 Zlín.  
Poř.číslo 9:  Areály Školního zemědělského podniku Žabčice. 
Poř.číslo 10 : Areály Mendelovy univerzity v Brně. 

Rozsah pojištění: pojištění pro případ odcizení (s výjimkou loupeže přepravovaných peněz nebo cenin) 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOZ101, DOZ102, a DOZ105 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka

10)
 

Spoluúčast
5)

 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První 

riziko
2)

 
MRLP

3)
 

1. Movité věci vlastní. ----- 5 000 Kč *) 
1 000 000 

Kč 
---- 

2. Umělecké předměty. ----- 5 000 Kč *) 500 000 Kč ---- 

3. Zásoby vlastní. ----- 5 000 Kč *) 
3 000 000 

Kč 
---- 

4. Cennosti. ----- 5 000 Kč *) 
1 000 000 

Kč 
---- 

5. 
Stavební součásti- budovy, 
stavby, skleníky, fóliovníky. 

----- 1 000 Kč *) 
1 000 000 

Kč 
---- 

6. 
Měřící přístroje umístěné v 
terénu v uzamčených skříňkách. 

----- 5 000 Kč *) 500 000 Kč ----- 

7. Cizí věci užívané. 
1 740 000 

Kč 
5 000 Kč *) ----- ----- 

8. 
Písemnosti, dokumenty, nosiče 
dat a záznamy na nich. 

----- 5 000 Kč *) 750 000 Kč ----- 

9. 
Zásoby vlastní - zvířata - prasata, 
skot, ovce. 

----- 5 000 Kč *) 50 000 Kč ----- 

10. 
Cizí věc užívaná - přístroj k 
měření tuku v těle Bodystat 1500 
MDD, v.č. S/N: APR 2011 310 377, 

100 430 Kč 5 000 Kč *) ----- ----- 
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rok výroby 2010. 

Poznámky: 
Pojištění se vztahuje i na skleníky, fóliovníky,  dřevostavby a stavby určené ke skladování sena a slámy, které jsou ve 
vlastnictví pojištěného.  
Pojištění uměleckých předmětů se sjednává na obvyklou cenu.  
V případě pojistné události u uměleckých předmětů doloží pojištěný potřebnou fotodokumentaci, znalecký posudek 
nebo nabývací doklady. Pokud je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, 
musí být uložena a zabezpečena tak, aby toto zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu 
zabezpečení cenných předmětů vyplývajících z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení. 
 
Pro položky 1 až 8 (pojištění pro případ odcizení) se ujednávají následující odchylky zabezpečení: do limitu plnění 
100.000,- Kč nemusí být zabezpečeny prosklené plochy. Do limitu 300.000,- Kč nemusí být věci zabezpečeny 
funkční EZS. Pro škody do 200.000,- Kč je dostačující zabezpečení: dveře plné s dozickým nebo bezpečnostním 
visacím zámkem, nebo se zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou.                                                                                                                                                                                                
 
Měřící přístroje, umístěné ve skříňkách, musí být uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 
bezpečnostním visacím zámkem.  
 
Pojištění měřících přístrojů se sjednává na místě pojištění ČR. 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  

 

2.3. Pojištění pro případ vandalismu 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.3.1. Pojištění pro případ vandalismu 

Místo pojištění: 
Poř. č.1 – Areály Mendelovy univerzity v Brně 
Poř. č.2 – Areály Mendelovy univerzity v Brně + ČR a pro movité věci i Botanická 68, 602 00 Brno a Masarykovo 
nám 2, 697 01 Kyjov 
Poř. č.3 – Areály Školního zemědělského podniku Žabčice 

Rozsah pojištění: pojištění pro případ vandalismu včetně „sprejerů“ – pachatel neznámý 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami DOB101, DOB103, DODC101, DODC102 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka

10)
 

Spoluúčast
5)

 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První 

riziko
2)

 
MRLP

3)
 

1. 
Nemovitosti - budovy a stavby, 
skleníky, fóliovníky. 

----- 5 000 Kč *) 
500 000 

Kč 
----- 

2. 
Movité věci vlastní vč. měřících 
přístrojů umístěných v terénu v 
uzamčených skříňkách. 

----- 5 000 Kč *) 
100 000 

Kč 
----- 

3. 
Zásoby vlastní - senáž a kukuřice 
zrno uložené ve VAK (plastový 
rukáv). 

----- 5 000 Kč *) 
1 000 000 

Kč 
----- 

Poznámky: 
Pojištění se vztahuje i na skleníky, fóliovníky, dřevostavby a stavby určené ke skladování sena a slámy, které jsou ve 
vlastnictví pojištěného. 
 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  
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2.4. Pojištění pro případ odcizení – loupež přepravovaných peněz nebo cenin 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.4.1. Pojištění pro případ odcizení – loupež přepravovaných peněz nebo cenin 

Místo pojištění: území České republiky 

Rozsah pojištění: pojištění pro případ odcizení – loupež přepravovaných peněz nebo cenin 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOZ104, DOZ105 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka

10)
 

Spoluúčast
5)

 
Pojištění se sjednává na 

cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První 

riziko
2)

 
MRLP

3)
 

1. 
Přepravované 

peníze. 
----- 5 000 Kč *) 500 000 Kč ----- 

Poznámky: 
*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  

 

2.5. Pojištění skla 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.5.1. Pojištění skla 

Místo pojištění: Areály Mendelovy univerzity v Brně, dle přílohy pojistné smlouvy – Seznam nemovitostí 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-250/14 a doložkami DOB101, DOB103 

Poř. 
číslo 

Předmět 
pojištění 

Pojistná 
částka

10)
 

Spoluúčast
5)

 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První riziko

2)
 

MRLP
3)

 

1. Soubor skel ----- 1 000 Kč *) 500 000 Kč ----- 

Poznámky: 
Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na škody vzniklé rozbitím skel skleníků se sjednaným MRLP ve výši 500 000 
Kč a spoluúčastí pro každou pojistnou událost ve výši 1 000 Kč.  

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  

 

2.6. Pojištění strojů 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.6.1. Pojištění strojů 

Místo pojištění: 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-300/14 a doložkami DOB103, DST111 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka

10)
 

Spoluúčast
5)

 
Pojištění se 

sjednává na cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První 

riziko
2)

 

1. Chladící a mrazící zařízení ----- 5 000 Kč *) 500 000 Kč 

2. 
Zásoby uskladněné 
v chladících a mrazících 
zařízeních 

----- 5 000 Kč *) 500 000 Kč 

Poznámky: 

Smluvní ujednání – pojištění zásob v chladicích nebo mrazicích zařízeních 

1) Odchylně od čl. 1 ZPP P-300/14 se ujednává, že se pojištění strojů vztahuje i na poškození nebo zničení zásob 
uskladněných v chladicích nebo mrazicích zařízeních pojištěných dle této pojistné smlouvy (dále jen „pojištěná 
zařízení“), ke kterému došlo v důsledku náhlého poškození nebo zničení těchto pojištěných zařízení, které je 
zároveň pojistnou událostí z pojištění strojů podle ZPP P-300/14, jež je sjednáno v této pojistné smlouvě.  

2) Dále se ujednává, že se toto pojištění vztahuje i na poškození nebo zničení zásob uskladněných v pojištěných 
zařízeních, pokud k takovémuto poškození nebo zničení zásob došlo v důsledku náhlého výpadku elektrické 
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energie z veřejné elektrické sítě, a to za předpokladu, že tento výpadek trval nepřetržitě min. po dobu 10 hodin.  

3) Pojištění se vztahuje také na případy, kdy odstávka veřejné elektrické sítě byla nutným preventivním opatřením 
z důvodu zabránění jiných újem na věci nebo životě nebo zdraví pojištěného. 

4) Právo na plnění pojistitele však nevzniká, bylo-li poškození nebo zničení zásob způsobeno: 
a) předem oznámenou nebo úmyslnou odstávkou elektrické energie z veřejné energetické sítě ze strany jejího 

dodavatele nebo výrobce, s výjimkou případů dle odstavce 3) tohoto ujednání, 
b) poruchou nebo poškozením vlastního elektrického rozvodu pojištěného nebo elektrického rozvodu v jím 

užívaných objektech, 
c) v důsledku trvale nedostatečného výkonu rozvodné sítě, a to i tehdy, dojde-li z tohoto důvodu 

k plánovaným odstávkám elektrické energie, 
d) v důsledku výpadku elektrické energie z důvodu nedostatku paliva nebo vody v místech její výroby. 

5) Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé: 
a) na zásobách s omezenou dobou skladovatelnosti po uplynutí data minimální trvanlivosti stanovenou jejich 

výrobcem,  
b) při provádění opravy, údržby nebo servisu na pojištěném zařízení,  
c) zaviněným jednáním zaměstnanců pojištěného. 

6) Pojištěný je povinen při přerušení dodávky elektrické energie: 
a) vykonat všechna dostupná opatření zabraňující poškození nebo zničení zásob, 
b) předložit pojistiteli potvrzení správce sítě/dodavatele elektrické energie v případě, že došlo k přerušení 

v dodávce elektrické energie. 

7) Pojištění se sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14.  
*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  

2.7. Pojištění elektronických zařízení 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce/následujících tabulkách: 

2.7.1. Pojištění elektronických zařízení 

Místo pojištění: Areály Mendelovy univerzity v Brně a Louky nad Dřevnicí č.320, 764 32 Zlín 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-320/14 a doložkou DOB103 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka

10)
 

Spoluúčast
5)

 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu
*) 1)

 

MRLP
3)

 
První riziko

2)
 

1. Soubor věcí movitých. ----- 5 000 Kč *) 1 000 000 Kč 

2. 
Cizí věc užívaná - přístroj k měření tuku v 
těle Bodystat 1500 MDD, v.č. S/N: APR 
2011 310 377, rok výroby 2010. 

100 430 Kč 5 000 Kč *) ----- 

Poznámky: 
Ujednává se, že se pojištění souboru movitých elektronických zařízení vztahuje na zařízení, jejichž stáří nepřesáhlo 
v době vzniku škody 10 let. 
 
Odchylně od výše uvedeného se pojištění Souboru movitých věcí vztahuje i na tel. ústřednu MD110 BC9 z  roku 1992 
včetně upgrade verze MX-ONE TSW z roku 2009. 
 
Ujednává se, že se ustanovení čl. 3 odst. 2) písm. h) ZPP P-320/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěném zařízení během jeho přepravy jako 
nákladu.“ 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  
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2.8. Pojištění odpovědnosti za újmu 
Pojištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce/následujících tabulkách:  

2.8.1. Pojištění odpovědnosti za újmu 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a doložkami DOB101, DODP102, DODP104, DODP105, DODP109, 
DODP110, DODP112, DODP119 

Poř. 
číslo 

Rozsah pojištění 
Limit pojistného 

plnění
6)

 

Sublimit 
pojistného 

plnění
7)

 
Spoluúčast

5)
 

Územní platnost 
pojištění 

1. 

Obecná odpovědnost vč. 
škody způsobené vadou 
výrobku a vadou práce 
po předání 
(dle doložky DODP102) 

25 000 000 Kč ----- 

5 000 Kč 

Svět bez USA a 
Kanady 

2. 

Věci převzaté včetně 
motorových vozidel a 
zvířat 
(dle doložky DODP119) 

---- 5 000 000 Kč ČR 

3. 
Cizí věci užívané  
(dle doložky DODP104) 

---- 5 000 000 Kč ČR 

4. 
Čistá finanční škoda  
(dle doložky DODP112) 

---- 1 000 000 Kč 
Svět bez USA a 

Kanady 

5. 

Odpovědnost za újmu 
způsobenou studentům 
(škody na věcech, 
úrazy), dále viz 
poznámky 

---- 15 000 000 Kč 
Svět bez USA a 

Kanady 

6. 

Regresy zdrav. 
pojišťoven - pracovní 
úrazy vč. pracovní 
neschopnosti (vč. dávek 
nemocenského 
pojištění). 
(dle doložky DODP105) 

---- 5 000 000 Kč 
Svět bez USA a 

Kanady 

7. 
Provoz pracovních strojů 
(dle doložky DODP109) 

---- 500 000 Kč 
Svět bez USA a 

Kanady 

8. 

Nemajetková újma 
způsobená jinak než po 
škodě na zdraví, smrti 
(poškození práv člověka) 
(dle doložky DODP110) 

----- 500 000 Kč 
Svět bez USA a 

Kanady 

Poznámky:  
 
- pojištění pod bodem 5. se dále vztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou studenty při výkonu praxe u jiného 

subjektu a při studijních pobytech a vč. nákladů léčení zdravotních pojišťoven – škody třetím osobám (vč. dávek 
nemocen. pojištění).   

- Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se vztahuje na újmy vzniklé ze stravování se zahrnutím 
všech souvisejících infekčních onemocnění 

- Pojištění se vztahuje na odpovědnost za újmu z provozu zkušebny truhlářských výrobků včetně ověřování a posuzování 
shody 

Smluvní ujednání: 
V případě újmy způsobené vadou výrobku a vadou práce po předání je pojistitel odchylně od čl. 5 odst. 3) ZPP P-600/14 
povinen poskytnout pojistné plnění předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 
a) konkrétní výrobek, který způsobil újmu, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce nebo 
používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo po retroaktivním datu, kterým je 01.01.2013 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění. 
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Smluvní ujednání pro odpovědnost za újmu způsobenou studentem, kterou způsobí při praxi či studijním pobytu, kam byl 
student vyslán v souladu s daným studijním plánem (po dobu studia u pojistníka): 
- pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného (studenta) za újmu vzniklou 

jiné osobě úrazem nebo jiným poškozením zdraví této osoby, poškozením nebo zničením věci, kterou má osoba ve 

vlastnictví, v užívání nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoli jiného právního titulu. Předpokladem vzniku práva na 

plnění z tohoto pojištění je, že k úrazu, jinému poškození zdraví, poškození nebo zničení věci došlo v době trvání 

pojištění, při praktickém vyučování (praxi studenta) či studijním pobytu nebo v přímé souvislosti s ním; 

- ujednává se, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného (studenta) za újmu na movitých věcech svěřených 

nebo užívaných při teoretickém nebo praktickém vyučování, pokud došlo k jejich poškození nebo zničení, s výjimkou 

škod způsobených zanedbáním předepsané obsluhy a údržby; 

- ujednává se, že pojištění se nesjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného (studenta) 

za újmu vzniklou pojistníkovi. 

 
Tímto ujednáním se mění spoluúčast pro škody na věcech studentů uložených v uzamykatelných skříňkách 
v budovách školy. Pro tyto škody se sjednává integrální franšíza ve výši 1 000 Kč. 
 
Ujednává se, že se pojištění odpovědnosti vztahuje i na činnosti uvedené v příloze – Úplné znění statutu 
Mendelovy univerzity v Brně ze dne 16. května 2017. 
 
Současně se ujednává, že příslušné živnostenské listy a jiná odborná oprávnění budou pojistitelem vyžadována až 
při případné pojistné události. 
 

 
1)

 nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 
 časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
 obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14 
 jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 
2)

 první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 
3)

 MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li pojištění 
sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí 
vzniklých za dobu trvání pojištění 

4)
 zlomkové pojištění ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14 

5)
 spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu čl. 11 odst. 4) 

VPP P-100/14 
6)

 odchylně od čl. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých během 
jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění 

7)
 odchylně od čl. 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých během 

jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimitu pojistného plnění 
8)

 dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 odst. 5) ZPP P-400/14, resp. čl. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20 odst. 4) DPP 
P-340/16 

9)
 integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-li 

přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-li však přerušení nebo omezení provozu 
pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění 

10)
 agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě pojištění 
výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot 

11)
 MRLPPR je horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem 

jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. Je-li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla 
důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištění. Není-li sjednán limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost, 
považuje se sjednaný MRLPPR i za limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost 

12)
 MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro ušlý zisk a 

stálé náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 

 Pojistné plnění  3.

3.1. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené povodní nebo záplavou včetně zpětného vystoupení vody z kanalizace, nastalé v průběhu 
jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání 
pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 20 000 000 Kč; tím nejsou dotčena 
jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 



11 

3.2. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené vichřicí nebo krupobitím, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno 
na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem 
pojistného plnění ve výši 100 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.3. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo zřícením lavin, tíhou sněhu nebo 
námrazy nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 
10 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění 
v nižší nebo stejné výši. 

3.4. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené zemětřesením, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu 
kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného 
plnění ve výši 2 000 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.5.  Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené vodovodními škodami, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na 
dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem 
pojistného plnění ve výši 2 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.6.  Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené atmosférickými srážkami, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno 
na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem 
pojistného plnění ve výši 1 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.7.  Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené nepřímým úderem blesku, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno 
na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem 
pojistného plnění ve výši 1 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.8.  Pojistné plnění z pojištění sjednaného doložkou DODC101 Poškození vnějšího kontaktního zateplovacího 
systému (zateplení fasády) ptactvem, hmyzem a hlodavci, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé 
v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, 
v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 500 000 Kč. Od 
celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast ve výši 5 000 
Kč. 

3.9. Pojistné plnění z pojištění sjednaného doložkou DOB104 Demolice, úklid a odvoz suti, a to bez ohledu na to, ke 
kolika druhům a předmětům pojištění se pojištění dle této doložky vztahuje, v souhrnu za všechny pojistné 
události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 500 
000 Kč. Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast 
ve výši 10 000 Kč. 
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Článek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

 Pojistné za jeden pojistný rok (01.01.2018 – 31.12.2018) činí: 1.

1.1. Živelní pojištění 
 Pojistné ..........................................................................................................................................  2 379 304,- Kč 
1.2. Pojištění pro případ odcizení  
 Pojistné ............................................................................................................................................... 54 552,- Kč 
1.3. Pojištění pro případ vandalismu 
 Pojistné ...............................................................................................................................................  33 000,- Kč 
1.4. Pojištění pro případ odcizení – loupež přepravovaných peněz nebo cenin 
 Pojistné .................................................................................................................................................  7 560,- Kč 
1.5. Pojištění skla 
 Pojistné ..............................................................................................................................................  25 000,- Kč 
1.6. Pojištění strojů 
 Pojistné za stroje ......................................................................................................................................... 0 ,- Kč 
        Pojistné za Zásoby uskladněné v chladících a mrazících zařízeních .........................................................  5 000,- Kč 
1.7. Pojištění elektronických zařízení 
 Pojistné ...............................................................................................................................................  15 200,- Kč 
1.8. Pojištění odpovědnosti za újmu 
 Pojistné .............................................................................................................................................  235 400,- Kč 

Souhrn pojistného za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí  ................................................ 2 755 016,- Kč 

Obchodní sleva činí 30% 

 Celkové pojistné za sjednaná pojištění po slevě za jeden pojistný rok činí  ....................................  1 928 511,- Kč 

 Pojistné je sjednáno jako běžné.  2.
Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné je splatné k datům a v částkách takto:  

datum: 30.01.2018 částka: 1 928 511 Kč 

 Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojistitele č. ú. 2226222/0800, variabilní symbol: 3.
7721073633. 

 Výše uvedené pojistné je stanoveno bez pojistné či jiné obdobné daně (dále jen „daň“) za rizika umístěná 4.
v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru. Smluvní strany se dohodly, 
že v případě zavedení daně z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, kterou bude po nabytí účinnosti 
příslušných právních předpisů na území tohoto jiného členského státu pojistitel povinen odvést, se pojistník 
zavazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této 
povinnosti. Ustanovení tohoto bodu neplatí pro daně, které jsou případně v bodě 1. tohoto článku výslovně 
uvedeny. 

Článek IV. 
Hlášení škodných událostí 

1. Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného 
pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modřice 

tel.: 957 105 105 

fax: 547 212 602, 547 212 561 

e-mail: podatelna@koop.cz 

www.koop.cz 

mailto:podatelna@koop.cz
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2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné události 
písemnou formou.  

 

3. Popis likvidace pojistných událostí v CLPU MO 

Centrum likvidace pojistných událostí – majetek, odpovědnost (dále „CLPU MO“) vyřizuje pojistné události z pojištění 

majetku a odpovědnosti za škodu, z cestovního pojištění, z pojištění léčebných výloh v zahraničí a likviduje majetkové 

pojistné události z pojistných smluv motorových vozidel (strojní pojištění, přeprava).  

 

CLPU MO sídlí na adrese: 

Kooperativa pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group 

Rumunská 655/9 

460 01 Liberec 4 

 

LIKVIDAČNÍ PROCES 

 

a) Hlášení škodné události 

Škodná událost může být nahlášena několika způsoby. Za prvé se jedná o telefonické hlášení na tel. číslo   957 105 

105. Kvalifikovaní pracovníci, kteří komunikují s klientem, zjistí základní údaje o vzniku škodné události a zapíší je do 

provozního systému. Mezi prvotní zjišťované údaje patří především jednoznačné specifikování pojištěného a pojistné 

smlouvy např. pomocí rodného čísla, čísla pojistné smlouvy či identifikačního čísla společnosti. Dále operátor zjišťuje 

příčinu vzniku škodné události, datum a čas vzniku škodné události, místo vzniku škodné události, rozsah vzniklé 

škodné události, stanoviště vozidla pro potřeby prohlídky, kontakt na pojištěného a poškozeného (telefonní číslo, po 

souhlasu s e-mailovou komunikací bude vyžádána e-mailová adresa). Poté, co je hlášení uloženo do systému, je 

sděleno klientovi číslo pojistné události nebo číslo hlášenky, případně i číslo zakázky. Klient je informován o způsobu 

předání dalších podkladů. Všechny telefonní hovory jsou vedeny speciálně vyškolenými pracovníky a obsah jejich 

hovoru je metodicky řízen CLPU MO.  

 

Druhý způsob je příjem hlášení na pracovištích Kooperativy, především na pracovištích přepážkové služby. Pracovník 

přepážkové služby přijme hlášení a škodnou událost zapíše do systému. Údaje, které přepážkový pracovník zjišťuje, 

jsou shodné jako u telefonního hlášení. Po nahlášení škodné události je klientovi vytištěno elektronické hlášení. 

Pokud klient přímo předá dokumentaci vztahující se ke škodné události, označí pracovník přepážky tyto dokumenty 

jednoznačným číslem a zajistí jejich předání. Ve výjimečných situacích (např. na výslovnou žádost klienta či při 

výpadku systému) lze předat klientovi příslušný formulář o škodné události, který následně pracovník přepážkové 

služby přetypuje do systému.  

Za třetí je možné podat písemné hlášení škodné události, za což se považuje jakékoli písemné nebo e-mailové 

oznámení o vzniku škodné události a to i jinak, než na formuláři pojišťovny. Tato písemná oznámení jsou zasílána na 

adresu Centrum zákaznické podpory – centrální podatelna, Brněnská 634, 664 42 Modřice), případně 

podatelna@koop.cz.  

 

mailto:podatelna@koop.cz
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Za čtvrté lze elektronické hlášení vyplnit mimo systém. Činí tak makléři a vybrané smluvní servisy prostřednictvím 

externích aplikací.  

 

Pátou možností je webové hlášení škodné události. Webové hlášení se provádí prostřednictvím on-line formulářů, 

které jsou umístěny na webových stránkách pojišťovny, www.koop.cz. Formulář je napojen na aplikaci hlášení škodné 

události, ze které je prováděn přímý import dat. Na webových stránkách jsou také k dispozici veškeré informace jak 

postupovat v případě škodné události. Např. co dělat, když nastane škoda, jak a kde oznámit škodu, průběh likvidace 

škod nebo informace o aktuálním stavu škody (více v kapitole Webová aplikace KOOPORTÁL).  

 

b) Korespondence a komunikace 

Po nahlášení škodné události je události přiřazeno identifikační číslo (číslo pojistné události) a dojde k registraci 

pojistné události na konkrétního likvidátora. Likvidátor se prvotně seznámí se spisem pojistné události tak, že 

prostuduje veškeré dokumenty obsažené ve spisu, především hlášení pojistné události. Poté dojde, nejpozději do tří 

pracovních dnů od přidělení pojistné události likvidátorovi, k neprodlenému kontaktování klienta. Likvidátoři 

upřednostňují telefonní kontakt, ale může dojít také k písemnému kontaktu (e-mail, dopis).  

 

Likvidátor po celou dobu komunikuje s klientem, resp. zúčastněnými stranami. Informuje ho o průběhu likvidace 

pojistné události a především pak o dodání nezbytných podkladů a dokumentů důležitých pro právní základ nároku 

na pojistné plnění. Všechny požadované dokumenty jsou klientem odesílány na podatelnu Kooperativy, kde je 

zajištěna jejich digitalizace a přiřazení ke spisu. Odeslání dokumentů je možné na adresu:  

 

Kooperativa pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group   

Centrální podatelna      fax:  547 212 602 

Brněnská 634        547 212 561  

664 42 Modřice       e-mail: podatelna@koop.cz    

          

V případě, že je to účelné a nezbytné, zadává likvidátor požadavek na prohlídku. Tento požadavek zadává výhradně 

prostřednictvím provozního systému. Více o práci technika v bodě c). 

 

Likvidátor je povinen po obdržení posledního potřebného dokladu do 15 dnů rozhodnout o pojistné události, sdělit 

výsledek svého šetření pojištěnému, příp. poškozenému nebo osobě, která událost oznámila, a v případě likvidnosti 

vyplatit pojistné plnění.  

 

c) Práce technika 

Jestliže je likvidátorem zadaná prohlídka, působí v likvidačním procesu také technik. Úlohou technika je zajištění 

technické podpory likvidace, provádí především prohlídku místa škody, zdokumentování příčiny, rozsahu vzniklé 

škody a výpočet vzniklé škody. Tyto úkony provádí na základě zadané zakázky likvidátorem. Stejně jako likvidátor, 

také technik pracuje se specifickým systémem, pomocí kterého systematicky pracuje se zadanými zakázkami. Pro 

naši pojišťovnu, od 1. 1. 2013, tuto činnost zabezpečuje na smluvní bázi Global Expert, s. r. o.  

http://www.koop.cz/
mailto:podatelna@koop.cz
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Likvidátor pomocí provozního systému zadá technikovi zakázku s požadavky. Po obdržení zakázky technik 

neprodleně kontaktuje klienta a domluví si s ním termín prohlídky. Nejčastěji je komunikace telefonická, ale je možná 

také e-mailová případně SMS. Po příjezdu technika na místo události, je jeho úkolem ověřit skutečnosti, které jsou 

nezbytné k provedení likvidace škody a tyto informace uvést do zápisu. Po vykonání prohlídky technik sepíše zápis na 

platném formuláři, který je podepsán klientem i technikem. Klientovi je kopie zápisu předána. Dále technik pořizuje 

fotodokumentaci, která je výstižná a koresponduje s údaji uvedenými v zápise. Zápis včetně fotodokumentace je 

přiložen k pojistné události.  

 

d) Doklady vyžadované pro likvidaci 

Mezi běžně vyžadované doklady potřebné pro vyřízení pojistné události patří: 

 popis průběhu vzniku škody; 

 rozsah poškození; 

 identifikace poškozených/zničených předmětů (druh, stáří, cena); 

 fotodokumentace poškození; 

 číslo bankovního spojení; 

 aj. 

Doklady požadované likvidační službou se liší v závislosti na typu řešené škody. 

 

e) Kontrolní mechanismy 

Každá pojistná událost podléhá kontrolním mechanismům. Jednou z kontrol je komplexní revize metodického a 

procesního vyřešení pojistné události před odesláním pojistného plnění klientovi. Tato revize je provedena pro celou 

pojistnou událost včetně kontroly technické části. Dále je prováděna kontrola náhodně vybraných již uzavřených 

spisů nebo procesů probíhajících, tzn. kontrola je prováděna v jakékoliv fázi likvidačního procesu. Výsledky kontrol 

slouží zároveň jako zpětná vazba.  

 

f) Webová aplikace KOOPORTÁL 

Komplexní internetové pojišťovnictví KOOPORTÁL nabízí správu pojistných smluv a škod v počítači, provádění 

složitějších změn v pojistných smlouvách a předává více informací o škodách. V souvislosti s likvidačním procesem je 

jednou z funkcí KOOPORTÁLU on-line sledování pojistné události včetně vložení podkladů potřebných k vyřízení 

škody či v případě potřeby zaslání dotazu či informace přímo likvidátorovi řešící pojistnou událost. Po vložení čísla 

pojistné události se klientovi zobrazí základní údaje o škodě, jejím stavu a přehled požadovaných a nedodaných 

podkladů, které jsou potřebné k rychlému vyřízení škody. Klient má díky digitalizaci neustálý přehled o celém 

likvidačním procesu.  
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Článek V. 
Zvláštní ujednání 

1. Pro živelní pojištění nemovitostí v tabulce 2.1.1. se pro potřeby této pojistné smlouvy ruší platnost doložky 
DZ101 –  výluky pojištění lehkých staveb a dřevostaveb. 

2. Odchylně od ustanovení čl. 2, odst.3), písm.f) ZPP P-150/14, v rozsahu písmene i) a ii) se pojištění vztahuje i 
pro  pojištěné ostatní stavby (tzn. pojištění se vztahuje i na poškození nebo zničení potrubí nebo topných těles 
vodovodních zařízení včetně armatur, došlo – li k němu přetlakem nebo zamrznutím kapaliny v nich; a to ve 
všech areálech Mendelovy univerzity). 

3. Odchylně od ZPP P-150/14, čl. 1, odst. 6), písm. i) se pojištění vztahuje na budovy a ostatní stavby, v nichž jsou 
zásoby sena nebo slámy uloženy. 

4. Pokud je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, musí být uložena a 
zabezpečena tak, aby toto zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení cenných 
předmětů vyplývajícímu z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení.   

5. Ujednává se, že se ruší ustanovení čl. 1 odst. 7) a 8), čl. 3 odst. 4) a 5), čl. 6 odst. 3) a čl. 9 ZPP P-150/14.   

6. Pro pojištění pro případ odcizení v tabulce 2. 2. 1.  se ujednávají následující odchylky: 

a. odchylně od doložky DOZ101 tab. 1, kódu A3 nemusí být zabezpečeny prosklené plochy 
b. odchylně od doložky DOZ101 tab. 3, kódu C4 nemusí být instalována EZS 
c. pro škody do 200 tis. Kč platí zabezpečení A2 pro prostor typu A" 
d. měřící přístroje, umístěné ve skříňkách, musí být uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 
bezpečnostním  visacím zámkem.  

7.  Pro pojištění měřících přístrojů se ujednává územní rozsah Česká republika. 

8. Vznikne-li pojistná událost působením vodovodního nebezpečí, poskytne pojistitel plnění i za vodné a stočné 
účtované za únik vody, ke kterému došlo v souvislosti s pojistnou událostí. Pojištěný je povinen prokázat výši 
škody dokladem od smluvního dodavatele vody. Limit pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události 
nastalé v průběhu jednoho pojistného roku činí 50 000 Kč. 

9. Pojistitel uhradí náklady na výměnu zámků poškozenými nebo zničenými jednáním pachatele směřujícímu 
k odcizení pojištěných předmětů. Roční limit činí 50 000 Kč a spoluúčast 1 000 Kč.   

 

Smluvní ujednání vyplývající ze zadávací dokumentace:    

a) Pojistitel akceptuje níže uvedená smluvní ujednání s tím, že některá z nich vyplývají již z obecně závazných 
právních předpisů nebo z pojistné smlouvy. Přílohou č. 1 se rozumí příloha k zadávací dokumentaci VZ. 

 

1. Pojistitel bere na vědomí, že je osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly dle § 2 písm. e) 

zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, v platném znění.   

2. Pojistitel je povinen vystavit předpis k úhradě pojistného do 20 dnů před splatností a doručit jej 

prokazatelně pojistníkovi do 5 kalendářních dnů od vystavení. Pojistitel odpovídá za škodu, která vznikne 

pojistníkovi z důvodu nedodržení předání vystaveného daňového dokladu v uvedených termínech.  

3. Zadavatel (v pozici pojistníka) požaduje, aby frekvence placení pojistného byla jedenkrát ročně, a to se 

lhůtou splatnosti k datu 30.1.2018.  

4. Pojištění majetku a odpovědnosti za škodu zahrnuje veškerá rizika a nebezpečí blíže specifikovaná v 

příloze č. 1  

5. Pojistitel odpovídá za to, že jakékoli jím poskytované nebo nabízené plnění je v souladu s obecně 

závaznými právními předpisy platnými v České republice.  

6. Pojistitel je zejména odpovědný za to, aby jakékoli jím poskytované nebo nabízené plnění bylo řádně 

zajištěno.  

7. Pojistník je plátcem DPH.  
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8. V rámci šetření pojistné události pojistník sdělí pojistiteli, zda bude plněno v cenách bez DPH, pokud bude 

pojistník oprávněn k odpočtu DPH, či včetně DPH, pokud nebude pojistník oprávněn k odpočtu DPH.  

9. Za škody velkého rozsahu jsou považovány škody s předpokládanou škodou vyšší než 1.000.000,- Kč.   

10. V případě pojistné události velkého rozsahu je sjednáno zálohové plnění.  

11. Pojistitel není oprávněn se vůči pojistníkovi dovolávat skutečnosti, že nepochybil on, ale jeho 

zaměstnanec či jiný zástupce.  

12. Pojistitel se zavazuje během plnění této smlouvy i po jejím ukončení zachovávat mlčenlivost o všech 

skutečnostech, o kterých se dozví od pojistníka v souvislosti s jejím plněním.  

13. Pojistitel se zavazuje, že pokud v souvislosti s realizací této smlouvy při plnění svých povinností přijdou 

jeho pověření zaměstnanci či jiní zástupci do styku s osobními nebo citlivými údaji ve smyslu zák. č. 

101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů ve znění pozd. předpisů, resp. v souladu s ustanoveními General 

Data Protection Regulation NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/679 ze dne 27. 

dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 

těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), jimiž je 

zadavatel i dodavatel vázán po 25.5.2018, a učiní veškerá opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo 

nahodilému přístupu k těmto údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich 

jinému neoprávněnému zpracování, jakož aby i jinak neporušil tento zákon, resp. obecné nařízení EU. 

Pojistitel nese plnou odpovědnost a právní důsledky za případné porušení zákona z jeho strany.  

14. Pojistitel se zavazuje uhradit pojistníkovi či třetí straně, kterou porušením povinnosti mlčenlivosti nebo 

jiné své povinnosti výše uvedené poškodí, veškeré škody tímto porušením způsobené. Případné 

povinnosti pojistitele vyplývající z ustanovení příslušných obecně závazných právních předpisů o ochraně 

utajovaných informací nejsou ustanovením tohoto článku dotčeny.  

15. Pojistitel dále zapracuje do návrhu smlouvy popis průběhu likvidace pojistných událostí včetně lhůt a 

kontaktních údajů k nahlášení a přiloží jako přílohu ke smlouvě požadované doklady pro likvidaci. 

Dodavatel popíše způsob nahlašovaní pojistných událostí.  

16. Délky lhůt pro vyřízení pojistné události mohou být maximálně 15 dnů od ukončení šetření.  

17. Nedílnou součástí smlouvy je příloha specifikující předmět pojištění (příloha č. 1).  

18. Pojistitel se zavazuje, že umožní všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly provést kontrolu 

dokladů souvisejících s plněním zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci 

(zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty). Uchazeč se 

zavazuje povinností uchovávat po dobu 10 let od skončení plnění zakázky doklady související s plněním 

této zakázky, nejméně však do roku 2028.  

19. Pojistitel souhlasí s uveřejněním kompletní smlouvy včetně přílohy / příloh na profilu zadavatele a v 

souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., zákon o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) v účinném znění v registru smluv 

(dále jen „zákon o registru smluv“)  

20. Pojistitel dále uvede, zda považuje některé z ujednání smlouvy za obchodní tajemství ve smyslu 

ustanovení § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v účinném znění (obchodní tajemství 

nepodléhá povinnosti zveřejnění v registru smluv podle § 3 odst. 1 a § 5 odst. 6 zákona o registru smluv).       

21. Smlouva se uzavírá okamžikem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona o registru smluv.  

22. Za porušení povinnosti mlčenlivosti je pojistitel povinen zaplatil pojistníkovi smluvní pokuty ve výši 

20.000 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení povinnosti.  

23. Smluvní pokuty lze uložit opakovaně, za každý jednotlivý případ. Zaplacením smluvní pokuty není 

dotčeno právo na náhradu škody. Výše smluvních pokud se do výše náhrady škody nezapočítává.  

24. Závazku zaplatit smluvní pokutu se pojistitel nemůže zprostit odstoupením od této smlouvy nebo její 

výpovědí. Smluvní pokuta, kterou je povinen zaplatit pojistitel je splatná do 14 dnů od doručení výzvy 

druhé smluvní straně, aby byla zaplacena.  

25. Pojistník je oprávněn odstoupit od smlouvy pokud:    

- je na majetek pojistitele vedeno insolvenční řízení nebo insolvenční návrh byl zamítnut pro 

nedostatek majetku pojistitele (dle zák. 182/2006 S b. O úpadku a způsobech jeho řešení ve znění 

pozdějších předpisů);   

- pojistitel vstoupí do likvidace.  
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26. Pojistný zájem bude řešen prostřednictvím pojišťovacího makléře určeného zadavatelem.  

27. Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech s platností originálu, přičemž 2 obdrží pojistitel a 2 obdrží 

pojistník.  

28. Oznámení o poskytnutí pojistného plnění bude vyhotoveno za jednotlivá dílčí plnění s přihlédnutím k 

dané součásti univerzity, které musí být uvedeny ve smlouvě.    

29. Pojistník neposkytuje zálohy.    

30. Ve smlouvě bude také uvedena návaznosti na vyhrazené změny závazku (viz článek 19 zadávací 

dokumentace).  

b) Vyhrazené změny závazku (zadavatelem se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojistník; dodavatelem se pro 
účely této pojistné smlouvy rozumí pojistitel).   

 

1. Zadavatel si vyhrazuje právo na poskytnutí dalších služeb vybraného dodavatele, které budou spočívat v 

pojištění nově vzniklých pojistných zájmů v průběhu trvání smlouvy o pojištění Mendelovy univerzity v 

Brně (dále jen „opční právo“)  

2. Využije-li zadavatel opčního práva, bude veřejná zakázka na služby dle opčního práva vybranému 

dodavateli zadána v souladu s §100 odst. 3 zákona ve spojení s § 66 zákona v jednacím řízení bez 

uveřejnění.  

3. Opční právo může být zadavatelem čerpáno postupně podle jeho aktuálních potřeb v průběhu 

kalendářního roku 2018.  

  

Článek VI. 
Prohlášení pojistníka 

1. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové 
podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámil se s nimi. Pojistník si je 
vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, 
obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení pojistných podmínek. 

2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením 
§ 2760 občanského zákoníku. 

3. Pojistník potvrzuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim 
v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů. 

4. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo jiné textové podobě (např. na 
trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistník si je 
vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho omezení 
(včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a 
pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

5. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace uvedené v 
této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými údaji 
uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, využívány i pro 
účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu 
jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. 
Tím není dotčena možnost používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách. 

6. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem).  

7. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou k 
datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v této 
pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak. 

8. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva“) podléhá 
povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník 
k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojistitele 
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práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je pojistník odlišný od pojištěného, 
pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy.  

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli (jako 
smluvní straně), do pole „Datová schránka“ uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy“ uvést číslo této pojistné 
smlouvy. 

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných 
informací (např. osobních údajů o fyzických osobách).  

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním v registru se 
účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako 
počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) 
do budoucna.  

 

 

Článek VII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 01.01.2018 (počátek pojištění) do 31.12.2018 (konec 
pojištění). 

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka“) s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění 
podmínky nabídky. 

3. Ujednává se, že tato pojistná smlouva musí být uzavřena pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění 
touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva může být 
měněna pouze písemnou formou. 

4. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká 
obchodní inspekce, Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2, www.coi.cz. 

5. Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř 
vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této pojistné smlouvy. 
Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou 
(s výjimkou písemností směřujících k ukončení pojištění ze strany pojistitele zasílaných pojistitelem s dodejkou, 
které budou zasílány na korespondenční adresu pojistníka) doručované pojistitelem pojistníkovi nebo 
pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením pojišťovacímu makléři. 
Odchylně od čl. 18 VPP P-100/14 se pro tento případ „adresátem“ rozumí pojišťovací makléř. Dále se smluvní 
strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou 
doručované pojišťovacím makléřem za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli 
od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli. 

6. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopis(y), pojistitel si ponechá 2 
stejnopis(y). 

7. Tato pojistná smlouva obsahuje 37 stran a 4 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené v čl. 
I. této pojistné smlouvy a dokument Informace pro zájemce o pojištění. V případě, že je jakékoli ustanovení 
uvedené v Informacích pro zájemce o pojištění v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost příslušné 
ustanovení pojistné smlouvy. 

 

Výčet příloh:  
                         
  Příloha č.1  – Návrh zadání veřejné zakázky 
  Příloha č.2 – Seznam nemovitostí, pojistné částky a výše pojistného 
  Příloha č.3 - ÚPLNÉ ZNĚNÍ  STATUTU MENDELOVY   UNIVERZITY V BRNĚ ZE DNE 
                                         16.KVĚTNA 2017 

https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank


20 

                          Příloha č.4 – Formulář Oznámení škodní události 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V Brně dne 14.12.2017 ……………….…………………… .……………………………… 
 za pojistitele za pojistitele 
 Pavel Bárta Ing. Roman Vaněk 
        obchodní ředitel pro externí obchod vedoucím referátu hospodářských rizik  
 
 
 
 
 
 
 
 
V Brně dne 21.12.2017                            ……………………………………. 
                                za pojistníka 
                  prof. RNDr. Ladislav Havel, Csc. 
                rektor Mendelovy univerzity v Brně 
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P-520/14 

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY  
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK 
 
Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují ustanovení Zvláštních 
pojistných podmínek. 
 
Doložka DZ101 - Lehké stavby, dřevostavby - Výluka (1401) 
Odchylně od čl. 1 ZPP P-150/14 se pojištění nevztahuje na budovy, ostatní stavby nebo mobilní buňky: 

a) s dřevěnou nebo nechráněnou ocelovou nosnou konstrukcí a s opláštěním z rostlého dřeva (prkna, fošny, kulatina, 
půlkulatina),  

b) z desek na bázi dřeva a papíru (dřevotřískové, pilinové desky, překližky, desky z odpadní papírové hmoty apod.),  
c) s lehkou kovovou konstrukcí s textilním opláštěním,  
d) nafukovací haly. 

 

Doložka DZ106 - Zásoby a jejich uložení - Vymezení podmínek (1401) 

1. Zásoby musí být uskladněny s ohledem na jejich rozměry, povahu a odolnost proti fyzikálním a chemickým vlivům takovým 
způsobem, aby možnost jejich poškození byla minimalizována. Zásoby musí být uskladněny tak, aby byly chráněny před 
povětrnostními vlivy (zastřešení), bylo možné průběžně kontrolovat jejich stav a bylo možné je přemístit v případě ohrožení 
živelní událostí.  

2. Zásoby s omezenou dobou skladovatelnosti jsou předmětem pojištění pouze po dobu minimální trvanlivosti stanovené jejich 
výrobcem. Škoda vzniklá na zásobách po uplynutí doby minimální trvanlivosti pojistnou událostí není. 

 

Doložka DZ108 - Suterén - Výluka (1401) 

Odchylně od čl. 2 ZPP P-150/14 se pojištění nevztahuje na poškození, zničení nebo ztrátu movitých předmětů umístěných v 
podlažích, jejichž podlaha leží pod úrovní okolního terénu, způsobenou pojistným nebezpečím povodeň a záplava. 
 

Doložka DZ113 - Atmosférické srážky - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

1. Odchylně od čl. 2 ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy nebo ostatní stavby nebo 
pojištěné věci v nich uložené vodou z přívalového deště, která vnikne do pojištěné budovy nebo ostatní stavby a poškodí nebo 
zničí pojištěné věci.  

2. Odchylně od čl. 2 ZPP P-150/14  se pojištění vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy nebo ostatní stavby nebo 
pojištěné věci v nich uložené působením vody vzniklé táním sněhové nebo ledové vrstvy, která vnikne do pojištěné budovy 
nebo ostatní stavby a poškodí nebo zničí pojištěné věci. 

3. Pojištění se vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné budovy nebo ostatní stavby nebo pojištěné věci v nich uložené, kdy 
v důsledku sněhové nebo ledové vrstvy svodem dešťové vody neodtéká roztátý sníh nebo led nebo svod dešťové vody nestačí 
odebírat vodu z přívalového deště, přičemž vnější plášť ani zastřešení pojištěné budovy nejeví známky poruchy, poškození 
nebo zhoršení své funkčnosti. 

4. Pojištění se nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí vody z přívalového deště do pojištěné budovy nebo ostatní 
stavby nedostatečně uzavřenými okny, venkovními dveřmi nebo neuzavřenými vnějšími stavebními otvory. 

5. Pojištění se dále nevztahuje na poškození nebo zničení budovy nebo ostatní stavby nebo věci normálními atmosférickými 
srážkami, s nimiž je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat. 

6. Nárok na pojistné plnění nevzniká, jestliže pojištěná budova nebo ostatní stavba nebo pojištěná věc byla poškozena nebo 
zničena působením vlhkosti, hub nebo plísní v přímé souvislosti s vniknutím nebo prosáknutím vody z přívalového deště do 
pojištěné budovy nebo ostatní stavby. 

7. Pro účely pojištění dle této doložky se za přívalový déšť považuje déšť velké intenzity a obvykle krátkého trvání a malého 
plošného rozsahu, který způsobuje prudké rozvodnění malých toků a značné zatížení kanalizačních sítí. V případě škodné 
události je pro posouzení, zda se jednalo o přívalový déšť rozhodující údaj Českého hydrometeorologického úřadu. 

8. Pojištění se sjednává s maximálním ročním limitem pojistného plnění uvedeným v pojistné smlouvě. 
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Doložka DZ114 - Nepřímý úder blesku - Rozšíření rozsahu pojištění (1404) 

1. Ujednává se, že odchylně od ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo zničení elektrických a elektronických 
strojů, přístrojů a zařízení (včetně elektroinstalace na budovách nebo ostatních stavbách) přepětím, zkratem nebo indukcí v 
příčinné souvislosti s úderem blesku, při bouřkách, při spínání v napájecích sítích nebo při výboji statické elektřiny.  

2. Pojištění se sjednává se spoluúčastí a maximálním ročním limitem pojistného plnění uvedenými v pojistné smlouvě. 
 

Doložka DOZ101 - Předepsané způsoby zabezpečení pojištěných věcí (netýká se finančních prostředků a cenných předmětů) 
(1612) 

1. Tato doložka stanoví požadované způsoby zabezpečení pojištěných věcí proti krádeži s překonáním překážky v návaznosti na 
ujednání ZPP P-200/14 a stanoví odpovídající maximální limity pojistného plnění pro jednu a každou pojistnou událost. 

Obecné požadavky na způsoby zabezpečení pojištěných věcí 
2. Pojištěný je povinen zajistit, aby v době pojistné události byly v závislosti na požadovaném způsobu uložení a zabezpečení 

pojištěných věcí v konkrétním případě: 
a) uzavírací a uzamykací mechanismy funkční, 
b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy, světlíky aj., zevnitř uzavřeny, a pokud jsou otevíratelné zvenčí, i uzamčeny, 
c) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny, 
d) ostatní otvory o velikosti 600 cm

2
 a větší zevnitř zneprůchodněny, 

e) poplachový zabezpečovací a tísňový systém (PZTS, dříve EZS) funkční a ve stavu střežení, 
f) schránky a trezory řádně uzavřeny a uzamčeny. 

3. Pokud jsou klíče od dveří a vstupů uloženy v místě pojištění, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci, musí být tyto klíče uloženy 
(uschovány) v uzavřeném a uzamčeném trezoru nebo schránce, nebo v uzavřeném prostoru, který má shodné nebo vyšší 
zabezpečení ve srovnání s uzavřenými prostory, jejichž klíče jsou v něm uloženy. Musí být řádně uzavřen a uzamčen nebo 
trvale střežen fyzickou ostrahou (např. nepřetržitě obsluhovaná vrátnice). V opačném případě musí být tyto klíče uloženy 
mimo místo pojištění, ve kterém jsou pojištěné věci uloženy.  

4. Klíče od trezorů a schránek nesmí být uloženy (uschovány) v tomtéž místě pojištění, ve kterém jsou pojištěné věci uloženy. 
5. Další požadavky na uložení a zabezpečení pojištěných věcí podle jejich charakteru a hodnoty vztahující se k jednotlivým 

limitům pojistného plnění jsou uvedeny v následujících tabulkách 1. až 4. 
6. Nedílnou součástí této doložky je výklad pojmů uvedený v doložce DOZ105. 
7. Za pojištěné věci se považují pojištěné zásoby, vlastní movité zařízení a vybavení, cizí předměty užívané, cizí předměty převzaté, 

věci umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty a dokumentace. 
8. Bylo-li odcizeno mobilní elektronické zařízení z motorového vozidla, vzniká pojištěnému právo na plnění pouze v případě, pokud 

jsou současně splněny následující podmínky: 
a) motorové vozidlo, z něhož bylo zařízení odcizeno, bylo uzamčeno, mělo uzavřená okna a mělo pevnou střechu, 
b) odcizené zařízení bylo v době vzniku škody umístěno v zavazadlovém prostoru a nebylo zvnějšku viditelné, nebo bylo 

umístěno v uzamčené příruční schránce vozidla, 
c) škoda vznikla prokazatelně v době od 6.00 do 22.00 hod.; ustanovení tohoto písmene neplatí, pokud bylo motorové 

vozidlo odstaveno v uzamčené garáži nebo na hlídaném parkovišti. 
Pojištěné věci uložené v uzavřeném prostoru typu „A“. 
Tabulka č. 1 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky 

Kód 
Limit pojistného 
plnění v Kč 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení 

A1 do 20 000 dále nespecifikováno 

    A2 do 50 000 dveře běžné 

zámek dveří - dozický nebo 
- bezpečnostní visací nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

    A3 do 100 000 dveře plné 

zámek dveří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí dveří 

    A4 do 300 000 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší 
než 600 cm2 

    A5 do 500 000 dveře plné 
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Kód 
Limit pojistného 
plnění v Kč 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem nebo 
- bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční 
roleta 

prosklené plochy v rozsahu A4 

nebo 

dveře plné 

zámek dveří bezpečnostní uzamykací systém 

PZTS (EZS) PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič 

    A6 do 1 000 000 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší 
než 600 cm2: 
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P3A 

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič nebo 
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou 

    A7 do 3 000 000 dveře bezpečnostní 

zámek dveří - vícebodový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 

- bezpečnostní uzamykací systém a současně bezpečnostní min. tříbodový 

rozvorový zámek (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří) nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří) 

prosklené plochy v rozsahu A6 

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu do PPC (dříve PCO) nebo do místa s nepřetržitou 
službou nebo 
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou doprovázenou služebním psem 

    A8 do 10 000 000 dveře v rozsahu A7 

zámek dveří v rozsahu A7 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší 
než 600 cm2: 
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P4A 

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu do PPC (dříve PCO) nebo 
- trvale střežen dvoučlennou fyzickou ostrahou 

A9 nad 10 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.  
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob 
zabezpečení pro limit pojistného plnění do 10 000 000 Kč. 

 

Pojištěné věci uložené v uzavřeném prostoru typu „B“. 

Tabulka č. 2  Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky 

Kód 
Limit pojistného 
plnění v Kč 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení 

B1 do 20 000 dále nespecifikováno 

    B2 do 50 000 dveře běžné 

zámek dveří - dozický nebo 
- bezpečnostní visací nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

    B3 do 100 000 dveře plné 

zámek dveří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší 
než 600 cm2 
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Kód 
Limit pojistného 
plnění v Kč 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení 

B4 do 300 000 dveře plné 

zámek dveří bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční 
roleta 

prosklené plochy v rozsahu B3 

    B5 do 500 000 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek 
a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek a současně otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta 

prosklené plochy v rozsahu B3 

nebo 

dveře plné 

zámek dveří bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční 
roleta 

PZTS (EZS) PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič 

B6 nad 500 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.  
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob 
zabezpečení pro limit pojistného plnění do 500 000 Kč. 

 

Pojištěné věci uložené v uzavřeném prostoru typu „C“ 

Tabulka č. 3 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky 

Kód 
Limit 
pojistného 
plnění v Kč 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení 

C1 do 20 000 dále nespecifikováno 

    C2 do 50 000 dveře běžné 

zámek dveří - dozický nebo 
- bezpečnostní visací nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

    C3 do 100 000 dveře plné 

zámek dveří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční 
roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí dveří 

    C4 do 300 000 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční 
roleta 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší než 600 
cm2 

PZTS (EZS) PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na 
akustický hlásič 

    C5 do 500 000 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 
- bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta 

prosklené plochy v rozsahu C4 

PZTS (EZS) PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu do PPC 
(dříve PCO) nebo do místa s nepřetržitou službou 

C6 nad 500 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.  
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob zabezpečení pro 
limit pojistného plnění do 500 000 Kč. 
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Pojištěné věci uložené mimo uzavřený prostor na oploceném prostranství 

Pojištění se vztahuje na škody vzniklé krádeží s překonáním překážky na věcech, u kterých je obvyklé vzhledem k jejich 
vlastnostem a charakteru (hmotnost, objem, druh materiálu apod.) uložení na oploceném prostranství. Pojištění se nevztahuje 
na škody vzniklé na cenných předmětech, věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty, dokumentaci, finančních 
prostředcích, ručním nářadí, výpočetní technice, elektronických zařízeních (pokud nejsou součástí nebo příslušenstvím jiné věci) 
apod. 
Tabulka č. 4 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky 

Kód 
Limit pojistného 
plnění v Kč 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení oploceného prostranství 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení 

D1 do 50 000 oplocení výška 160 cm 

zámek vstupů - zámek dozický nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo 
- bezpečnostní visací zámek 

    D2 do 300 000 oplocení výška 180 cm 

zámek vstupů - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo   
- bezpečnostní visací zámek 

ostraha v mimopracovní době střežené volně pobíhajícím hlídacím psem 

    D3 do 500 000 oplocení výška 180 cm 

zámek vstupů - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo  
- bezpečnostní visací zámek 

ostraha - v mimopracovní době trvale střežené jednočlennou fyzickou ostrahou nebo 
- v mimopracovní době oplocené prostranství osvětlené a střežené volně pobíhajícím hlídacím 
psem 

    D4 do 2 000 000 oplocení výška 180 cm 

zámek vstupů - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- bezpečnostní visací zámek se zvýšenou ochranou třmene visacího zámku 

ostraha/PZTS (EZS) - v mimopracovní době osvětlené, trvale střežené jednočlennou fyzickou ostrahou nebo 
- v mimopracovní době chráněné PZTS (dříve EZS) s obvodovou (perimetrickou) ochranou, jejíž 
poplachový signál je vyveden do PPC (dříve PCO) 

    D5 do 5 000 000 oplocení výška 180 cm, po celém obvodě s vrcholovou ochranou (ostnatý drát apod.) 

zámek vstupů - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- bezpečnostní visací zámek se zvýšenou ochranou třmene visacího zámku 

ostraha/PZTS (EZS) - v mimopracovní době osvětlené, trvale střežené dvoučlennou fyzickou ostrahou nebo  
- chráněné PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s obvodovou (perimetrickou) 
ochranou, jejíž poplachový signál je vyveden do PPC (dříve PCO) a prostranství je monitorováno 
systémem CCTV se záznamem 

D6 nad 5 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení.  
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob zabezpečení 
pro limit pojistného plnění do 5 mil. Kč. 

 

Doložka DOZ102 - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů (1606) 

1. Tato doložka stanoví požadované způsoby zabezpečení pojištěných věcí proti krádeži s překonáním překážky v návaznosti na 
ujednání ZPP P-200/14 a stanoví odpovídající maximální limity pojistného plnění pro jednu a každou pojistnou událost. 

Obecné požadavky na způsoby zabezpečení pojištěných věcí 
2. Pojištěný je povinen zajistit, aby v době pojistné události byly v závislosti na požadovaném způsobu uložení a zabezpečení 

pojištěných věcí v konkrétním případě: 
a) uzavírací a uzamykací mechanismy funkční, 
b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy, světlíky aj., zevnitř uzavřeny, a pokud jsou otevíratelné zvenčí, i uzamčeny, 
c) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny, 
d) ostatní otvory o velikosti 600 cm

2
 a větší zevnitř zneprůchodněny, 

e) poplachový zabezpečovací a tísňový systém (PZTS, dříve EZS) funkční a ve stavu střežení, 
f) schránky a trezory řádně uzavřeny a uzamčeny. 

3. Pokud jsou klíče od dveří a vstupů uloženy v místě pojištění, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci, musí být tyto klíče uloženy 
(uschovány) v uzavřeném a uzamčeném trezoru nebo schránce, nebo v uzavřeném prostoru, který má shodné nebo vyšší 
zabezpečení ve srovnání s uzavřenými prostory, jejichž klíče jsou v něm uloženy. Musí být řádně uzavřen a uzamčen nebo 
trvale střežen fyzickou ostrahou (např. nepřetržitě obsluhovaná vrátnice). V opačném případě musí být tyto klíče uloženy 
mimo místo pojištění, ve kterém jsou pojištěné věci uloženy. 

4. Klíče od trezorů a schránek nesmí být uloženy (uschovány) v tomtéž místě pojištění, ve kterém jsou pojištěné věci uloženy. 
5. Další požadavky na uložení a zabezpečení pojištěných věcí podle jejich charakteru a hodnoty vztahující se k jednotlivým 

limitům pojistného plnění jsou uvedeny v následujících tabulkách 1. a 2. 
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6. Nedílnou součástí této doložky je výklad pojmů uvedený v doložce DOZ105. 
Finanční prostředky a cenné předměty uložené v uzavřeném prostoru typu „A“. 

Tabulka č. 1 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky 

Kód 
Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení 

A1 dále nespecifikováno 

   A2 dveře běžné 

zámek dveří - dozický nebo 
- bezpečnostní visací nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

   A3 dveře plné 

zámek dveří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí dveří 

   A4 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší 
než 600 cm2 

   A5 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem nebo 
- bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funkční 
roleta 

prosklené plochy v rozsahu A4 

nebo 

dveře plné 

zámek dveří bezpečnostní uzamykací systém 

PZTS (EZS) PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič 

   A6 dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší 
než 600 cm2 : 
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P3A  

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič nebo 
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou 

   A7 dveře bezpečnostní 

zámek dveří - vícebodový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 
- bezpečnostní uzamykací systém a současně bezpečnostní min. tříbodový rozvorový 
zámek (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří) nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem (platí jen pro bezpečnostní dveře přestavené z plných dveří) 

prosklené plochy v rozsahu A6 

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu na PPC (dříve PCO) nebo do místa s nepřetržitou 
službou nebo 
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou doprovázenou služebním psem 

   A8 dveře v rozsahu A7 

zámek dveří v rozsahu A7 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší 
než 600 cm2: 
- funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P4A 

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu na PPC (dříve PCO) nebo 
- trvale střežen dvoučlennou fyzickou ostrahou 
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Tabulka č. 2 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky 

Kód 
Limit pojistného 
plnění v Kč 

Požadovaný minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru 
 a uložení finančních prostředků a cenných předmětů 

E1 do 5 000 zabezpečení v rozsahu kódu A3  

E2 do 20 000 zabezpečení v rozsahu kódu A3 a současně uložení ve schránce 

E3 do 50 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A3 a současně uložení v trezoru nezjištěné konstrukce nebo BT 0 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A4 a současně uložení ve  schránce 

E4 do 100 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A3 a současně uložení v trezoru min. BT I 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A4 a současně uložení v trezoru nezjištěné konstrukce nebo BT 0 

E5 do 300 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A4 a současně uložení v trezoru min. BT II 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A5 a současně uložení v trezoru min. BT I 

E6 do 500 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A5 a současně uložení v trezoru min. BT II 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A6 a současně uložení v trezoru min. BT I 

E7 do 1 000 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A6 a současně uložení v trezoru min. BT II 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A7 a současně uložení v trezoru min. BT I 

E8 do 5 000 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A7 a současně uložení v trezoru min. BT III 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A8 a současně uložení v trezoru min. BT II 

E9 nad 5 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení. 
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob 
zabezpečení pro limit pojistného plnění do 5 000 000 Kč. 

 

Doložka DOZ104 - Loupež přepravovaných peněz nebo cenin - Předepsané způsoby zabezpečení peněz a cenin přepravovaných 
osobou provádějící přepravu (1401) 

1. Tato doložka stanoví požadované způsoby zabezpečení proti odcizení peněz nebo cenin, které přepravuje pojištěný nebo 
osoba jím pověřená, loupeží v návaznosti na ujednání ZPP P-200/14 a odpovídající limity pojistného plnění. 

2. Pojištěný je povinen zabezpečit přepravované peníze a ostatní ceniny tak, aby toto zabezpečení minimálně odpovídalo 
ujednáním této doložky.  

3. Další požadavky na způsob zabezpečení peněz a cenin přepravovaných pověřenou osobou jsou uvedeny dále v tabulce č. 1. 
4. Nedílnou součástí této doložky je výklad pojmů uvedený v doložce DOZ105. 
Tabulka č. 1 Další požadavky na způsoby zabezpečení proti loupeži přepravovaných peněz nebo cenin 

Kód Limit plnění (Kč) Požadovaný minimální způsob zabezpečení  
a uložení peněz a cenin při přepravě 

G1 do 100 000 
 

Přeprava musí být prováděna jednou pověřenou osobou, vybavenou obranným prostředkem. 
Peníze a ceniny musí být po dobu přepravy uloženy v uzavřené kabele nebo kufříku. 

G2 do 200 000  Přeprava musí být prováděna dvěma pověřenými osobami (jedna z osob může být osobou doprovázející), alespoň 
jedna z nich musí být vybavena obranným prostředkem. 
Peníze a ceniny musí být po dobu přepravy uloženy v uzavřené kabele nebo kufříku. 

G3 do 500 000 Přeprava musí být prováděna dvěma pověřenými osobami (jedna z osob může být osobou doprovázející) 
uzavřeným osobním automobilem. Jedna z osob automobil řídí a druhá musí být vybavena obranným 
prostředkem. Řidič přepravního vozidla nesmí během vykládky a nakládky na veřejně přístupném místě vozidlo 
opustit. 
Peníze a ceniny musí být po dobu přepravy uloženy v uzavřené kabele nebo kufříku. 

G4 do 2 000 000 Přeprava musí být prováděna dvěma pověřenými osobami (jedna z osob může být osobou doprovázející) 
uzavřeným osobním automobilem. Jedna z osob automobil řídí a druhá musí být ozbrojena krátkou kulovou 
zbraní. Řidič přepravního vozidla nesmí během vykládky a nakládky na veřejně přístupném místě opustit automobil. 
Přepravní automobil musí být vybaven funkční radiostanicí nebo jiným funkčním spojovacím prostředkem. 
Peníze a ceniny musí být po dobu přepravy uloženy v bezpečnostním kufříku. 

G5 nad 2 000 000 Individuálně ujednaný způsob zabezpečení. 
V případě, že v pojistné smlouvě není individuální způsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na způsob 
zabezpečení pro limit pojistného plnění do 2 mil. Kč. 

 

Doložka DOZ105 - Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (1401) 

Všechny pojmy, které jsou v textu doložek způsobů zabezpečení tučně zvýrazněny, jsou definovány ve výkladu pojmů. Toto platí, 
pokud jinde není ujednáno jinak. Výklad pojmů je nedílnou součástí těchto doložek. 
U prvků mechanických zábranných prostředků uvedených v odst. 1. až 8. a části odst. 10. je požadováno, aby jejich bezpečnostní 
úroveň byla ověřena certifikátem shody, vydaným certifikačním orgánem akreditovaným Českým institutem pro akreditaci (dále jen 
„ČIA“) nebo obdobným zahraničním certifikačním orgánem na základě zkoušek provedených akreditovanou zkušební laboratoří. 
Bezpečnostní úroveň výrobku je dána jeho zařazením do příslušné bezpečnostní třídy (dále jen „BT“) podle ČSN EN 1627 nebo dle 
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předchozí ČSN P ENV 1627. Odpovídající je též zařazení výrobku do Pyramidy bezpečnosti (dále jen „PB“), pokud je k dispozici. Pokud není 
uvedeno jinak, požaduje pojistitel výrobky zařazené min. do BT 3. 
Nebude-li bezpečnostní úroveň výrobku ověřena certifikátem, popř. nebude-li tuto skutečnost možné ověřit, bude pojistitel za výrobky 
odpovídající výše uvedeným podmínkám považovat pouze takové, které splňují minimálně požadavky uvedené v odst. 1. až 8. a části 
odst. 10.  
V případě elektronického ovládání vstupů musí jednotlivé komponenty splňovat požadavky uvedené u příslušného limitu plnění pro 
mechanické zábranné prostředky a případně pro PZTS je-li vyžadován. 
1. Bezpečnostní cylindrická vložka je vložka zadlabacího zámku min. s překrytým profilem chránícím vložku před jejím 

překonáním tzv. vyhmatáním. 
2. Bezpečnostní dveře jsou dveře profesionálně vyrobené nebo upravené, s vícebodovým uzávěrem ovládaným bezpečnostním 

uzamykacím systémem, odolné proti vysazení. Mají tuhou a pevnou konstrukci zesílenou výztuhami, plechem nebo mříží. 
Případně jsou to dveře plné, opatřené bezpečnostním min. tříbodovým rozvorovým zámkem (uzamykání dveřního křídla 
min. do tří stran) ovládaným bezpečnostním přídavným zámkem, zábranami proti vysazení a vyražení nebo je jejich uzávěr 
řešen jako min. tříbodový rozvorový, ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem. Za bezpečnostní dveře jsou 
považována i vrata (vjezdy apod.) dostatečně tuhé a pevné konstrukce, zhotovená z plného plechu o min. tloušťce 3 mm 
s rámem z ocelového profilu o min. tloušťce 5 mm, která jsou odolná proti vysazení a vyražení, s min. tříbodovým rozvorovým 
uzávěrem ovládaným bezpečnostním uzamykacím systémem, u dvoukřídlých vrat musí být instalovány ochrany zástrčí proti 
jejich vyháčkování (např. visacím zámkem, příčnou závorou apod.). 

3. Bezpečnostní kování je kování, které chrání cylindrickou vložku před rozlomením a vytržením. Vnější štít bezpečnostního 
kování nesmí být demontovatelný z vnější strany dveří. Cylindrická vložka nesmí vyčnívat z kování více než 3 mm. 

4. Bezpečnostní kufřík je kufřík nebo kontejner, který je určen k přenosu nebo převozu finančních prostředků a cenných 
předmětů, je profesionálně zhotoven atestovaným výrobcem, má pevné stěny s rukojetí a je vybaven bezpečnostními doplňky 
(např. siréna, dýmovnice, barvicí moduly). 

5. Bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek je samostatný bezpečnostním přídavným zámkem ovládaný systém 
uzamykající dveřní křídlo min. do tří stran a musí být připevněn z vnitřní strany dveří.  

6. Bezpečnostní přídavný zámek je doplňkový zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a štítem, který zabraňuje rozlomení 
a odvrtání vložky, např. vrchní přídavný bezpečnostní zámek, dveřní závora. Přídavný zámek uzamyká dveře v jiném místě než 
hlavní zadlabací zámek a musí být připevněn z vnitřní strany dveří. U prosklených dveří musí být instalován takový přídavný 
zámek, který nelze z vnitřní strany ovládat bezklíčovým způsobem. 

7. Bezpečnostní visací zámek je visací zámek s tvrzeným třmenem, s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo s uzamykacím 
mechanismem odolným proti vyhmatání. Petlice i oka, jimiž procházejí třmeny visacích zámků, musí vykazovat mechanickou 
odolnost proti vloupání minimálně shodnou jako třmeny visacích zámků, pokud se jedná o uzamčení řetězu nebo lana, platí tato 
podmínka i pro ně. Petlice a oka musí být z vnější přístupové strany upevněny nerozebíratelným spojem. 
Je-li požadován bezpečnostní visací zámek se zvýšenou ochranou třmenu, musí být instalován bezpečnostní visací zámek 
konstrukčně zhotovený tak, že vlastní těleso zámku chrání třmen před jeho napadením (třmen ukrytý v tělese zámku), nebo 
je instalován speciální ocelový kryt, chránící třmen i samotné těleso zámku. 

8. Bezpečnostní uzamykací systém je komplet, který tvoří bezpečnostní stavební (zadlabací) zámek, bezpečnostní cylindrická 
vložka a bezpečnostní kování. Kování nebo provedení bezpečnostní cylindrické vložky musí chránit vložku i proti odvrtání. Za 
bezpečnostní uzamykací systém lze považovat i elektromechanický zámek, který splňuje požadavky na odolnost proti překonání 
uvedené v tomto odstavci. 

9. Dozickým zámkem se rozumí zadlabací zámek, jehož uzamykací mechanismus je tvořen min. čtyřmi stavítky, která jsou 
ovládána jednostranně ozubeným klíčem. 

10. Dveřmi plnými se rozumí dveře, vrata, vjezdy (dále jen dveře) pevné konstrukce, zhotovené z materiálu odolného proti vloupání 
(dřevo, plast, kov, sklo a jejich kombinace) o minimální tloušťce 40 mm nebo dveře BT 2 podle ČSN EN 1627 nebo 
dle předchozí ČSN P ENV 1627. Dveře, které nevykazují dostatečnou odolnost proti vloupání (např. sololitové s výplní z papírové 
voštiny, dveře s výplní zhotovenou z palubek), musí být z vnitřní strany dodatečně zpevněny (např. celoplošně plechem 
o min. tloušťce 1 mm, ocelovými výztuhami, dodatečnou montáží další mechanicky odolné vrstvy), instalací mříže apod. Je-li 
výplň kovová, musí být zhotovena z ocelového plechu min. tloušťky 1 mm. 
Prosklené dveře v případě požadavku pojistitele na zabezpečení jejich prosklených částí musí být zabezpečeny ve smyslu odst. 30. 
Dvoukřídlé dveře musí být zajištěny tak, aby obě křídla měla stejnou hodnotu odporu jako dveře jednokřídlé, a současně musí být 
zabezpečeny i proti tzv. vyháčkování (např. instalace pevných zástrčí na neotvíraném křídle dveří, které jsou zajištěny např. šroubem 
s maticí nebo visacím zámkem, ocelové čepy pevně zakotvené do dveřního rámu nebo zdiva, instalace příčné závory, instalace vzpěry 
neotvíraného křídla apod.).  
Dveřní rámy (zárubně) musí být spolehlivě ukotveny ve zdivu. Pokud dveře nejsou zapuštěny do zárubně, musí být opatřeny 
zábranami proti vysazení. 

11. Funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem (dříve „elektrická zabezpečovací signalizace“ – „EZS“; 
dále jen „PZTS“ 

*)
 se rozumí systém, který splňuje následující podmínky: 

a) Komponenty PZTS musí splňovat kritéria minimálně stupně zabezpečení 2 podle ČSN EN 50131-1, není-li požadován stupeň 
zabezpečení vyšší, a musí ho mít doložen certifikátem shody vydaným certifikačním orgánem akreditovaným ČIA nebo 
obdobným zahraničním certifikačním orgánem. 

b) Projekt a montáž PZTS musí být provedeny dle ČSN EN 50131-1 a ČSN CLC/TS 50131-7 v posledních platných zněních 
firmou, která má k těmto činnostem příslušná oprávnění; pokud není znám stupeň zabezpečení PZTS podle normy, může 
být uznán za vyhovující i PZTS, jehož technický stav a funkčnost individuálně posoudila odborná osoba určená pojistitelem. 
V případě napadení zabezpečeného prostoru nebo samotného PZTS musí být prokazatelným způsobem vyvolán poplach. 
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c) Pokud je výstupní signál z PZTS vyveden na akustický hlásič, připouští se pouze instalace tzv. inteligentního hlásiče s 
vlastním zálohováním. Je-li umístěný na fasádě, pak v takové výši, aby byl obtížně napadnutelný, min. 3 m vysoko, 
chráněný před klimatickými vlivy, současně však dobře slyšitelný. Přívodní vodiče musí být chráněny před napadnutím 
(instalace pod fasádou, chránička apod.). 

Pojištěný je dále povinen trvale zabezpečit, aby provoz, údržba, kontroly a revize PZTS byly prováděny v souladu s návodem 
k obsluze a údržbě; pokud není stanoveno jinak, musí být minimálně jedenkrát za rok provedena prokazatelným způsobem 
komplexní kontrola vč. funkční zkoušky PZTS výrobcem nebo jím pověřenou servisní organizací. 

Při nesplnění uvedených povinností má pojistitel právo považovat PZTS za nefunkční. 

*) 
 V současných normách jsou užívány angl. zkratky „IAS“ pro poplachový zabezpečovací systém, „I&HAS“ pro poplachový 

zabezpečovací a tísňový systém, příp. „HAS“ pro poplachový tísňový systém. 
12. Funkčním oplocením se rozumí oplocení, které má ve všech místech požadovanou min. výšku (tedy i v místech, kde prochází 

oplocením např. potrubí vedené na povrchu), s maximálními otvory 6 x 6 cm a s případnou vrcholovou ochranou podle 
požadavku. Vzdálenost pevných opor (sloupů), jejich ukotvení a samotná montáž oplocení musí zabraňovat volnému vstupu, 
snadnému prolomení, podkopání a podlezení. 

13. Fyzickou ostrahou je osoba starší 18 let, plně svéprávná, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odolná, která není 
pod vlivem alkoholu či jiných omamných nebo psychotropních látek. Má požadovaný výcvik bezpečnostního a technického 
personálu a prošla odborným vzděláním a školením. Musí být vybavená vhodným obranným prostředkem a dále funkčním 
telefonem nebo jiným obdobným spojením umožňujícím přivolat pomoc a současně rádiovým prostředkem pro vzájemné 
dorozumívání. Tato osoba musí být prokazatelně seznámena s činností, kterou je nutné vykonávat, a s činností při hrozícím 
nebo již uskutečněném odcizení a při ohlášení poplachového signálu. Ostraha musí vykonávat pravidelné pochůzky střeženého 
prostoru, o kterých musí být vedeny písemné záznamy. Střeží-li ostraha prostor, ve kterém jsou umístěny finanční prostředky 
a cenné předměty, pak nesmí mít klíče od trezoru ani od místnosti, v níž je trezor umístěn, popř. nesmí znát uzamykací kód 
trezoru. 

14. Hlídacím psem se rozumí pes nebo fena (dále jen „pes“) vybraný ze služebních a pracovních plemen (např. německý ovčák, 
boxer, dobrman, velký knírač, rottweiler) anebo pes tato plemena svým vzhledem připomínající (tzn. bez prokázaného 
původu). Dále je požadováno, aby hlídací pes měl kohoutkovou výšku větší než 45 cm (vyloučení psů malých plemen, viz 
Národní zkušební řád ČMKU).  

15. Krátkou kulovou zbraní se pro účely pojištění rozumí krátká kulová zbraň kategorie B nebo kategorie A dle § 4 
zákona č. 119/2002 Sb. ve znění pozdějších předpisů (zákon o střelných zbraních a střelivu).  

16. Místem s nepřetržitou službou se rozumí pracoviště s vyvedeným poplachovým signálem PZTS (světelný, akustický) ze 
střeženého prostoru. Na pracovišti musí být trvale přítomen pracovník určený k ostraze, který na základě aktivovaného 
poplachového signálu musí neprodleně provést nebo zabezpečit zásah proti narušiteli. 

17. Obranným prostředkem je zařízení, které slouží k osobní ochraně neozbrojeným způsobem a má pachatele odradit od útoku 
nebo ho paralyzovat (např. sprej, el. paralyzér). 

18. Oploceným prostranstvím se rozumí volné prostranství (areál, místo pojištění) celistvě ohraničené funkčním oplocením či 
pevnou bariérou; vstupy (dveře, vrata, vjezdy apod.) mají min. stejnou výšku jako požadované oplocení. 

Za věci uložené na oploceném prostranství se považují i věci uložené ve skladovacích halách, jejich plášť je tvořen z lehkých 
konstrukcí, které neodpovídají uzavřenému prostoru typu A, B nebo C (např. plášť montovaný z plechů tloušťky do 0,6 mm, 
pláště plachtového typu - polyetylenové, z PVC, z gumotextilních materiálů apod.). 

19. Osobou doprovázející se rozumí osoba starší 18 let, plně svéprávná, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odolná, 
která není pod vlivem alkoholu či jiných omamných nebo psychotropních látek. Má požadovaný výcvik bezpečnostního a 
technického personálu a prošla odborným vzděláním a školením. Musí být vybavená obranným prostředkem nebo ozbrojená 
podle požadavku pojistitele. 

20. Pevnou bariérou se rozumí oplocení z pevného a neprůhledného materiálu, které má ve všech místech požadovanou min. 
výšku s případnou vrcholovou ochranou podle požadavku na zabezpečení. Vzdálenost pevných opor (sloupů), jejich ukotvení 
a samotná montáž oplocení musí zabraňovat volnému vstupu, snadnému prolomení, podkopání a podlezení. 

21. Poplachové přijímací centrum (dříve pult centralizované ochrany – „PCO“, dále jen „PPC“ 
**

) je trvale obsluhované dohledové 
pracoviště, které pomocí linek telekomunikační sítě, rádiově sítě, GSM či ISDN sítě nebo jiného obdobného přenosu přijímá 
informace týkající se stavů jednoho nebo více PZTS (zejména poplachové) o narušení zabezpečených prostor, zobrazuje, 
vyhodnocuje a archivuje tyto informace. Musí být trvale provozováno policií nebo koncesovanou soukromou bezpečnostní 
službou, mající pro tuto činnost oprávnění, která zajišťuje zásah v místě střeženého objektu s dobou dojezdu do 10 minut od 
přijetí poplachového signálu přenosovým zařízením PPC. Doba mezi přijímanými hlášeními kontrolních zpráv konkrétního 
PZTS střežícího objekt pojištění nesmí překročit 3 minuty, případné překročení této doby musí být kvalifikováno jako ztráta 
spojení s PZTS. V případě ztráty spojení PPC s PZTS musí být v PPC prokazatelným způsobem vyvolán poplach s následným 
zásahem v místě střeženého objektu. 

 **)
  V současných normách je pro poplachové přijímací centrum užívána angl. zkratka „ARC“. 

22. Schránkou se rozumí těžký kus nábytku, který je uzamčen cylindrickým nebo dozickým zámkem. Schránkou se rovněž rozumí 
příruční pokladna nebo bezpečnostní schránka, které jsou připevněny k těžkému kusu nábytku nebo k podlaze či ke zdi a které 
lze demontovat jen po jejich odemčení. 

23. Služebním psem se rozumí pes určený a vycvičený ke strážní a ochranné službě. Služební pes musí absolvovat příslušné zkoušky 
minimálně v rozsahu Zkoušky základního minima (ZMT) dle Zkušebního řádu Speciálního kynologického svazu „TART“ 
(http://www.vycvikpsa.cz) nebo jiné zkoušky v obdobném doložitelném rozsahu. O vykonání těchto zkoušek musí být vedena 
písemná evidence formou zápisu do výkonnostní knížky psa nebo jiného obdobného certifikátu. 

http://www.vycvikpsa.cz/
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24. Systém CCTV (kamerový systém) je systém skládající se z kamerových jednotek, paměti, monitorovacích zařízení a přidružených 
zařízení pro přenos a ovládací účely. Umožňuje dlouhodobého snímání obrazu, který je na příslušných médiích stabilně 
zaznamenáván a uchováván po stanovenou sjednanou dobu. 

25. Tísňový prostředek (např. tlačítko, lišta, kobereček apod.) je zařízení PZTS, jehož aktivací je generován tísňový poplachový signál 
nebo zpráva (např. v případě napadení). 

26. Trezorem se rozumí speciální úschovné objekty, jejichž odolnost proti vloupání je vyjádřena bezpečnostní třídou danou 
certifikátem shody s platnou normou ČSN EN 1143-1 a norem s ní souvisejících, který vydal certifikační orgán akreditovaný ČIA 
nebo obdobný zahraniční certifikační orgán. Za trezor se nepovažuje ohnivzdorná skříň. 
Trezor o hmotnosti do 100 kg musí být pevně zabudovaný do zdiva, podlahy nebo nábytku takovým způsobem, že jej lze odnést 
pouze po jeho otevření nebo po vybourání ze zdi či podlahy. Trezor musí být ukotven či zazděn v souladu s pokyny výrobce. 
Za uzamykací mechanismus se považuje mechanický klíčový zámek, mechanický kódový zámek, elektronický klíčový zámek 
nebo elektronický kódový zámek. 

27. Uzavřená kabela nebo kufřík musí být opatřena minimálně jedním uzávěrem nebo zámkem a nesmí být zhotovena z látky, 
silonu a obdobných měkkých materiálů. 

28. Za uzavřený osobní automobil je považován automobil s uzavřenou kovovou karoserií (kromě prosklených částí). Plátěné či 
výměnné střechy se nepřipouští. Během přepravy jsou všechna otevíratelná okna uzavřena a dveře uzamčeny. 

29. Uzavřeným prostorem se rozumí prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci a který pojistník nebo pojištěný užívá sám a po 
právu. Prvky zabezpečující uzavřený prostor musí být provedeny tak, že z vnější přístupové strany je nelze demontovat běžnými 
nástroji, jako jsou šroubováky, kleště, montážní klíče apod., a nelze je z vnější přístupové strany překonat bez destruktivních 
metod. Podle charakteru materiálu, ze kterého jsou provedeny ohraničující konstrukce příslušného uzavřeného prostoru (plášť 
tvořený stěnami, podlahou, stropem, střechou, vstupními dveřmi, okny atd.), se uzavřený prostor stavby nebo místnosti 
z hlediska odolnosti proti násilnému vniknutí rozlišuje na: 
a) Typ A, uzavřený prostor běžný - stavebně ohraničený prostor, který tvoří řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo 

soubor místností. Stěny tohoto prostoru mají min. tloušťku 150 mm a jsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého 
betonu či železobetonu tloušťky min. 75 mm nebo tvořeny z jiného materiálu, avšak z hlediska mechanické odolnosti proti 
násilnému vniknutí ekvivalentního. Ekvivalentní možnost představují též stavební konstrukce, jejichž mechanická odolnost 
je doložena certifikátem shody s požadavky na BT 3 dle ČSN EN 1627 nebo předchozí ČSN P ENV 1627 (např. bezpečnostní 
sádrokarton).  Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti. 

b) Typ B, uzavřený prostor typu stánek, buňka - prostor s ohraničujícími konstrukcemi tvořenými rámem zhotoveným z 
ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm tvořeným plechem min. tloušťky 1 mm (nebo z jiných ekvivalentních 
materiálů kladoucích stejný odpor proti jejich násilnému překonání – např. lehké sendvičové panely). Jde např. o obytné, 
kancelářské nebo stavební buňky, kiosky, maringotky apod. Do tohoto typu uzavřeného prostoru patří též výrobní a 
skladové haly, které jsou opláštěny lehkými sendvičovými panely (většinou s vrstvami: vnější plech tloušťky 0,6 mm, 
tepelná izolace cca 20 mm, vnitřní plech tloušťky 0,4 mm). 

c) Typ C, uzavřený prostor vnitřní - stavebně ohraničený prostor, který tvoří řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo 
soubor místností. Stěny tohoto prostoru mají tloušťku menší než 150 mm u cihlového zdiva nebo menší než 75 mm u zdiva 
z betonu či železobetonu. Jedná se zejména o vestavby uvnitř budov či hal (příčky z pórobetonu, dutých cihel, 
sádrokartonu, dřeva apod.). Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti. 

d) Speciální uzavřený prostor je stavebně ohraničený prostor, který tvoří řádně uzavřená a uzamčená místnost.  Stěny 
tohoto prostoru mají min. tloušťku 300 mm a jsou zhotoveny z plných cihel  nebo - z hlediska mechanické odolnosti - 
z jiného ekvivalentního materiálu. Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti. 

Za uzavřený prostor se nepovažuje prostor motorového vozidla. 
30. Zabezpečením prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvorů s plochou větší než 600 cm

2
 se rozumí, že jakákoli 

okna, prosklené dveře nebo jejich části, světlíky, větrací šachty, výlohy, vitríny, prosklené stěny apod. s plochou větší 
než 600 cm

2
, které jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo 1,2 m od přístupové trasy (např. hromosvod, pevný požární 

žebřík, okno do nechráněného prostoru apod.), jsou zabezpečeny některým z dále uvedených způsobů: 
a) Funkční mříží, jejíž ocelové prvky (pruty) jsou z plného materiálu, min. průřezu 1 cm

2
, osová vzdálenost prutů mřížových 

ok max. 20 x 20 cm (nebo jiná vzdálenost nepřevyšující však hodnotu plochy čtverce 400 cm
2
, tedy např. 25 x 15 cm). 

Mříž musí být dostatečně tuhá, odolná proti roztažení, pruty spojeny nerozebíratelně (svařením, snýtováním), z vnější strany 
musí být pevně, nerozebíratelným způsobem ukotvena (zazděna, zabetonována, připevněna) ve zdi nebo neotevíratelném 
rámu okna (či jiného otvoru) minimálně ve čtyřech kotevních bodech do hloubky min. 80 mm. V případě odnímatelné mříže 
musí být mříž uzamčena čtyřmi bezpečnostními visacími zámky (viz odst. 7.) Mříž opatřená dveřními závěsy nebo mříž navíjecí 
musí být uzamčena jedním bezpečnostním uzamykacím systémem (viz odst. 8.) nebo dvěma bezpečnostními visacími zámky 
(viz odst. 7) nebo je navíjecí mříž vybavena mechanismem (např. u elektricky ovládané), který zabraňuje neoprávněné 
manipulaci a jejímu nadzvednutí. Mříž a její příslušenství lze z vnější strany demontovat pouze hrubým násilím (kladivo, 
sekáč, pilka na železo, rozbrušovačka apod.).  

 Nebude-li mříž splňovat výše uvedené požadavky, bude pojistitel za funkční mříž považovat pouze takovou mříž, která má 
mechanickou odolnost proti vloupání doloženou certifikátem a bude splňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 nebo 
dle předchozí ČSN P ENV 1627. 

 Výše uvedené požadavky platí i pro mříže instalované v prostoru vstupních otvorů (dveří). 
b) Funkční roletou z vlnitého plechu nebo z ocelových či hliníkových lamel v bezpečnostním provedení doloženém 

certifikátem, jež bude splňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. Požadavky na 
uzamčení rolety jsou shodné jako u výše uvedené mříže. Roletu a její příslušenství lze z vnější strany demontovat pouze 
hrubým násilím (kladivo, sekáč, pilka na železo, rozbrušovačka apod.). 
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c) Funkční okenicí zajištěnou z vnitřního prostoru uzavíracími mechanismy včetně zabezpečení proti vyháčkování. Ukotvení 
závěsů včetně jejich vlastní konstrukce, pokud jsou použity, musí být nerozebíratelné z vnější strany, zhotoveno 
z mechanicky pevné, tvrdé konstrukce. Okenici lze překonat z vnější strany pouze hrubým násilím (kladivo, sekáč, pilka, 
rozbrušovačka apod.). 

d) Bezpečnostním zasklením (bezpečnostním vrstveným sklem, sklem s dodatečně instalovanou bezpečnostní fólii, sklem 
s drátěnou vložkou), které musí vykazovat kategorii odolnosti, pokud není požadováno jinak, min.  P2A podle ČSN EN 356. 

 Jedná-li se o provedení s dodatečnou instalaci bezpečnostní fólie, musí být instalována na skle s min. tloušťkou dle 
certifikátu shody této fólie s požadavky na konkrétní kategorii odolnosti dle ČSN EN 356 (bývá min. 4 mm a více). Po 
montáži fólie na sklo musí zasklení vykazovat kategorii odolnosti, pokud není požadováno jinak, min.  P2A dle ČSN EN 356. 
Fólii musí na sklo odborně instalovat firma, která má k této činnosti oprávnění. Fólie musí být nalepena na vnitřní stranu 
skla a musí zasahovat až na jeho okraj.  
Bezpečnostní úroveň výše uvedených výrobků musí být ověřena zkušební laboratoří akreditovanou ČIA nebo obdobným 
zahraničním certifikačním orgánem a doložena příslušným osvědčením (protokol o zkoušce). 

e) Funkčním PZTS s detektory reagujícími na rozbití skla (akustický detektor). Není-li u příslušného limitu plnění požadována 
současně i instalace PZTS, musí být instalován PZTS min. s vývodem poplachového signálu na akustický hlásič umístěný 
min. 3 m nad okolním terénem. PZTS musí splňovat požadavky uvedené výše v odst. 11. 

 

Doložka DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a 
vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1612) 

Činností nebo vztahem podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z takového předmětu podnikání, 
předmětu činnosti nebo účelu činnosti (dále jen „předmět podnikání“) pojištěného, který je uveden v listině přiložené k pojistné 
smlouvě (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis z obchodního rejstříku apod.). 
Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory činnosti“) – např. obory 
činností živnosti volné, považují se u něj za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v 
pojistné smlouvě (včetně jejích příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se 
u něj za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání 
evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání 
pojištění. 
Ve smyslu čl. 1 odst. 8) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s činností 
nebo vztahem podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 vadou výrobku a vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání.  
Ustanovení čl. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 se ruší a nově zní takto: „Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu 
vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti.“. 
 

Doložka DODP104 - Cizí věci užívané - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný oprávněně užívá 
v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14, s výjimkou újmy způsobené na užívaném motorovém 
vozidle. 
 

Doložka DODP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

Pojištění se vztahuje i na povinnost poskytnout: 
i) náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou, 
ii) regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského pojištění, 

pokud taková povinnost vznikla v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání, které utrpěl zaměstnanec pojištěného 
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14. 
Tyto náhrady se pro účely pojištění posuzují obdobně jako náhrada újmy a platí pro ně přiměřeně podmínky pojištění 
odpovědnosti za újmu. 
 

 

 

Doložka DODP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412) 

Odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou 
v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem 
činnosti pracovního stroje. 
Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud: 

a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu) 
sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou provozem vozidla), 

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, ale 
právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že: 
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,  
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla, nebo 
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iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v rozporu s právními 
předpisy, 

c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla, nebo 

d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně. 
Toto pojištění se pro případ újmy způsobené: 

a) výkonem činnosti pracovního stroje, která (újma) nemá původ v jeho jízdě, sjednává se sublimitem ve výši rovnající se 
limitu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu, 

b) jinak než v případě uvedeném pod písm. a) sjednává se sublimitem uvedeným pro účely pojištění dle této doložky 
v pojistné smlouvě.  

 

Doložka DODP110 - Peněžitá náhrada nemajetkové újmy - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

Odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. j) a odst. 3) písm. e) a nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje též na povinnost 
pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy v jiných případech, než jsou uvedeny v čl. 1 odst. 2) ZPP P-600/14, 
uloženou mu pravomocným rozhodnutím soudu z důvodu neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti 
člověka nebo právní osobnosti právnické osoby, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. 1 odst. 
1) ZPP P-600/14. 

Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost 
k peněžité náhradě nemajetkové újmy způsobené: 

a) urážkou, pomluvou, 
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním, 
c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a 

průmyslových vzorů, práv na ochranu názvu právnické osoby a označení původu, práv autorských a práv s nimi 
souvisejících), 

d) při výkonu veřejné moci. 
 

Doložka DODP112 - Čisté finanční škody - k pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání - Rozšíření rozsahu pojištění (1704) 

Nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
výrobku a vadou práce po předání vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit čistou finanční 
škodu, tj. újmu na jmění, kterou je možno vyjádřit v penězích a která vznikla jinak, než jako: 

a) škoda způsobená na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou, 
b) škoda způsobená usmrcením, ztrátou nebo zraněním zvířete, 
c) následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví člověka, věci nebo zvířeti. 

Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost 
nahradit čistou finanční škodu způsobenou: 

a) prodlením se splněním smluvní povinnosti, nedodržením lhůt nebo termínů, s výjimkou lhůt stanovených právním 
předpisem, soudem nebo jiným orgánem veřejné moci,  

b) porušením takové povinnosti, která byla dohodnuta nebo převzata nad rámec povinností stanovených přímo v právním 
předpisu, vč. právně závazných technických norem (přísněji, v širším rozsahu),   

c) vadou činnosti auditora, znalce, advokáta, notáře, likvidátora, samostatného likvidátora pojistných událostí, dražebníka, 
exekutora nebo poskytovatele zdravotních služeb,  

d) vadou projektové, konstrukční, návrhářské, grafické, vyměřovací či zaměřovací, výzkumné, zkušební, analytické, testovací, 
kontrolní, dozorové, revizní, informační, poradenské, konzultační, účetní, plánovací, zprostředkovatelské, tlumočnické či 
překladatelské činnosti, jakékoli duševní tvůrčí činnosti nebo činnosti spočívající v zastupování, oceňování majetku, správě 
majetku (včetně finančních hodnot) nebo vymáhání pohledávek,  

e) v souvislosti s jakoukoli finanční či platební transakcí, včetně obchodování s cennými papíry či jejich dražby, 
f) v souvislosti s úschovou finančních hodnot, 
g) v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo kontrolního orgánu právnické osoby,  
h) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a 

průmyslových vzorů, práv na ochranu názvu právnické osoby a označení původu, práv autorských a práv s nimi 
souvisejících), 

i) poskytováním software nebo hardware, činností související se zpracováním nebo poskytováním dat, hostingovými a 
souvisejícími činnostmi nebo webovými portály, 

j) porušením povinnosti mlčenlivosti. 
Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání (např. dle doložky DODP106 - Křížová odpovědnost), s výjimkou výslovně v pojistné smlouvě 
ujednaného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání této doložky, neuhradí pojistitel z tohoto pojištění škodu, jejíž náhradu 
je pojištěný povinen poskytnout subjektům uvedeným v čl. 2 odst. 4) písm. a) až c) ZPP P-600/14. 

Doložka DODP119 - Cizí věci převzaté včetně provozu motorových vozidel - Rozšíření rozsahu pojištění (1612) 
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Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný převzal v souvislosti s 
činností nebo vztahem podle čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 za účelem provedení objednané činnosti. 
Toto připojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu na motorových vozidlech, která pojištěný převzal za tím účelem, aby na 
nich provedl objednanou činnost / splnil závazek (např. provedl jejich opravu) nebo aby s jejich pomocí provedl objednanou činnost 
/ splnil závazek (tj. na motorových vozidlech, která mají sloužit jako prostředek k provedení objednané činnosti / splnění závazku).  
Toto připojištění se odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. b) a písm. l) ZPP P-600/14 vztahuje i na povinnost nahradit újmu na 
motorových vozidlech, která pojištěný převzal za tím účelem, aby na nich provedl objednanou činnost / splnil závazek nebo aby  s 
jejich pomocí provedl objednanou činnost / splnil závazek, způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových  
vozidel, a to i při přepravě převzatých motorových vozidel, je-li taková přeprava realizována jen jako součást objednané činnosti na 
převzatých motorových vozidlech (např. při odtahu převzatých motorových vozidel do opravny pojištěným opravcem). Pokud ke 
škodě došlo při dopravní nehodě, je podmínkou vzniku práva na plnění z pojištění splnění povinností ve vztahu k oznámení 
dopravní nehody, případně sepsání záznamu o dopravní nehodě vyplývajících z obecně závazných právních předpisů. 
 

Doložka DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (1401) 

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady, nároky a výdaje 
preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo částečně: 

a) užíváním, zneužitím, selháním fungování internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové stránky, internetové 
adresy nebo podobného zařízení či služby,  

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení, 
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,  
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací, 
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či poškozením dat, 

programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu, 
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového vybavení jakéhokoli 

počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli mikročipu nebo vestavěném logickém 
obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,  

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné známky, autorského 
práva, patentu apod.). 

Výše uvedené výluky se však neuplatní, vznikne-li z výše uvedených příčin následné poškození nebo zničení pojištěné věci 
některým z pojistných nebezpečí: požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv 
(tj. sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení lavin), zemětřesení, tíha sněhu nebo námraza nebo vodovodní 
nebezpečí, je-li předmět pojištění proti takovému pojistnému nebezpečí v pojistné smlouvě pojištěn. 
 

Doložka DOB103 - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (1401) 

1. Aerodynamickým třeskem se rozumí hlukem doprovázená ničivá tlaková vlna vyvolaná letícím tělesem při překročení hranice 
rychlosti zvuku.  

2. Agregovaná pojistná částka je údaj, který vyjadřuje pojistnou hodnotu souboru pojišťovaných věcí a sjednává se v případě 
pojištění souboru věcí.  

3. Celkovou pojistnou částku tvoří součet pojistných částek jednotlivých věcí a sjednává se v případě pojištění výčtu jednotlivých 
věcí a součtu jejich hodnot.  

4. Za cenné předměty se považují: 
a) drahé kovy, perly a drahokamy a předměty z nich vyrobené, 
b) drobné luxusní předměty, jejichž hodnota přesahuje 15 000 Kč za jeden kus (hodiny, plnicí pera, brýle apod.); za cenné 

předměty se nepovažuje elektronika. 
5. Za finanční prostředky se považují:  

a) peníze, tj. platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince,  
b) ceniny, tj. poštovní známky, kolky, losy, jízdenky a kupony MHD, dobíjecí kupony do mobilních telefonů, dálniční známky, 

stravenky apod.,  
c) platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry, vkladní a šekové knížky.  

6. Cizí předměty převzaté jsou movité předměty, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě převzal při poskytování služby na 
základě smlouvy, objednávky nebo zakázkového listu. 

7. Data jsou strojně nebo elektronicky zpracovatelné informace.  
8. Dodavatelem se rozumí jakýkoli dodavatel, výrobce, prodejce, zhotovitel nebo zpracovatel komponentů, zboží nebo surovin, 

a to jak specifikovaný či nespecifikovaný, který má vůči pojistníkovi (pojištěnému) závazky vyplývající ze sjednaného smluvního 
vztahu.  

9. Dopravní nehoda je událost v provozu na pozemních komunikacích, například havárie nebo srážka, která se stala nebo byla 
započata na pozemní komunikaci a při níž dojde k usmrcení nebo zranění osoby nebo ke škodě na majetku v přímé souvislosti 
s provozem vozidla v pohybu.  

10. Dopravní prostředek je motorové nebo nemotorové vozidlo určené k přepravě osob nebo materiálu. 
11. Elektronické zařízení je zařízení, které pro svou funkci využívá elektronické prvky.  
12. Expert je odborník na danou problematiku, oprávněný podle příslušného právního předpisu vydávat písemné posudky a 

stanoviska.  
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13. Franšíza časová je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-li provoz 
zařízení přerušen déle než po tento počet pracovních dní. Pracovním dnem se rozumí časové období, kdy je zařízení běžně 
v provozu.  

14. Franšíza integrální se od plnění neodečítá, do její výše se však pojistné plnění neposkytuje. Může být vyjádřena pevnou 
částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací. 

15. Franšíza odčetná (spoluúčast) se vždy odečítá od celkové výše pojistného plnění. Do její výše se pojistné plnění neposkytuje. 
Oprávněná osoba se franšízou odčetnou (spoluúčastí) podílí na pojistném plnění. Může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, 
časovým úsekem nebo jejich kombinací. 

16. Integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-li 
přerušení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-li však přerušení provozu pojištěného delší než tento počet 
pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění. 

17. Za kapalinu z vodovodních zařízení se považuje voda, topná, klimatizační a hasicí média.  
18. Kouř je směs plynných a v ní rozptýlených tuhých produktů hoření.  
19. Krádeží s překonáním překážky se rozumí krádež, u které jsou příslušným orgánem veřejné moci nebo na základě znaleckého 

posudku zjištěny stopy prokazující, že se pachatel zmocnil pojištěné věci některým dále uvedeným způsobem:  
a) do místa, ve kterém byla věc uložena, se dostal tak, že jej prokazatelně zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny k jeho 

řádnému otevírání,  
b) v místě, ve kterém byla věc uložena, se prokazatelně skryl a po jeho uzamčení se věci zmocnil,  
c) místo, ve kterém byla věc uložena, otevřel klíčem nebo obdobným prostředkem, jehož se neoprávněně zmocnil krádeží 

nebo loupeží.  
20. Krupobitím se rozumí pád kousků ledu vytvořených v atmosféře.  
21. Limitem pojistného plnění se rozumí dohodnutá horní hranice plnění. Sjednat lze:  

a) maximální roční limit pojistného plnění pro všechny pojistné události nastalé v jednom pojistném roce,  
b) limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost.  

 Není-li sjednán limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný maximální roční limit pojistného 
plnění i za limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost.  

22. Loupeží se rozumí zmocnění se věci za použití násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí proti pojištěnému, jeho 
zaměstnanci nebo jiné osobě jimi pověřené.  

23. Maximální roční limit pojistného plnění (MRLP) je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí 
vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí 
pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojištění. 

24. Mobilní elektronické zařízení je elektronické zařízení, které je určeno převážně pro práci v terénu a je buď přenosné, nebo 
pevně instalované ve vozidle.  

25. Motorovými vozidly jsou osobní a nákladní motorová vozidla s přidělenou státní poznávací nebo registrační značkou, jakož i 
návěsy a přívěsy k těmto vozidlům s přidělenou státní poznávací značkou nebo registrační značkou.  

26. Nádrž je zčásti otevřený nebo uzavřený prostor o obsahu nejméně 200 l určený ke skladování tekutin nebo sypkých hmot.  
27. Nárazem nebo zřícením letadla se rozumí dopad pilotovaného dopravního prostředku, jeho části nebo nákladu na pojištěnou 

věc.  
28. Následná škoda je škoda způsobená přerušením nebo omezením provozu z důvodu vzniku věcné škody.  
29. Za názorný model se považuje funkční i nefunkční model stroje nebo zařízení sloužící k výuce nebo demonstraci funkce. 

Výjimku tvoří názorné modely vyráběné sériově specializovaným výrobcem pro obecné použití ve školství a odborných 
kurzech.  

30. Neoprávněným užíváním pojištěné věci se rozumí neoprávněné zmocnění se pojištěné věci v úmyslu ji přechodně užívat.  
31. Neprodejný výstavní exponát je taková věc, která nenavazuje na běžný program výrobce, nebude jako taková dále prodávána 

a není servisně zajištěna.  
32. Neprodejný vzorek je takový výrobek nebo soubor výrobků, které nejsou ve srovnatelné podobě dostupné na trhu, takže není 

stanovena jejich cena.  
33. Neproporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající jednorázově při výpadku zařízení, které nepřetrvávají po celou dobu 

ručení (např. náklady na přizpůsobení programů náhradnímu zařízení, náklady na transport datových nosičů, náklady na 
instalaci náhradního zařízení).  

34. Nosiče dat jsou paměťová média na strojně zpracovatelné informace.  
35. Odběratelem se rozumí jakýkoli odběratel, specifikovaný či nespecifikovaný, vůči němuž má pojistník (pojištěný) závazky 

vyplývající z písemně sjednaného smluvního vztahu.  
36. Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škodlivým působením par, teplot, plynů, záření apod. na životní 

prostředí. Nahodilou poruchou ochranného zařízení se rozumí porucha způsobená takovou vnitřní závadou zařízení, jejímuž 
vzniku pojištěný nemohl zabránit.  

37. Oplocení je ostatní stavba sloužící k ohraničení daného prostoru. Jeho funkcí je bránit pohybu osob a věcí z daného prostoru 
ven a dovnitř nebo může mít pouze funkci okrasnou.  

38. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty věci způsobený stárnutím, popř. užíváním. Výši opotřebení ovlivňuje také 
ošetřování nebo udržování věci.  

39. Loupeží přepravovaných peněz nebo cenin se rozumí pojištění sjednané pro případ odcizení peněz nebo cenin, které 
přepravuje pojištěný nebo osoba jím pověřená, loupeží.  

40. Povodní se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny vodních toků nebo jiných povrchových vod, při kterém voda již 
zaplavuje místo pojištění mimo koryto vodního toku. Povodní je i stav, kdy voda z určitého území nemůže dočasně přirozeným 
způsobem odtékat nebo její odtok je nedostatečný, případně je zaplavováno území při soustředěném odtoku srážkových vod.  
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41. Požár je oheň, který vznikl mimo určené ohniště nebo který určené ohniště opustil a který se vlastní silou rozšířil nebo byl 
pachatelem úmyslně rozšířen. Požárem není působení užitkového ohně a jeho tepla, žhnutí  a doutnání s omezeným přístupem 
vzduchu ani působení tepla při zkratu v elektrickém vedení nebo el. zařízení, pokud se hoření vzniklé zkratem dále nerozšířilo.  

42. Proporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající při výpadku zařízení, které přetrvávají po celou dobu ručení (např. nájemné 
za techniku či najaté prostory, zvláštní mzdové náklady za práci přesčas, o svátcích a za zvláštní personál).  

43. Prototyp je výrobek zhotovený pro ověření skutečné funkčnosti předpokládané projektem, který není určen k prodeji.  
44. Provozuschopný stav nastává tehdy, jakmile je po ukončení zkušebního provozu (je-li vyžadován) věc na místě pojištění 

připravena k zahájení provozu nebo se na místě pojištění již v provozu nachází.  
45. Přenosným elektronickým zařízením se rozumí takové zařízení, které je určeno převážně pro práci v terénu a je buď přenosné, 

nebo odnímatelně instalované ve vozidle. Za přenosné zařízení se nepovažují kalkulátory, diáře, mobilní telefony, pagery, kamery 
a fotoaparáty, navigační systémy (GPS) a mobilní komunikační zařízení s výjimkou notebooků a tabletů. 

46. Přímým úderem blesku se rozumí přímé a bezprostřední působení energie blesku nebo teploty jeho výboje na věci. Škoda vzniklá 
úderem blesku musí být zjistitelná podle viditelných destrukčních účinků na věci nebo na budově, v níž byla věc v době pojistné 
události uložena. Úderem blesku není dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti, k němuž došlo v důsledku 
působení blesku na tato vedení.  

47. Průvodními jevy požáru se rozumí teplo a zplodiny hoření vznikající při požáru a dále působení hasební látky použité při zásahu 
proti požáru. 

48. Příslušenstvím stroje jsou zařízení a prostředky spojené se strojem, které jsou po technické stránce nezbytné pro činnost 
stroje podle jeho účelu. Za příslušenství stroje se nepovažují data. 

49. Příslušenstvím věci jsou věci, které patří vlastníku věci hlavní a jsou jím určeny k tomu, aby se s hlavní věcí trvale užívaly.  
50. Rekonstrukce dat je pro účely tohoto pojištění nový vstup dat ze záložních nosičů dat nebo nový vstup dat provedený manuálně z 

původních dokumentů.  
51. Za sdružený živel se považuje požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv 

(tj. sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení lavin), zemětřesení, tíha sněhu nebo námraza, vodovodní 
nebezpečí. 

52. Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do středu Země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské 
činnosti.  

53. Sesouváním nebo zřícením lavin se rozumí jev, kdy se masa sněhu nebo ledu náhle uvede do pohybu a řítí se do údolí.  
54. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 

působením přírodních sil nebo lidské činnosti při porušení podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy není klesání zemského 
povrchu do centra země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles 
rovinatého terénu nebo změny základových poměrů staveb, např. promrzáním, sesycháním, podmáčením půdy bez porušení 
rovnováhy svahu.  

55. Součástí věci je všechno, co k ní podle její povahy patří a nemůže být odděleno bez toho, aniž se tím věc znehodnotí.   
56. Strojní zařízení je souhrn několika vzájemně (technologicky a konstrukčně) spojených strojů a mechanismů určených na plnění 

předepsaných funkcí.  
57. Sublimitem pojistného plnění se rozumí horní hranice plnění v rámci sjednaného limitu pojistného plnění. 
58. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním a zaplaceným pojistným za hodnocené období specifikované v pojistné 

smlouvě vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.  
59. Škody způsobené jadernými riziky jsou škody vzniklé:  

a) z ionizujícího zařízení nebo kontaminacemi radioaktivitou z jakéhokoli jaderného paliva nebo jaderného odpadu anebo ze 
spalování jaderného paliva,  

b) z radioaktivního, toxického, kontaminujícího nebo jiného působení jakéhokoli nukleárního zařízení, reaktoru nebo 
nukleární montáže nebo nukleárního komponentu, 

c) z působení jakékoli zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou podobnou reakci, radioaktivní 
síly nebo materiály. 

60. Škodou vzniklou v důsledku kybernetických nebezpečí se rozumí škoda způsobená: 
a)  užíváním, zneužitím nebo selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové stránky, internetové 

adresy nebo podobného zařízení či služby,  
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení, 
c)  projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,  
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací, 
e)  jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či poškozením dat, 

programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu, 
f)  ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového vybavení jakéhokoli 

počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli mikročipu nebo vestavěném logickém 
obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného. 

61. Taveninou se stává jakákoli hmotná substance, která je při běžných teplotách v tuhém stavu a působením tepla přechází do stavu 
tekutého (např. sklo, kovy, litina, ocel, čedič).  

62. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní působení jejich nadměrné hmotnosti na konstrukce budov. Za nadměrnou se 
považuje taková tíha sněhu nebo námrazy, která se v dané oblasti místa pojištění běžně nevyskytuje. Za škody způsobené tíhou 
sněhu nebo námrazy se nepovažuje působení rozpínavosti ledu a prosakování tajícího sněhu nebo ledu.  

63. Ukončením činnosti pojištěného se rozumí zánik jeho oprávnění k podnikatelské činnosti.  
64. Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici a může využívat její užité vlastnosti, a to i formou braní jejích 

plodů a užitků (požívání věci).  
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65. Věcí sloužící provozu pojištěného se rozumí věci, které mají hmotnou podstatu a které jsou užívány pojištěným k podnikatelské 
činnosti, a dále věci, které mají hmotnou podstatu a které slouží pojištěnému k zajištění chodu provozu.  

 Za věci sloužící provozu pojištěného se však nepovažují přístupové cesty (silnice, mosty, schodiště, výtahy, apod.) nacházející se 
mimo místo pojištění.  

66. Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí 20,8 m/s a vyšší. Za škodu způsobenou vichřicí 
se dále považují i škody způsobené vržením jiného předmětu vichřicí na věc.  

67. Vodovodním zařízením se rozumí:  
a)  potrubí pro přívod, rozvod a odvod vody včetně armatur a zařízení na ně připojených, 
b) rozvody topných a klimatizačních systémů včetně těles a zařízení na ně připojených.  

 Za vodovodní zařízení se nepovažují střešní žlaby a vnější dešťové svody. 
68. Výbavou se rozumí základní výbava dodávaná k danému typu stroje nebo věci výrobcem, jakož i výbava předepsaná právní 

normou. Za výbavu stroje se nepovažují data. 
69. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti plynů nebo par. Výbuchem se dále rozumí prudké 

vyrovnání tlaku (imploze). Výbuchem není aerodynamický třesk nebo výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího motoru a jiných 
zařízení, ve kterých se energie výbuchu cílevědomě využívá.  

70. Výměnné nosiče dat jsou nosiče dat, které nejsou pevnou součástí zařízení výpočetní techniky, např. diskety, optické disky, 
výměnné disky, magnetooptické disky, magnetické pásky.  

71. Výrobkem se rozumí hmotná movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena, vypěstována nebo jinak získána a je určena k uvedení na 
trh za účelem prodeje, nájmu nebo jiného použití, bez ohledu na stupeň jejího zpracování, a to i tehdy, je-li součástí nebo 
příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje také ovladatelná přírodní síla, která je určena k uvedení na 
trh, například elektřina.  

72. Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v místě pojištění.  
73. Zatajením věci se rozumí přivlastnění si věci, která se dostala do moci pachatele nálezem, omylem nebo jinak bez svolení 

pojištěného.  
74. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohyby zemské kůry, dosahující intenzity alespoň 6. stupně 

mezinárodní stupnice MSK - 64, udávající makroseismické účinky zemětřesení, a to v místě pojištění (nikoli v epicentru).  
75. Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního prostředí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, 

ovzduší, povrchových a podzemních vod, živých organismů - flóry a fauny). Za újmu způsobenou znečištěním životního prostředí 
se považuje i následná újma, která vznikla v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zvířat v 
důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontaminace půdy). Kontaminací se rozumí jakékoli zamoření, 
znečištění či jiné zhoršení jakosti, bonity, kvality jednotlivých složek životního prostředí.  

76. Znovuzřízením věci se rozumí dosažení stavu, v jakém se věc nacházela před pojistnou událostí. Za odpovídající náklad se 
považuje:  
a)  u staveb částka, kterou je třeba obvykle vynaložit k vybudování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvality v daném 

místě, včetně nákladů na zpracování projektové dokumentace, 
b) u movitých věcí částka, kterou je třeba vynaložit na obnovu věci nebo částka, kterou je třeba vynaložit na výrobu nové věci 

stejného druhu a kvality v daném místě; určující je ta částka, která je ze zjištěných částek nižší.  
77. Ztrátou věci se rozumí stav, kdy osoba oprávněná s věcí disponovat pozbyla nezávisle na své vůli možnost s ní disponovat. 

Doložka DOB104 - Demolice, suť - Rozšíření pojistného plnění (1401) 

1. Pojistitel z pojištění dle této doložky uhradí kromě zachraňovacích nákladů (čl. 13 odst. 2) VPP P-100/14) účelně vynaložené 
náklady z již nastalé pojistné události z jiného pojistnou smlouvou sjednaného pojištění na demolici/rozebrání pojištěných věcí 
movitého nebo nemovitého charakteru zničených touto událostí, na vyklízení nebo odklízení těchto věcí, jejich zbytků či suti a 
náklady na jejich uložení na nejbližší vhodnou skládku nebo na provedení jejich odpovídající likvidace v nejbližším vhodném 
místě, včetně nákladů na jejich odvoz na takové místo (skládku), dále jen „demoliční náklady“.  

2. Demoliční náklady uhradí pojistitel pouze v případě, že pojištěné věci shledal neopravitelnými nebo jejich demolici/rozebrání  
nařídil po pojistné události orgán státní správy z důvodů bezpečnostních.  

3. Demoliční náklady uhradí pojistitel pouze v případě, že zničení pojištěných věcí bylo zapříčiněno některým z dále uvedených 
pojistných nebezpečí, je-li pro takové pojistné nebezpečí pojištěná věc pojištěna: požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, 
povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv, tj. sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo 
zřícením lavin, zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy (pouze pro škody na pojištěných budovách), vodovodním 
nebezpečím. 

4. Pojištění se sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14. 
 

Doložka DOB105 - Tíha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401) 

1. Pojištění sjednané pro pojistné nebezpečí tíha sněhu nebo námraza se nevztahuje na poškození nebo zničení nosné konstrukce 
střech budov a/nebo krytiny, která plní funkci protiexplozivního opatření např. při zpracování výbušnin. 

2. Pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění v případě pojistné události, ke které dojde na zcela či z části zchátralých, shnilých 
nebo jinak poškozených nosných konstrukcí střech budov nebo krytinách a/nebo s přispěním takového stavu nosných 
konstrukcí střech budov nebo krytin ke vzniku škodné události. 

3. Pojistitel je dále oprávněn snížit pojistné plnění v případě, kdy v době vzniku škodné události výška sněhové vrstvy kdekoli na 
ploše střechy pojištěné budovy přesahovala výšku 40cm. Toto ustanovení se týká pouze střech plochých a střech se sklonem 
střešních rovin do 15-ti stupňů. 
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Střecha, nebo také střešní konstrukce, patří mezi obvodové konstrukce objektu. Dělí se na střešní plášť a na nosnou konstrukci 
střech. 
Nosná konstrukce střech je část střechy, která přenáší zatížení od vlastní hmotnosti, hmotnosti střešního pláště, od klimatických 
vnějších vlivů (sníh, vítr, voda), zatížení od provozu zařízení, do ostatních nosných systémů objektu. 
Střešní plášť je část střechy, která kromě základní nosné vrstvy a krytiny může obsahovat řadu doplňkových vrstev (např. tepelná 
izolace). 
 

Doložka DOB107 - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití (1401) 

Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebezpečími povodeň nebo záplava nastalé z jedné příčiny během 72 
hodin, vichřicí nebo krupobitím nastalé z jedné příčiny během 48 hodin se považují za jednu pojistnou událost. Netýká se pojištění 
přerušení nebo omezení provozu. V případě vzniku takové jedné pojistné události na více místech pojištění se od celkové výše 
pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných a následně 
vypočtených pro jednotlivá místa pojištění postižená touto pojistnou událostí. 
 

Doložka DODC101 - Poškození vnějšího kontaktního zateplovacího systému (zateplení fasády) ptactvem, hmyzem a 
hlodavci - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

1. Odchylně od čl. 2 ZPP P-200/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo zničení vnějšího kontaktního zateplovacího systému 
pojištěné budovy nebo ostatní stavby, pojištěné proti živelním nebezpečím touto pojistnou smlouvou, způsobené destruktivní 
činností hlodavců, ptactva či drobného hmyzu. 

2. Pro účely pojištění podle této doložky se za vnější kontaktní zateplovací systém rozumí vnější tepelně izolační kompozitní 
systém s tepelnou izolací z pěnového polystyrenu nebo z minerální vlny a s konečnou povrchovou úpravou omítky nebo omítky 
a nátěrem.  

3. Pojištění se sjednává na novou cenu. 
4. Pojištění se nevztahuje na poškození vnějšího zateplovacího systému trusem nebo jiným znečištěním.  
5. Pojištění se nevztahuje na jakékoliv následné škody spojené s tímto pojistným nebezpečím.  
6. Pojištění se sjednává se spoluúčastí a maximálním ročním limitem pojistného plnění uvedenými v pojistné smlouvě.  
 

Doložka DODC102 - Malby, nástřiky nebo polepení - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

1. Odchylně od čl. 3 odst. 1) písm. a) ZPP P-200/14 se ujednává, že se pojištění vztahuje i na škody způsobené malbami, nástřiky 
(např. spreji a barvami) nebo polepením vnějších částí pojištěných ostatních staveb.  

2. Pojištění se sjednává se spoluúčastí a maximálním ročním limitem pojistného plnění uvedenými v pojistné smlouvě.  



Příloha č. 1

p.č. Předmět

1.
Nemovitosti a stavby vč. oplocení a venkovního osvětlení, skleníky, 

fóliovníky včetně vnitřních a vnějších mostových 

závlah,dřevostavby.

                            6 785 037 620 Kč -                              10 000 Kč 

2.
Movité věci vlastní vč. měřících přístrojů (měřící přístroje umístěné 

v terénu v uzamčených skříňkách).
                            1 800 000 000 Kč -                                 5 000 Kč 

3. Cizí věci užívané.                                     2 400 000 Kč -                                 5 000 Kč 

4.
Cizí věc užívaná - přístroj k měření tuku v těle Bodystat 1500 MDD, 

v.č. S/N: APR 2011 310 377, rok výroby 2010.
                                       100 430 Kč -                                 5 000 Kč 

p.č. Předmět

1. Umělecké předměty (exponáty, sochy, obrazy).                                     4 950 000 Kč -                                 5 000 Kč 

2.
Zásoby vlastní (např. nedokončená výroba, polotovary, výrobky, 

materiál, zvířata).
                                 37 738 344 Kč -                                 5 000 Kč 

3. Cennosti (peníze apod.).                                     2 700 000 Kč _                                 5 000 Kč 

4. Písemnosti, dokumenty, nosiče dat a záznamy na nich uložené.                                     1 000 000 Kč -                                 5 000 Kč 

5.
Zásoby vlastní - senáž a kukuřice zrno uložené ve VAK (plastový 

rukáv).
                                    3 000 000 Kč -                                 5 000 Kč 

Areály Školního 

zemědělského podniku 

Žabčice                            (KÚ 

Žabčice 794121,                   

Přísnotice 736261, 

Lednice 679828)

p.č. Předmět

1. Soubor zásob sena a krmné slámy.                                     2 000 000 Kč -                                 5 000 Kč 

Žabčice 794121,                   

Blučina 605808, Přísnotice 

736261, Lednice 679828

2. Soubor zásob obilnin a olejnin.                                     4 200 000 Kč -                                 5 000 Kč 

Žabčice 794121,                   

Přísnotice 736261, 

Lednice 679828

3. Soubor zásob stelivové slámy ve stozích.                                        500 000 Kč _                                 5 000 Kč 

Žabčice 794121,                   

Blučina 605808, Přísnotice 

736261, Unkovice 774642

Pojištění uměleckých předmětů se sjednává na obvyklou cenu. V případě pojistné události u uměleckých předmětů doloží pojištěný potřebnou fotodokumentaci, znalecký 

posudek nebo nabývací doklady. Pokud je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, musí být uložena a zabezpečena tak, aby toto 

zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení cenných předmětů vyplývajících z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení.

Místo pojištění Rozsah pojištění
Živelní pojištění 

požár, výbuch, přímý úder blesku, pád 

letadla, jeho

části nebo jeho nákladu

Pojistná částka

Živelní pojištění 
Pojistná částka Roční limit plnění Spoluúčast Místo pojištění

Ujednává se, že pro měřící přístroje se sjednává místo pojištění ČR. Pojištění se vztahuje i na skleníky, dřevostavby a stavby určené ke skladování sena a slámy,  které jsou ve 

vlastnictví pojištěného. 

Rozsah pojištění
Živelní pojištění 

Pojistná částka Roční limit plnění Spoluúčast

Spoluúčast

 Návrh zadání veřejné zakázky na pojištění majetku a odpovědnosti za újmu pro Mendelovu univerzitu v Brně. Pojistné období od 1.1.2018 do  31.12.2018

Místo pojištění

Roční limit plnění

sdružený živel, atmosférické srážky, nepřímý 

úder blesku

Areály Mendelovy 

univerzity v Brně, a pro 

movité věci i Botanická 68, 

602 00 Brno a 

Masarykovo náměstí 2, 

697 01 Kyjov, Louky nad 

Dřevnicí č.320,                      

764 32 Zlín.

Areály Mendelovy 

univerzity v Brně a  Louky 

nad Dřevnicí č.320, 764 32 

Zlín.
požár, výbuch, přímý úder blesku, pád 

letadla, jeho

části nebo jeho nákladu, nepřímý úder blesku, 

vichřice, krupobití, vodovodní nebezpečí, 

povodeň a záplava

Rozsah pojištění
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4. Soubor zásob stelivové slámy ve stozích.                                        500 000 Kč -                                 5 000 Kč 
Židlochovice 796701, 

Měnín, Rajhradice 738956

5. Soubor zásob stelivové slámy ve stozích.                                        500 000 Kč -                                 5 000 Kč 

Přibice 613584, Opatovice 

u Rajhradu 711527, 

Hrušovany u Brna 648833, 

Nosislav 704865

1.
Povodeň nebo záplava včetně zpětného vystoupení vody z 

kanalizace.
20 000 000 Kč

2. Vichřice nebo krupobití. 100 000 000 Kč

3.
Sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení lavin, 

tíhou sněhu nebo námrazy.
10 000 000 Kč

4. Zemětřesení. 2 000 000 000 Kč

5. Vodovodní škody. 2 000 000 Kč

6. Atmosférické srážky. 1 000 000 Kč

7. Nepřímý úder blesku. 1 000 000 Kč

8. Poškození fasády hmyzem, ptáky nebo hlodavci 500 000 Kč

9. Vodné a stočné. 50 000 Kč

10. Náklady na výměnu zámků. 50 000 Kč

11. Náklady na demolici, úklid a odvoz suti. 500 000 Kč

12. Poškození zásob v důsledku poruchy chladícího zařzení. 500 000 Kč

p.č. Předmět

1. Movité věci vlastní. - 1 000 000 Kč                                                             5 000 Kč 

2. Umělecké předměty. - 500 000 Kč                                                                 5 000 Kč 

3. Zásoby vlastní. - 3 000 000 Kč                                                             5 000 Kč 

4. Cennosti. - 1 000 000 Kč                                                             5 000 Kč 

5. Stavební součásti- budovy, stavby, skleníky, fóliovníky. - 1 000 000 Kč                                                             1 000 Kč 

6. Měřící přístroje umístěné v terénu v uzamčených skříňkách. - 500 000 Kč                                                                 5 000 Kč 

7. Cizí věci užívané. 1 740 000 Kč                                   -                                 5 000 Kč 

8. Písemnosti, dokumenty, nosiče dat a záznamy na nich. - 750 000 Kč                                                                 5 000 Kč 

9. Zásoby vlastní - zvířata - prasata, skot, ovce. - 50 000 Kč                                                                   5 000 Kč 

Areály Školního 

zemědělského podniku 

Žabčice

10.
Cizí věc užívaná - přístroj k měření tuku v těle Bodystat 1500 MDD, 

v.č. S/N: APR 2011 310 377, rok výroby 2010.
100 430 Kč                                      -                                 5 000 Kč 

Areály Mendelovy 

univerzity v Brně

požár, výbuch, přímý úder blesku, pád 

letadla, jeho

části nebo jeho nákladu

Pojistná částka

Maximální limity plnění

odcizení, krádež, loupež, loupežné přepadení 

(s výjimkou loupeže přepravovaných peněz 

nebo cenin)

Rozsah pojištění

Areály Mendelovy 

univerzity v Brně, a pro 

movité věci i Botanická 68, 

602 00 Brno a 

Masarykovo náměstí 2, 

697 01 Kyjov, Louky nad 

Dřevnicí č. 320,                       

764 32 Zlín.

Spoluúčast Místo pojištění

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i pro  pojištěné ostatní stavby (tzn. pojištění se vztahuje i na poškození nebo zničení potrubí nebo topných těles vodovodních zařízení 

včetně armatur, došlo – li k němu přetlakem nebo zamrznutím kapaliny v nich; a to ve všech areálech Mendelovy univerzity).  Pojištění se vztahuje i na budovy a ostatní stavby, 

v nichž jsou zásoby sena nebo slámy uloženy.

Pojištění odcizení
Roční limit plnění
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p.č. Předmět

1. Přepravované peníze. - 500 000 Kč                                                                 5 000 Kč ČR
odcizení, loupež přepravovaných peněz nebo 

cenin

p.č. Předmět

1. Nemovitosti - budovy a stavby, skleníky, fóliovníky. - 500 000 Kč                                                                 5 000 Kč 
Areály Mendelovy 

univerzity v Brně

2.
Movité věci vlastní vč. měřících přístrojů umístěných v terénu v 

uzamčených skříňkách.
- 100 000 Kč                                                                 5 000 Kč 

Areály Mendelovy 

univerzity v Brně + ČR  a 

pro movité věci i 

Botanická 68, 602 00 Brno 

a Masarykovo náměstí 2, 

697 01 Kyjov.

3.
Zásoby vlastní - senáž a kukuřice zrno uložené ve VAK (plastový 

rukáv).
- 1 000 000 Kč                                                             5 000 Kč 

Areály Školního 

zemědělského podniku 

Žabčice

p.č. Předmět

1. Soubor věcí movitých. - 1 000 000 Kč                                                             5 000 Kč 

2.
Cizí věc užívaná - přístroj k měření tuku v těle Bodystat 1500 MDD, 

v.č. S/N: APR 2011 310 377, rok výroby 2010.
100 430 Kč                                      -                                 5 000 Kč 

p.č. Předmět

1. Soubor skel. - 500 000 Kč                                                                 1 000 Kč 

Areály Mendelovy 

univerzity v Brně, dle 

přílohy pojistné smlouvy - 

Seznam nemovitostí 

All risk

Pojištění skla

Pojištění elektronických zařízení

elektronická rizika

Areály Mendelovy 

univerzity v Brně a Louky 

nad Dřevnicí č.320,  764 

32 Zlín.

vandalismus vč. sprejerů - pachatel neznámý.

Místo pojištění Rozsah pojištění

Rozsah pojištění

Vandalismus

Loupež přepravovaných peněz nebo cenin

Rozsah pojištěníPojistná částka Roční limit plnění

Pojistná částka Roční limit plnění Spoluúčast

Spoluúčast

Pojistná částka Roční limit plnění Spoluúčast

Pojistná částka Roční limit plnění Spoluúčast Místo pojištění Rozsah pojištění

Místo pojištění

Místo pojištění

Pojištění se vztahuje i na skleníky, fóliovníky,  dřevostavby a stavby určené ke skladování sena a slámy, které jsou ve vlastnictví pojištěného. Pojištění uměleckých předmětů se 

sjednává na obvyklou cenu. V případě pojistné události u uměleckých předmětů doloží pojištěný potřebnou fotodokumentaci, znalecký posudek nebo nabývací doklady. Pokud 

je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, musí být uložena a zabezpečena tak, aby toto zabezpečení minimálně odpovídalo 

předepsanému způsobu zabezpečení cenných předmětů vyplývajících z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení.                   

Pro položky 1 až 8 (pojištění pro případ odcizení) se ujednávají následující odchylky zabezpečení: do limitu plnění 100.000,- Kč nemusí být zabezpečeny prosklené plochy. Do 

limitu 300.000,- Kč nemusí být věci zabezpečeny funkční EZS. Pro škody do 200.000,- Kč je dostačující zabezpečení: dveře plné s dozickým nebo bezpečnostním visacím zámkem, 

nebo se zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou.                                                                                                                                                                                               Měřící přístroje, 

umístěné ve skříňkách, musí být uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem nebo bezpečnostním visacím zámkem. Pojištění měřících přístrojů se sjednává na místě 

pojištění ČR.

Ujednává, že se pojištění souboru movitých elektronických věcí vztahuje na zařízení, jejichž stáří nepřesáhlo v době vzniku škody 10 let.

Odchylně od výše uvedeného se pojištění Souboru movitých věcí vztahuje i na tel. ústřednu MD110 BC9 z roku 1992 včetně upgrade verze MX-ONE  TSW z roku 2009.

Pojištění se vztahuje i na skleníky, fóliovníky, dřevostavby a stavby určené ke skladování sena a slámy, které jsou ve vlastnictví pojištěného.
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p.č. Předmět

Pojištění odpovědnosti

1. Obecná odpovědnost vč. škody způsobené vadou výrobku. 25 000 000 Kč                            Svět bez USA a Kanady 

2. Věci převzaté včetně motorových vozidel a zvířat. 5 000 000 Kč                              ČR 

3. Cizí věci užívané. 5 000 000 Kč                              ČR 

4. Čistá finanční škoda. 1 000 000 Kč                              Svět bez USA a Kanady 

5.
Odpovědnost za újmu způsobenou studentům (škody na věcech, 

úrazy), dále viz. poznámky.
15 000 000 Kč                            Svět bez USA a Kanady 

6.
Regresy zdrav. pojišťoven - pracovní úrazy vč. pracovní 

neschopnosti (vč. dávek nemocenského pojištění).
5 000 000 Kč  Svět bez USA a Kanady 

7. Provoz pracovních strojů. 500 000 Kč  Svět bez USA a Kanady 

8.
Nemajetková újma způsobená jinak než po škodě na zdraví, smrti 

(poškození práv člověka).
500 000 Kč  Svět bez USA a Kanady 

Pojistná částka

Poznámky : 

- pojištění pod bodem 5. se dále vztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou studenty při výkonu praxe u jiného subjektu a při studijních pobytech a vč. nákladů léčení 

zdravotních pojišťoven – škody třetím osobám (vč. dávek nemocen. pojištění).  

- Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se vztahuje na újmy vzniklé ze stravování se zahrnutím všech souvisejících infekčních onemocnění

- Pojištění se vztahuje na odpovědnost za újmu z provozu zkušebny truhlářských výrobků včetně ověřování a posuzování shody

Smluvní ujednání:

V případě újmy způsobené vadou výrobku je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:

a) konkrétní výrobek, který způsobil újmu, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno 

vlastnické právo po retroaktivním datu, kterým je 01.01.2013

b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění,

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

Smluvní ujednání pro odpovědnost za újmu způsobenou studentem, kterou způsobí při praxi či studijním pobytu, kam byl student vyslán v souladu s daným studijním plánem 

(po dobu studia u pojistníka):

- pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného (studenta) za újmu vzniklou jiné osobě úrazem nebo jiným poškozením zdraví této 

osoby, poškozením nebo zničením věci, kterou má osoba ve vlastnictví, v užívání nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoli jiného právního titulu. Předpokladem vzniku práva 

na plnění z tohoto pojištění je, že k úrazu, jinému poškození zdraví, poškození nebo zničení věci došlo v době trvání pojištění, při praktickém vyučování (praxi studenta) či 

studijním pobytu nebo v přímé souvislosti s ním;

- ujednává se, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného (studenta) za újmu na movitých věcech svěřených nebo užívaných při teoretickém nebo praktickém 

vyučování, pokud došlo k jejich poškození nebo zničení, s výjimkou škod způsobených zanedbáním předepsané obsluhy a údržby;

- ujednává se, že pojištění se nesjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného (studenta) za újmu vzniklou pojistníkovi.

Tímto ujednáním se mění spoluúčast pro škody na věcech studentů uložených v uzamykatelných skříňkách v budovách školy. Pro tyto škody se sjednává integrální franšíza ve 

výši 1 000 Kč.                                                                                                                                                                                                                                                      Ujednává se, že se pojištění 

odpovědnosti vztahuje i na činnosti uvedené v příloze - Úplné znění statutu Mendelova univerzity v Brně ze dne 16. května 2017. Současně se ujednává, že příslušné 

živnostenské listy a jiná odborná oprávnění budou pojistitelem vyžadována až při případné pojistné události.

Rozsah pojištění

 -                                 5 000 Kč 

 Limit poj. plnění / 1. riziko  Spoluúčast  Místo pojištění 

Obecná odpovědnost za újmu

Ujednává se, že se  pojištění vztahuje i na škody vzniklé rozbitím skel skleníků se sjednaným MRLP ve výši 500 000 Kč a spoluúčastí pro každou pojistnou událost ve       výši 1 000 

Kč. 
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Nemovitosti a stavby - agregované pojistné částky

Areály Mendelovy univerzity v Brně 

Areál: BA -  Areál Černá Pole k.ú. Černá Pole - 610771

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 A-výuka, Zem.1, č.p.1665

02 D-chemie

03 Pavilon C

04 B-výuka LDF, Zem.3, č.p.810, vč. strážnice

05 E-výuka PEF, Zem.5,č.p.814

06 T-dřevařský obor, č.p.812

07 Přístřešek na řezivo

08 Objekt J

14 O-jídelna

15 Obráběcí lab. LDF

17 Náhrad. sklad hořlavin

20 N-technologie potravin

22 Rozvodná stanice

25 X

27 M

30 L-technický odbor

31 Trafostanice včet. techn.

32 V -včelín

37 R-výuka

38 P-výuka

39

Q-objekt spec. výuk. prostor, včetně přístavby átria na 

střeše budovy

53 Mob. sklad  MTZ

Areál: BI -  Koleje J. A. Komenského, Brno, Kohoutova 5-11 k.ú. Husovice - 610844

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Blok A (vč. kot.K2)

02 Blok B

03 Blok C (vč. kot. K3)

Blok D-ubyt.část (vč. kot. K1)

Blok D-společenská část

05 Menza

06 Garáže

07 Garáže a soc. zař.

08 Trafostanice

Areál: BG - Tauferovy koleje ul. J. Babáka 3-5 k.ú. Královo Pole - 611484

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 A-ubytovací objekt

02 B-menza

03 C-ubytovací objekt

04 D-ubytovací objekt

05 Tělocvična vč. tenis. kurtu a oplocení - č.p. 1861

06 Trafostanice

07 Osvětlení parkoviště

08 Garáže

09 Oplocení

Areál: BJ - Soběšice k.ú. Bílovice nad Svitavou - 604551

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Účel. Zařízení - chata Jezírko

02 Sklad

04

401 562 000 Kč

Rektorát

Koleje a menzy

ŠLP Křtiny

Žabčice

Skupiny nemovitostí  - barevně odlišené dle polohy a ekonomické příslušnosti

547 435 Kč

1 606 295 Kč

656 835 131 Kč

297 Kč

74 209 Kč

121 383 Kč

2 962 311 875 Kč
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Areál: BB - BZA, Tř.Gen.Píky 1, Brno    k.ú. Ponava - 611379

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Biomet.stanice

02 Skleník (provozní objekt)

03 Admin. budova+skleníky

05 Sklad a vodojem už.vody

06 Lávka pro pěší

07 Hospodářský objekt BZA

08

BB08 - Voliéra pro dravce, areál BB - BZA, Tř. Gen. Píky 1, 

Brno, k.ú. Ponava

Areál: BK - Nosislav k.ú. Nosislav - 704865

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Polní pokusná stanice

02 Buňka R201-0

03 Oplocení pokusných polí Žabčice

Areál BN - Kolejní akademie k.ú. Černá Pole - 610771, k.ú. Ponava - 611379

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Soubor nemovitostí tř. gen. Píky 2005/7

02 Soubor nemovitostí tř. gen. Píky 1999/5

03 Garáže
04 Garáže

Areál: LA -  Lednice n.M.-rozptyl, ul. Valtická, ul. Břeclavská k.ú. Lednice - 679828

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Garáže Prefa

02 Ocelokolna Unimont

03 Dřevěná zahradní kolna

04 Zelinář. skleník vč. budovy

05 Výzkumné pracoviště ÚEL

06 Obytná budova 335, č.p. 335

07 Kolna na stroje

08 Genová banka, vinný sklep

09 Garáže v Mendeleu

10 Buňky a garáže

11 Administrativní pavilon A16

12 Agrolaboratoř UNIMO

13 Regul. stanice plynu

14

LA14 - Experimentální foliovník, areál LA - Lednice n. M. - 

rozptyl, ul. Valtická, ul. Břeclavská, k.ú. Lednice

15

LA15 - Hygienické zázemí a pokladna-  Lednice n. M. - 

rozptyl, ul. Valtická, ul. Břeclavská, k.ú. Lednice

18 Garáž prefabrikovaná

19 Garáž PREFA

51 Prac. buňka OKAL

54 Buňka Reneta

55 Plechový sklad

56 Plechový sklad

58 Mob. buňka Reneta

59 a Buňka mobilní

59b Buňka mobilní

61 Garáž PREFA

63a Garáž PREFA

63b Garáž PREFA

64 Meteor. věž

65 Mob. buňka v terénu - les

66 Buňka k ochraně stromků
67 Garáž PREFA

Areál: LB - Lednice Valtická, ul. Valtická, Lednice na Moravě k.ú. Lednice - 679828

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Školní budova č.p. 337

02 VŠ koleje,P.Bezruče č.p. 538

03 Kotelna u kolejí

04 VŠ koleje-zámeček, č.p. 340

05 Skleník s obsluž. budovou

06 Pavilon D

07 Učiliště

600 192 390 Kč

521 275 589 Kč

85 567 565 Kč 15 813 Kč

11 530 Kč

1 677 Kč

110 916 Kč

96 332 Kč

9 072 894 Kč

62 389 368 Kč
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08 Objekt p.č. 1734/12

09 Bytovka Valtická p.č. 737, č.p. 332

10 Trafostanice, p.č. 735/12

11 Garáže
12 Pracovny

Areál: LC - Lednice Břeclavská, Lednice na Moravě k.ú. Lednice - 679828

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

08 8 bytových jednotek - č.p.606 17 920 621 Kč 3 312 Kč

Areál: LD - Lednice - Mendeleum, ul. Valtická 334 k.ú. Lednice - 679828

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Skleník a sušárna kukuřice

02 Hospodářská budova A

03 Administrativní budova

04 Kolna na stroje UNIMO

05 Hosp. budova B

06 Sklad pokus. materiálu

07 Sklad pohonných hmot

08 Sklad zahrad. potřeb

09 Vrátnice

10 Izolační skleníky

11 Močůvková jímka

12 Technický izolát

13 Rybniční zámeček

Areál: LF - Charvatská Nová Ves k.ú. Charvatská Nová Ves   - 650684

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Účel. zařízení Kaťuša

02 Sousoší Tři Grácie

Areál: RA - Olomučany k.ú. Olomučany - 710954

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Výzkumná stanice (ch.Babeta)

02 Výzkumná stanice (veg. hala)

03 Výzkumná stanice / sklad a dílna

04 Výzkumná stanice (sklad)
05 Výzkumná stanice (sklad)

Areál: RB Němčice k.ú. Němčice - 703028

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Výzkumné středisko ÚEZ 1 084 541 Kč 200 Kč

Areál: RC - Křtiny k.ú. Křtiny - 676730

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč

01 Účel. zařízení Hubertka

02 Účel. zařízení Babeta + sklady

Areál: RD - Moravské Křižánky k.ú. Moravské Křižánky - 676446

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Rekreační objekt - č.p. 93

02 Stodola, sklad

Areál: RF - Vatín k.ú. Vatín - 777161

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Kolna montovaná

02 Sklad hořlavin  - č.e. 13

03 Výzk. stanice Okál - č.p. 83

04 Mobilní buňka

05 Obytná buňka

Areál: RG - Studenec k.ú. Studenec - 758299

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Výzkumná stanice 896 669 Kč 166 Kč

Areál: RI - Karlov k.ú. Karlov pod Pradědem - 690228

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Výuk.a rekr.stř.-zd.bud,č.p.35

02 Dřevěná budova

03 Hospodářský přístavek

Zkušebna stavebně truhlářských výrobkůs Louky 304 Zlín k.ú. Louky nad Dřevnicí - 636118

91 857 932 Kč

4 300 000 Kč

12 437 783 Kč

1 560 635 Kč

521 275 589 Kč

19 681 566 Kč

5 141 941 Kč

7 340 337 Kč

96 332 Kč

2 299 Kč

795 Kč

16 975 Kč

3 637 Kč

1 356 Kč

950 Kč

288 Kč
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Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Sklad výrobků 400 000 Kč 74 Kč

Areál BM - Demonstrační centrum rostlinné výroby  Žabčice k.ú. Žabčice - 794121

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Demonstrační centrum 3 377 432 Kč 624 Kč

Školní lesní podnik Křtiny

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Adamov, st. tech. vybav., vodojem, p.č. 313/1

02 Areál úst. ŠLP,  gar. a dílny, p.č. 1048, Křtiny 

03 Areál úst. ŠLP, hala výzkum, p.č. 1049, Křtiny 

04 Areál úst. ŠLP, ocelokůlna, p.č. 1045, Křtiny 

05 Areál Útěchov, budova, p.č. 296, Vranov

06 Areál Útěchov, budova, p.č. 299, Vranov

07 Areál Útěchov, budova, p.č. 300, Vranov

08 Areál Útěchov, hala vazníky, p.č. 298, Vranov

09 Areál Útěchov, hala, p.č. 295, Vranov

10 Areál Útěchov, kotelna+VC JR, p.č. 297, Vranov

11 Areál Útěchov, pož. nádrž, p.č. 293, Vranov

12 Areál Útěchov, sklad MTZ, p.č. 294, Vranov

13 Areál Útěchov, sklad vazníků, p.č. 363, Vranov

14 Autodílny Adamov, garáže III, p.č. 836, Adamov 

15 Autodílny Adamov, kanc. díl., p.č. 269, Adamov 374

16 Autodílny Adamov, kotelna, p.č. 1298, Adamov 

17 Autodílny Adamov, mont. hala, p.č. 834, Adamov 

18 Autodílny Adamov, pneu.,myčka, p.č. 835, Adamov 

19 Autodílny Adamov, prodejna, p.č. 833, Adamov 468

20 Babice n./Sv, p.č. 875, vodárna

21 Bílovice n/Sv., chata Jezírko, p.č. 1574

22 Bílovice n/Sv., Jurčova chata, p.č. 1174/73

23 Bílovice n/Sv., Mysl. lišky Bystr., p.č. 308/1

24 Březina, hájenka Březina, p.č. 478, Březina 51

25 Dřevosklad Adamov, hl. bud., p.č. 378, Adamov 375

26 Dykovy školky, sklad I., p.č. 915/3, Křtiny

27 Dykovy školky, sklad II., p.č. 915/4, Křtiny

28 Dykovy školky, sklad III., p.č. 915/5, Křtiny

29 Dykovy školky, spr. bud., p.č. 915/2, Křtiny

30
Dykovy školky, fóliovník I. včetně vnitřní a venkovnní 

mostové závlahy, p.č. 915/1, Křtiny

31
Dykovy školky, fóliovník II. včetně vnitřní a venkovnní 

mostové závlahy, p.č. 915/1, Křtiny

32 Chata Kruhovka, p.č. 1174/24, Bílovice n/Sv.

33 Chata na stř. Březinka, p.č. 1443/4, Babice n/ Sv.

34 Chata v arb. Řícmanice, p.č. 1369, Babice n/ Svit.

35 Chata v semen. plant., p.č. 942/3, Rudice u Blan.

36 Chata, Černá školka, p.č. 227, Vranov

37 Jedovnice, chata Zamazalova, p.č. 2675/1

38 Jedovnice, lesovna, p.č. 937, Jedovnice 174

39 Jedovnice, rekr. chata Babeta, p.č. 2578

40 Kaplička Rudice, p.č. 915, Rudice u Blanska

41 Královo Pole, dvojhájenka Kociánka, p.č. 309

42 Křtiny, bud. polesí Habrůvka, p.č.399, Křtiny 191

43 Křtiny, háj. Na Lukách, p.č. 909, Křtiny 68

44 Křtiny, chata lom Křtiny, p.č. 895/2, Křtiny 91

45 Křtiny, spr. bud. úst. ŠLP, p.č. 1050, Křtiny 175

46 Křtiny, zámek Křtiny, p.č. 8, Křtiny 1

47 Lov. chata Ušakov, p.č. 1404, 1220/13, Bíl. n/Sv.

48 Mysl. lišky Bystr., hosp. bud., p.č. 308/2,1220/12

49 Mysl.l. B., sklad, garáž, p.č. 1403, Bílovice n/Sv

50 Obora Sokolnice, chata Kačák, p.č. 400/9

51 Obora Sokolnice, chata u němého, p.č. 398/3

52 Obora Sokolnice, skleník u háj., p.č. 399/3

Školní lesní podnik Křtiny
Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč

53 Olomučany, háj. Rudická, p.č. 846, Olomučany 114

54 Ořešín, chata Hanka, p.č. 430, Ořešín 46

55 Pila Olomučany, akl. přístřešek, p.č. 1927/21

56 Pila Olomučany, box na piliny, p.č. 1297/7

57 Pila Olomučany, box na štěpku, p.č. 1297/8

58 Pila Olomučany, čerp. st. PHM, p.č. 1297/22

59 Pila Olomučany, ČOV, p.č. 1297/10

60 Pila Olomučany, garáž, p.č. 1297/23

61 Pila Olomučany, komín, p.č. 1297/11

62 Pila Olomučany, malá pilnice, p.č. 1297/15

viz níže

viz níževiz níže

viz níže
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63 Pila Olomučany, pařící komora, p.č. 1927/2

64 Pila Olomučany, pož. nádrž, p.č. 1297/24

65 Pila Olomučany, přístřešek, p.č. 1297/5

66 Pila Olomučany, spr. bud.+kotelna, p.č. 1297/9

67 Pila Olomučany, sušárny I,II, p.č. 1297/19

68 Pila Olomučany, velká pilnice, p.č. 1297/6

69 Pila Olomučany,sušárna III, p.č. 1297/25

70 Popovice, lov. chata v baž. Rajhrad, p.č. 251/3

71 Popovice, sklad v baž. Rajhrad, p.č. 253/3

72 Přečerp. st. studna, p.č. 1059, Křtiny

73 RD Babice n./Sv, p.č. 190, hájenka Výpustek 237

74 RD Babice n./Sv, p.č. 819, hájenka Jelence 151

75 RD Babice n./Sv, p.č. 870, lesovna Babice 156

76 RD Brno, Jehnice, Ořešínská, p.č. 200/1, Jehn. 181

77 RD Bukovinka, háj. Rakovec, p.č. 108, Bukovinka 97

78 RD Habrůvka, háj. Borky,p.č. 78, Habrůvka 15

79 RD Habrůvka, háj. Krk.skála, p.č.393, Habrůvka 120

80 RD Kanice, háj. Resslova, p.č. 680, Kanice 129

81 RD Křtiny, háj. Proklest, p.č. 930/1, Křtiny 125

82 RD Soběšice, hájenka Weisova, p.č. 1287

83 RD Sokolnice, hájenka Sokolnice, p.č. 399/1

84 Řečkovice, háj. Jandáskova 32a, p.č. 3478

85 Řečkovice, les. + ubyt.,p.č. 3580, Jandáskova 67

86 Řečkovice, provoz. budova školky, p.č. 3485

87 Sklad Cinkova bouda, p.č. 1174/17, Bílovice n/Sv.

88 Sklad před MLB, p.č.680, Bílovice n/Sv.

89 Sklady a garáže Ušakov, p.č. 912, Bílovice n/Sv.

90 Školka Hády, chata, skleník, p.č. 690, Kanice

91 Školka Hády, sklad I., p.č. 688/3, Kanice

92 Školka Hády, sklad II., p.č. 688/4, Kanice

93 Školka Hády, sklad III., p.č. 688/5, Kanice

94 Školka Řečkovice, sklad, chata, p.č. 3486

95 Ubytovna Ušakov, p.č. 1424,1220/14, Bílovice n/Sv.

96 Útěchov, háj. Adamovská 1, p.č. 326, Útěchov 32

97 Vranov, hájenka Baba, p.č. 196, Vranov 182

98 Vranov, hl. bud. ar. Útěchov, p.č. 238, Vranov

99 Vranov, chata, p.č. 392, Vranov

100 Vranov, lesovna Vranov, p.č. 101, Vranov 93

101 Vranov, sklad Krůtí, p.č. 273/11, Vranov 34

102 Vranov, sklad u LC Kaštanová, p.č. 365/72, Vranov

305 742 353 Kč 56 501 Kč

Areál Školní zemědělský podnik Žabčice

Středisko Žabčice k.ú. Žabčice - 794121

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Nový kravín (2005), p.č. 861/9, k.ú. Žabčice

02 Náhradní zdroj el.e., p.č. 1003, k.ú. Žabčice

03 Ovčín, dř. stáj, p.č. 39/2-3,38/2, k.ú. Žabčice

04 Prodejna,stol., autodílna, p.č. 848, k.ú. Žabčice

05 Stáj pro telata (2014), p.č. 870, k.ú. Žabčice

06 Zámeček,byty, p.č. 871, k.ú. Žabčice

07 Zámeček,garáže, p.č. 856,857,858, k.ú. Žabčice

08 Zámeček,hosp.stav., p.č. 859, k.ú. Žabčice

09 Internát, p.č. 930/1, k.ú. Žabčice

10 Závodní jídelna, p.č. 930/1, k.ú. Žabčice

11 Internát, hosp. stavení, p.č. 930/2, k.ú. Žabčice

12 Správní budova stará, p.č. 850, k.ú. Žabčice

13 Vodárna u benzinky, p.č. 1035/2, k.ú. Žabčice

14 Oplocenka studny, p.č. 1035/1, k.ú. Žabčice

15 Konírna, cvič., lab., p.č. 862, k.ú. Žabčice

16 Stáj pro telata, p.č. 864, k.ú. Žabčice

17 Výukový obj. odch. skotu, p.č. 874, k.ú. Žabčice

18 Kravín Žabčice,starý, p.č. 860, k.ú. Žabčice

19 Garáže traktorů, p.č. 872, k.ú. Žabčice

20 Sýpka - sklad, p.č. 854, k.ú. Žabčice

21 Sklad um. hnojiv, p.č. 1371/2, k.ú. Žabčice

22 Posklizňová linka, p.č. 877, k.ú. Žabčice

23 Sklep, p.č. 847, k.ú. Žabčice

24 Kotelna, p.č. 847, k.ú. Žabčice

25 Správní budova nová, p.č. 852, k.ú. Žabčice

26 Telef. ústředna stará, p.č. 849, k.ú. Žabčice

27 Výuková stáj pro chov d., p.č. 865/1, k.ú. Žabčice

28 Dojírna Žabčice., p.č. 865/2, k.ú. Žabčice

29 PVP, p.č. 846, k.ú. Žabčice

30 Vrátnice, sauna,váha, p.č. 861/5, k.ú. Žabčice

31 Porodna prasnic, p.č. 861/6, k.ú. Žabčice

viz níže

507 681 845 Kč

Agregovaná pojistná částa 

viz níže

93 820 Kč
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32 Husar I., p.č. 861/2, k.ú. Žabčice

33 Husar II., p.č. 861/3, k.ú. Žabčice

34 Jízdárna, parkur, p.č. 1031/1, k.ú. Žabčice

35 Zpev. plocha pro sil. v., p.č. 861/4, k.ú. Žabčice

36 Silážní žlab., p.č. 875, k.ú. Žabčice

37 Silážní žlab., p.č. 876, k.ú. Žabčice

38 Komunikace a ost. plochy, p.č. 861/1, k.ú. Žabčice

39 Kravín Unkovice, p.č. 157/1,2,3,4,5, k.ú. Žabčice

40 Kravín Unkovice soc.zař , p.č. 158/19 k.ú. Žabčice

41 Kravín Unkovice vodárna , p.č. 473/3, k.ú. Žabčice

42 Ocel. kolna, sklad ovoce, p.č. 1255, k.ú. Žabčice

43 Soc.zař., dílna, p.č. 1259/3,4, k.ú. Žabčice

44 Přístavba vinného sk., p.č. 1259/3,4, k.ú. Žabčice

45 Garáže traktorů, p.č. 1257,1256/8, k.ú. Žabčice

46 Vodárna, p.č.1256/11, k.ú. Žabčice

47 Sklad Kaplička, p.č. 1345 k.ú. Žabčice

48 Soc.zař. staré, p.č. 1359 k.ú. Žabčice

49 Komunika. a ost. plochy, okolí p.č.1259, k.ú. Žab.

50 Závlahová nádrž, p.č. 1352/2, k.ú. Žabčice

51 Sklad zahr. pracoviště, p.č. 1368, k.ú. Žabčice

52 ISK- stáj, p.č. 1151/1 - 9, k. ú. Žabčice

53 Mostní váha, p.č. 1150/1,2, k.ú. Žabčice

54 Komunikace a ost. pl., p.č. 1149/1-20, k.ú. Žabči.

55 Troje hony, pol. hn., p.č. 1336/94-96/100-108

56 Knížecí les, pol. hn., p.č. 1508/8, k.ú. Nosislav

57 Čerpací stanice na naftu,p.č. 1381/1, k.ú. Žabč.

58 Vodárna, p.č. 1382, k.ú. Žabčice

59 Požární nádrž, p.č.1380/2, k.ú. Žabčice, 

60 Komunikace a ost. pl., k.ú. Přísnotice, Žabčice,

61 Sklepy Ledce, k.ú. Ledce u Židlochovic

Areál Školní zemědělský podnik Žabčice

Středisko Unkovice  k.ú. Unkovice - 774642

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Vodárna, p.č. 623/7, k.ú. Unkovice

02 Hala 2, p.č. 627, k.ú. Unkovice

03 Hala 1, p.č. 626/1,2,3, k.ú. Unkovice

04 Hala 3, p.č. 630/1,2, k.ú. Unkovice

05 Náhr. zdroj, kafi.box, p.č.635/5-7, k.ú. Unkovice

06 Soc. zař., kanc., p.č.625, k.ú. Unkovice

07 Hala 4,5, p.č.628,629, k.ú. Unkovice

08 Komunikace a ostatní plochy, k.ú. Unkovice

Areál Školní zemědělský podnik Žabčice

Středisko Lednice k.ú. Lednice - 679828

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Kravín, p.č. 1549/5, k.ú. Lednice na M.

02 Karantenní stáj, p.č. 1553, k.ú. Lednice na M.

03 Centrální mléč., p.č.1560/20, k.ú. Lednice na M.

04 Sklad sena ŽV, p.č.1554/3, k.ú. Lednice na M.

05 Vážní domek ŽV, p.č.1560/36, k.ú. Lednice na M.

06 Kravín, p.č.1549/4, k.ú. Lednice na M.

07 OMD, p.č.1558/2, k.ú. Lednice na M.

08 Seník, p.č.1556/1, k.ú. Lednice na M.

09 Porodna prasnic, p.č.1560/21, k.ú. Lednice na M.

10 Odchovna selat, p.č.1557/2, k.ú. Lednice na M.

11 Olejové hospodář., p.č.1567, k.ú. Lednice na M.

12 Polní mlat, p.č.1555/1, k.ú. Lednice na M.

13 Správní budova, p.č.1563, k.ú. Led.

14 Mechanizační stř., p.č.1566, k.ú. Lednice na M.

15 UOS nafta - dílna, p.č.1567-8, k.ú. Lednice na M.

16 Předv. síň hliník, p.č.1564, k.ú. Lednice na M.

17 Trafostanice, p.č.1565, k.ú. Lednice na M.

18 Ubytovna, p.č.1560/1, k.ú. Lednice na M.

19 Ocelokolna Jeee, p.č.2378/2, k.ú. Lednice na M.

20 Soc. zař. ovoc., p.č.2378/3, k.ú. Lednice na M.

21 Tanková hala., p.č.1171, k.ú. Lednice na M.

22 Soc. zař. vinice, p.č.2504, k.ú. Lednice na M.

23 Chladírna, p.č.2378/5, k.ú. Lednice na M.

24 Sklady ovoc., p.č.2378/4, k.ú. Lednice na M.

25 Soc. zař. vinice, p.č.2616, k.ú. Lednice na M.

26 Lahvovací linka, p.č.1568, k.ú. Lednice na M.

27 Sdružené dílny, p.č.559/4, k.ú. Lednice na M.

28 Ocelokolna Kremn., p.č.559/2 k.ú. Lednice na M.

29 Ocelokolna , p.č.559/2 k.ú. Lednice na M.

30 Kancelář-sdr. dílny, p.č.559/1, k.ú. Lednice na M.

31 Stavební dílny, p.č.559/1, k.ú. Lednice na M.

507 681 845 Kč

42 993 602 Kč

336 402 498 Kč 62 167 Kč

7 945 Kč

93 820 Kč



Příloha č. 2 

32 Silážní jámy, p.č.1560/14, k.ú. Lednice na M.

33 Komuni. a ost. pl, u tan. haly, k.ú. Lednice na M.

34 Komunikace a ost. pl., p.č. 1519/19 , k.ú. L. na M

35 Komunikace a ost. pl., p.č. 1570 , k.ú. L. na M.

36 Komunikace a ost. pl., p.č. 2378 , k.ú. L. na M.

37 Ostatní pl. u ubyt., p.č.1560/38 , k.ú. L. na M.

38 Garáže u mech. střediska, p.č.1564,  k.ú. L. na M.

39 Plynová reg. stani.,rozvo., p.č.1570,k.ú. L. na M.

Areál Školní zemědělský podnik Žabčice 

Středisko Přísnotice k.ú. Přísnotice - 736261 

Č. objektu Název objektu Agregovaná pojistná částka v Kč Pojistné  v Kč

01 Seník - starý., p.č. 284/1-5, k.ú. Přísnotice

02 Ocelokolna - sklad., p.č.282/1-4, k.ú. Přísnotice

03 Kravín - Přísnotice, p.č.285/1-7, k.ú. Přísnotice

04 Vodárna, p.č.873/232, k.ú. Přísnotice

05 Seník - nový, p.č.288/4,84-87, k.ú. Přísnotice

06 Odchovna prasat, p.č.288/8,78,79, k.ú. Přísnotice

07 Teletník, p.č.283/1,3,4,5, k.ú. Přísnotice

08 Komunikace a ost. plochy, k.ú. Přísnotice

09 Ocel. přístř.- kombajny, p.č. 525/2,21,28, k.ú. Přísn.

10 Ocel. přístř.- zem. stroje, p.č. 525/3,26, k.ú. Přís.

11 MS - opr. hala, p.č. 1379/2, k.ú. Žabčice,528/2,50,51,54, k.ú. Přís.

12 Sklad -dvojgaráž, p.č. 520/1, k.ú. Přísnotice

13 Sklad náhr.dílů, p.č. 528/61,62,64,65,66, k.ú. Přísnotice

14 Nádrž na vodu, p.č.528/49, k.ú. Přísnotice

AGREGOVANÁ POJISTNÁ ČÁSTKA CELKEM 6 785 037 620 Kč

pojistné celkem 1 253 875 Kč

336 402 498 Kč

125 404 758 Kč 23 174 Kč

62 167 Kč



 

 

 

 

STATUT    

MENDELOVY UNIVERZITY V BRNĚ   

ze dne 16. května 2017 



Vnitřní předpisy Mendelovy univerzity v Brně 

 

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy registrovalo podle § 36 odst. 2 zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých 

školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách), dne 16. května 2017 pod  

čj. MSMT-12026/2017 Statut Mendelovy univerzity v Brně. 

 

 

.......................................... 

       Mgr. K. Gondková 

ředitelka odboru vysokých škol 

 

 
 
 

 
 
 

STATUT 
MENDELOVY UNIVERZITY V BRNĚ 

ze dne 16. května 2017 
 
 
 

Preambule 

Mendelova univerzita v Brně jako součást nejvyššího článku vzdělávací soustavy je centrem 
vzdělanosti, nezávislého poznání a tvůrčí činnosti, uchovává a usiluje o rozšiřování dosaženého 
poznání a vykonává vědeckou a výzkumnou, vývojovou a inovační, uměleckou a další tvůrčí činnost 
v oblastech, v nichž uskutečňuje akreditované studijní programy a programy celoživotního 
vzdělávání. Jako taková hraje aktivní roli ve veřejné diskusi o společenských a etických otázkách, při 
pěstování kulturní rozmanitosti a vzájemného porozumění, při utváření občanské společnosti 
a přispívá k rozvoji spolupráce na mezinárodní, národní a regionální úrovni. Podpora kreativity, 
rozvoje kritického myšlení, smyslu pro objektivitu a vysoké nároky na dodržování etických standardů 
vytvářejí zásadní rámec pro vzdělávací i tvůrčí činnosti univerzity. Ve svém konání jsou studenti, 
akademičtí i další pracovníci univerzity vedeni principy svobody a odpovědnosti jakožto nedělitelnými 
hodnotami přispívajícími k utváření dobrých vztahů mezi lidmi, k práci i majetku, hájí, podporují 
a naplňují zásady rovných příležitostí a spravedlnosti. Tyto hodnoty se promítají do veškerého dění na 
univerzitě, jehož základní rámec je vymezen tímto statutem. 
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ČÁST PRVNÍ 
ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

 

Článek 1  
Zřízení a právní postavení 

(1) Zákonem č. 460/1919 Sb., byla zřízena Vysoká škola zemědělská v Brně. Její právní postavení 
a název byly upravovány postupně vydávanými zvláštními předpisy. Bezprostřední právní 
předchůdce je „Mendelova zemědělská a lesnická univerzita v Brně“ s identifikačním číslem 
62156489, podle zákona č. 172/1990 Sb., o vysokých školách, ve znění zákona č. 216/1993 Sb., 
a zákona č. 192/1994 Sb., o změně názvu některých vysokých škol uvedených v příloze zákona 
č. 172/1990 Sb., o vysokých školách. Zákonem č. 419/2009 Sb. byl název změněn na „Mendelova 
univerzita v Brně“, identifikační číslo zůstalo nezměněno. Identifikační čísla právního předchůdce 
a jeho součástí do 31. prosince 1998: 

a) Rektorát, celoškolská pracoviště a fakulty 62156489 
b) Ústřední správa kolejí a menz 62156551 
c) Školní zemědělský podnik v Lednici 22918 
d) Školní zemědělský podnik Žabčice 22926 
e) Školní lesní podnik Masarykův les ve Křtinách 22934 

 
(2) Právní postavení Mendelovy univerzity v Brně jako veřejné vysoké školy je dáno zákonem 

č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých 
školách), ve znění pozdějších předpisů, dále jen „zákon“, který se považuje za její zřizovací 
listinu. 

 
(3) Mendelova univerzita v Brně je vysokou školou univerzitního typu, která uskutečňuje na základě 

udělených akreditací bakalářské, magisterské a doktorské studijní programy, koná habilitační 
řízení a řízení ke jmenování profesorem, uskutečňuje programy celoživotního vzdělávání 
a v souvislosti s tím vědeckou a výzkumnou, vývojovou a inovační, uměleckou a další tvůrčí 
činnost (dále jen „tvůrčí činnost“) a činnosti s nimi související. 

 
(4) Mendelova univerzita v Brně je právnickou osobou. 
 
 

Článek 2  
Základní údaje 

(1) Sídlem Mendelovy univerzity v Brně je Brno, Zemědělská 1. 
 
(2) Název vysoké školy zní „Mendelova univerzita v Brně“. Používané zkratkové slovo pro označení 

vysoké školy je „MENDELU“. 
V mezinárodním styku lze používat i cizojazyčné ekvivalenty. 
Latinský název: Universitas Mendeliana Brunensis 
Anglický název: Mendel University in Brno 
Německý název: Mendel-Universität in Brno 
Francouzský název: Université Mendel de Brno 
Španělský název: Universidad de Mendel en Brno 
Ruský název: Yниверситет им. Менделя в г. Брно 
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Článek 3  
Zaměření univerzity a strategický záměr 

(1) Mendelova univerzita v Brně (dále jen „univerzita“) uskutečňuje vzdělávací, tvůrčí a související 
činnost, která vychází z dlouhodobé tradice a odráží vývojové trendy, zahrnuje oblasti, v nichž 
má univerzita akreditovány studijní programy, obory habilitačních řízení a řízení ke jmenování 
profesorem a vědních disciplín, které s nimi souvisí. 

 
(2) Univerzita poskytuje další vzdělávání umožňující získávat, rozšiřovat a prohlubovat znalosti 

z různých oblastí poznání a podílí se tak na celoživotním vzdělávání, realizuje spolupráci 
s domácími a zahraničními vysokými školami, vědeckými a výzkumnými institucemi, orgány 
veřejné správy i s jinými subjekty a vytváří podmínky pro účast členů akademické obce na této 
spolupráci. 

 
(3) Pro zajištění vzdělávací a tvůrčí činnosti je pro univerzitu nezbytná také zemědělská a lesnická 

činnost. 
 
(4) Strategický záměr vzdělávací a tvůrčí činnosti univerzity (dále jen „strategický záměr univerzity“) 

je základním programovým dokumentem univerzity, který je každoročně konkretizován v plánu 
jeho realizace. 

 
(5) Přípravu strategického záměru univerzity a každoročních plánů jeho realizace řídí rektor tak, aby 

vycházel ze zájmu univerzity. Fakulty a další součásti se na jeho přípravě podílejí a vyjadřují se 
k jeho návrhu před projednáním ve vědecké radě univerzity. 

 
(6) Strategické záměry fakult a obdobné dokumenty dalších součástí univerzity vycházejí ze 

strategického záměru univerzity. 

 
ČÁST DRUHÁ 

AKADEMICKÉ SVOBODY, AKADEMICKÁ OBEC 
 

Článek 4  
Akademické svobody 

(1) Na univerzitě jsou zaručena akademická práva a svobody podle § 4 zákona 
a) svoboda vědy, výzkumu a umělecké tvorby a zveřejňování jejich výsledků; 
b) svoboda výuky ve smyslu její otevřenosti různým vědeckým názorům, vědeckým 

a výzkumným metodám a uměleckým směrům; 
c) právo učit se zahrnující svobodnou volbu zaměření studia v rámci studijních programů 

a svobodu vyjadřovat vlastní názory ve výuce, jakož i čerpat další s výukou související práva 
uvedená v § 62 zákona; 

d) právo členů akademické obce volit zastupitelské akademické orgány; 
e) právo používat akademické insignie a konat akademické obřady. 

 
(2) Základní principy, hodnoty a pravidla chování platná pro všechny zaměstnance univerzity a její 

studenty shrnuje Etický kodex zaměstnanců a studentů Mendelovy univerzity v Brně (dále jen 
„etický kodex“). 
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Článek 5  
Akademická obec 

(1) Akademickou obec univerzity tvoří její akademičtí pracovníci a studenti (§ 3 zákona). 
 
(2) Každý člen akademické obce univerzity požívá akademických práv a svobod uvedených v § 4 

zákona a v čl. 4. 
 
(3) Akademická obec univerzity je společným a nedílným garantem akademických svobod a práv 

každého svého člena. Současně je povinností všech členů akademické obce tyto svobody a práva 
hájit a rozvíjet. 

 
(4) Členové akademické obce univerzity jsou povinni dbát jejího dobrého jména. 
 
(5) Ostatní práva a povinnosti studentů (§ 62 a 63 zákona) a akademických pracovníků (§ 70 odst. 1 

až 4 zákona) nejsou odstavci 1 až 4 dotčeny. 
 
(6) Akademická obec univerzity se svolává k projednávání závažných záležitostí nebo opatření 

v rámci působení univerzity, a to zejména v souvislosti s návrhem na jmenování rektora, 
s prezentací zprávy o činnosti akademického senátu univerzity, případně u příležitosti 
slavnostních aktů univerzitního nebo společenského charakteru. 

 
(7) Právo svolat shromáždění akademické obce univerzity má rektor nebo předseda akademického 

senátu univerzity. 

 
ČÁST TŘETÍ 

ORGANIZAČNÍ STRUKTURA MENDELOVY UNIVERZITY V BRNĚ 
 

Článek 6  
Součásti 

(1) Univerzita se člení na součásti, kterými jsou: 
a) Fakulty podle § 22 odst. 1 písm. a) zákona, z nichž každá uskutečňuje nejméně jeden 

akreditovaný studijní program a vykonává tvůrčí činnost 
1. Agronomická fakulta; 
2. Fakulta regionálního rozvoje a mezinárodních studií; 
3. Lesnická a dřevařská fakulta; 
4. Provozně ekonomická fakulta;  
5. Zahradnická fakulta. 

b) Vysokoškolské ústavy podle § 22 odst. 1 písm. b) zákona, které vykonávají tvůrčí činnost 
a podílejí se na uskutečňování akreditovaných studijních programů nebo jejich částí 

1. Institut celoživotního vzdělávání. 
c) Další součásti podle § 22 odst. 1 písm. c) a d) zákona  

1. celoškolská a rektorátní pracoviště; 
2. Správa kolejí a menz; 
3. vysokoškolské statky  

aa) Školní zemědělský podnik Žabčice, 
bb) Školní lesní podnik Masarykův les Křtiny. 

 
(2) Organizační struktura univerzity je znázorněna v příloze č. 1. 
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(3) Součásti uvedené v odstavci 1 představují provozní jednotky, které mají funkční samostatnost při 
zadávání některých veřejných zakázek nebo některých jejich kategorií. Podmínky samostatného 
zadávání veřejných zakázek součástmi stanoví nařízení rektora k zadávání veřejných zakázek, 
které je dalším předpisem univerzity podle čl. 28. 

 
 

Článek 7  
Postavení, působnost a práva fakulty 

(1) O zřízení, sloučení, splynutí, rozdělení nebo zrušení fakulty podle § 23 odst. 3 zákona rozhoduje 
na návrh rektora akademický senát univerzity. Před předložením návrhu si rektor vyžádá 
vyjádření vědecké rady univerzity a rady pro vnitřní hodnocení univerzity. 

 
(2) V čele fakulty stojí děkan, kterého na návrh akademického senátu fakulty jmenuje a odvolává 

rektor. Děkan řídí činnost fakulty ve smyslu § 28 odst. 1 zákona. 
 
(3) Práva fakulty jsou upravena v § 24 až 33 zákona. 
 
(4) Při své činnosti se fakulty řídí zákonem a ostatními obecně závaznými předpisy, tímto statutem, 

dalšími vnitřními předpisy a dalšími předpisy univerzity. 
 
(5) Orgány fakulty definované v § 25 zákona dále rozhodují (§ 24 odst. 2 zákona) 

a) o tvorbě a uskutečňování studijních programů, a to v souladu s pravidly zajišťování kvality 
vzdělávací, tvůrčí a s nimi souvisejících činností a vnitřního hodnocení kvality činností 
univerzity definovanými vnitřním předpisem univerzity; 

b) o strategickém zaměření tvůrčí činnosti fakulty, a to v souladu se strategickým záměrem 
univerzity a každoročním plánem jeho realizace; 

c) o zahraničních stycích a dalších vnějších vztazích fakulty; 
d) o doplňkové činnosti související se zaměřením fakulty a o nakládání s prostředky získanými 

z této činnosti; 
e) o přijímání do programů celoživotního vzdělávání uskutečňovaných příslušnou fakultou; 
f) v dalších záležitostech uvedených v tomto statutu. 

 
 

Článek 8  
Postavení a působnost vysokoškolského ústavu 

(1) Vnitřní organizaci vysokoškolského ústavu upravuje jeho statut jakožto vnitřní předpis 
univerzity. 
 

(2) V čele vysokoškolského ústavu stojí jeho ředitel, kterého jmenuje a odvolává rektor, jemuž je 
přímo podřízen a odpovídá mu za činnost tohoto pracoviště. 
 

(3) Při své činnosti se vysokoškolský ústav řídí zákonem a ostatními obecně závaznými předpisy, 
tímto statutem, statutem vysokoškolského ústavu, dalšími vnitřními předpisy a dalšími předpisy 
univerzity. 
 

(4) Ředitel vysokoškolského ústavu ustanovuje do funkce a odvolává své zástupce a vedoucí 
zaměstnance útvarů vysokoškolského ústavu ve své přímé řídící působnosti. 
 

(5) Ředitel vysokoškolského ústavu rozhoduje a jedná za univerzitu ve věcech pracovněprávních 
vztahů zaměstnanců, kteří jsou v jeho působnosti. 
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Článek 9  
Postavení a působnost celoškolských a rektorátních pracovišť 

(1) Vnitřní organizaci celoškolských a rektorátních pracovišť upravuje směrnice rektora. 
 
(2) V čele celoškolských a rektorátních pracovišť stojí vedoucí, kterého jmenuje a odvolává rektor 

(v případě rektorátních pracovišť řízených kvestorem kvestor), jemuž je přímo podřízen 
a odpovídá mu za činnost tohoto pracoviště. Pravomoci rektora vykonává na základě delegace 
pravomoci v odborné oblasti příslušný prorektor, v oblasti ekonomické a personální kvestor. 

 
(3) Celoškolská a rektorátní pracoviště poskytují centrální služby všem součástem univerzity, 

zajišťují pro ně odbornou pomoc, výkon působnosti univerzitních orgánů a správní 
a hospodářské činnosti. 

 
 

Článek 10  
Postavení a působnost Správy kolejí a menz a vysokoškolského statku 

(1) Vnitřní organizaci Správy kolejí a menz a vysokoškolského statku upravují jejich organizační řády, 
které jsou směrnicemi rektora. 

 
(2) V čele Správy kolejí a menz a vysokoškolského statku stojí ředitel, kterého jmenuje a odvolává 

rektor, jemuž je přímo podřízen. Pravomoci rektora vykonává na základě delegace pravomoci 
v odborné oblasti příslušný prorektor. 

 
(3) Ředitel Správy kolejí a menz a vysokoškolského statku 

a) řídí činnost Správy kolejí a menz a vysokoškolského statku a odpovídá za ni rektorovi; 
b) zastupuje univerzitu ve věcech týkajících se Správy kolejí a menz a vysokoškolského statku 

v oblasti 
1. pracovněprávní, 
2. obchodní, 
3. občanskoprávní s omezením disponování s nemovitým majetkem, 
4. správní; 

c) činnost Správy kolejí a menz a vysokoškolského statku řídí v souladu se zvláštními předpisy, 
vnitřními předpisy a dalšími předpisy univerzity, organizačním řádem a podle rektorem 
schváleného plánu činností; 

d) zajišťuje správu majetku univerzity svěřeného Správě kolejí a menz a vysokoškolskému 
statku a péči o jeho reprodukci. 

 
 

ČÁST ČTVRTÁ 
ORGÁNY MENDELOVY UNIVERZITY V BRNĚ 

 

Článek 11  
Samosprávné orgány a další orgány 

(1) Samosprávnými akademickými orgány univerzity jsou 
a) akademický senát; 
b) rektor; 
c) vědecká rada; 
d) rada pro vnitřní hodnocení; 
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e) disciplinární komise. 
 
(2) Dalšími orgány univerzity jsou 

a) správní rada; 
b) kvestor. 

Článek 12  
Akademický senát 

(1) Právní postavení Akademického senátu Mendelovy univerzity v Brně (dále jen „akademický 
senát“), jeho ustavení a působnost jsou dány zejména § 8 a 9 zákona a tímto statutem. 

 
(2) Akademický senát má 32 členů a tvoří ho 21 akademických pracovníků a 11 studentů při 

zastoupení čtyřmi akademickými pracovníky a dvěma studenty z každé fakulty a jedním 
akademickým pracovníkem a jedním studentem z vysokoškolského ústavu. 

 
(3) V čele akademického senátu je předseda a dva místopředsedové. 
 
(4) Funkční období člena akademického senátu je tříleté. Ustanovení § 8 odst. 1 věty poslední 

zákona tím není dotčeno. 
 
(5) Členství v akademickém senátu a výkon funkce člena akademického senátu jsou nezastupitelné 

a neslučitelné s funkcí rektora, prorektora, děkana a proděkana, kvestora, kancléře, tajemníka 
fakulty a ředitele součásti vysoké školy. 

 
(6) Způsob volby členů akademického senátu stanoví Volební řád Akademického senátu Mendelovy 

univerzity v Brně jakožto vnitřní předpis univerzity. 
 

(7) Organizační strukturu akademického senátu, pravidla pro jeho jednání, jakož i pro jednání jeho 
orgánů, stanoví Jednací řád Akademického senátu Mendelovy univerzity v Brně (dále jen 
„jednací řád akademického senátu“) jakožto vnitřní předpis univerzity. 

 
 

Článek 13  
Rektor 

(1) V čele univerzity stojí rektor, jehož právní postavení a působnost jsou dány zejména § 10 zákona, 
tímto statutem a ostatními vnitřními předpisy univerzity. 

 
(2) Rektora jmenuje a odvolává na návrh akademického senátu prezident republiky. Návrh 

prezidentovi republiky podává předseda akademického senátu prostřednictvím ministra školství, 
mládeže a tělovýchovy (dále jen „ministr“). 

 
(3) Způsob projednávání a přijetí návrhu na jmenování a odvolání rektora stanoví jednací řád 

akademického senátu. 
 
(4) Rektor jedná a rozhoduje ve věcech univerzity, pokud zákon nestanoví jinak. 
 
(5) Rektora zastupují jím jmenovaní prorektoři, a to v pořadí a v rozsahu, který rektor určí. Rektor 

může delegovat svoji pravomoc vnitřními předpisy nebo individuálními akty na jiné osoby. 
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Článek 14  
Vědecká rada 

(1) Právní postavení Vědecké rady Mendelovy univerzity v Brně (dále jen „vědecká rada“) a její 
působnost jsou dány zejména § 11 a 12 zákona, tímto statutem a vnitřními předpisy univerzity. 

 
(2) Ve vědecké radě jsou zastoupeni významní představitelé oborů, v nichž univerzita uskutečňuje 

vzdělávací a tvůrčí činnost. 
 
(3) Členy vědecké rady jmenuje a odvolává po předchozím souhlasu akademického senátu 

univerzity rektor, který je předsedou vědecké rady. 
 
(4) Působnost vědecké rady v oblasti schvalování záměru předložit žádost o akreditaci habilitačního 

řízení nebo řízení ke jmenování profesorem podle § 12 odst. 1 písm. e) zákona je tímto statutem 
svěřena vědecké radě fakulty, jejíž děkan příslušný návrh předkládá. 

 
(5) Působnost vědecké rady v oblasti schvalování záměru předložit žádost o akreditaci, rozšíření 

akreditace nebo prodloužení doby platnosti akreditace studijních programů podle § 12 odst. 1 
písm. c) zákona je tímto statutem svěřena Radě pro vnitřní hodnocení Mendelovy univerzity 
v Brně. 

 
(6) Vědecká rada schvaluje návrh rektora na udělení čestné vědecké hodnosti „doctor honoris 

causa“ a udělování dalších ocenění univerzity. 
 
(7) Způsob jednání a rozhodování vědecké rady určuje Jednací řád Vědecké rady Mendelovy 

univerzity v Brně jakožto vnitřní předpis univerzity. 
 

 
Článek 15  

Rada pro vnitřní hodnocení 

(1) Právní postavení Rady pro vnitřní hodnocení Mendelovy univerzity v Brně (dále jen „rada pro 
vnitřní hodnocení“) a její působnost jsou dány § 12a zákona, tímto statutem a vnitřními předpisy 
univerzity. 

 
(2) Rada pro vnitřní hodnocení má 15 členů. Jejím předsedou je rektor. Místopředsedu jmenuje 

rektor z akademických pracovníků univerzity, kteří jsou profesory nebo docenty univerzity. 
Funkční období místopředsedy je shodné s funkčním obdobím rektora. Členem rady pro vnitřní 
hodnocení je předseda akademického senátu. 

 
(3) Ostatní členy rady pro vnitřní hodnocení, kteří nejsou jmenováni podle odstavce 2, jmenuje 

a odvolává po předchozím souhlasu akademického senátu rektor, přičemž 4 členy jmenuje podle 
svého uvážení, 4 členy na návrh akademického senátu a 4 členy na návrh vědecké rady. Jeden 
z členů je vždy jmenován z řad studentů, a to v rámci návrhů akademického senátu univerzity. 
Při jmenování členů rady pro vnitřní hodnocení dbá rektor na to, aby v ní byly zastoupeny hlavní 
oblasti vzdělávání a obory tvůrčí činnosti odpovídající zaměření univerzity. 

 
(4) Funkční období členů jmenovaných podle odstavce 3 je šestileté s výjimkou člena z řad studentů, 

jehož funkční období je dvouleté. Dojde-li k zániku členství před uplynutím funkčního období 
člena rady pro vnitřní hodnocení, je nový člen jmenován pouze na zbytek příslušného funkčního 
období. Funkci člena může tatáž osoba vykonávat opakovaně. 
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(5) Členství v radě pro vnitřní hodnocení zaniká 
a) dnem doručení písemného prohlášení, jímž se člen vzdává svého členství, předsedovi rady 

pro vnitřní hodnocení; 
b) dnem, ke kterému rektor člena rady pro vnitřní hodnocení po předchozím projednání ve 

vědecké radě a předchozím souhlasu akademického senátu odvolal; 
c) dnem, ke kterému člen rady pro vnitřní hodnocení jmenovaný z řad členů akademické obce 

univerzity přestal být jejím členem; 
d) úmrtím člena. 

Členství studenta v radě pro vnitřní hodnocení nezaniká v případě, že je ke dni ukončení svého 
jediného studia na univerzitě (dále jen „původní studium“) účastníkem přijímacího řízení 
k jinému studiu na univerzitě, jehož uskutečňování má být započato v semestru bezprostředně 
navazujícím na semestr, v němž student ukončil původní studium. Členství takového studenta 
však zaniká dnem, v němž nabylo právní moci rozhodnutí, jímž nebyl přijat k jinému studiu, nebo 
dnem, v němž mu marně uplynula lhůta pro zápis do jiného studia.   

 
(6) V případě, že některému z členů rady pro vnitřní hodnocení zanikne členství v průběhu jeho 

funkčního období, rektor jmenuje nového člena na základě návrhu orgánu, který navrhl člena, 
jehož členství bylo ukončeno, a to po projednání tohoto návrhu ve vědecké radě a po 
předchozím souhlasu akademického senátu. 

 
(7) Činnost rady pro vnitřní hodnocení a pravidla jejího jednání a rozhodování upravuje Jednací řád 

Rady pro vnitřní hodnocení Mendelovy univerzity v Brně jakožto vnitřní předpis univerzity. 
 
 

Článek 16  
Disciplinární komise 

(1) Právní postavení Disciplinární komise Mendelovy univerzity v Brně (dále jen „disciplinární 
komise“) a její působnost jsou dány zejména § 13 zákona, tímto statutem a Disciplinárním řádem 
Mendelovy univerzity v Brně, jakožto vnitřním předpisem univerzity. Pokud jsou všichni studenti 
univerzity zapsáni na jejích fakultách, disciplinární komise se nezřizuje. 

 
(2) Členy disciplinární komise jmenuje a odvolává rektor z řad členů akademické obce univerzity. 

Disciplinární komise má 6 členů, z nichž polovina jsou studenti, kteří jsou zapsáni ve studijních 
programech, které nejsou uskutečňovány fakultami, a druhá polovina jsou akademičtí pracovníci 
působící v těchto studijních programech. Funkční období členů disciplinární komise je dvouleté. 
Předsedu disciplinární komise si volí a odvolávají její členové z vlastních řad. 

 
(3) Disciplinární komise projednává disciplinární přestupky studentů zapsaných ve studijních 

programech, které nejsou uskutečňovány fakultami. Disciplinární komise předkládá návrh na 
rozhodnutí rektorovi. 

 
 

Článek 17  
Správní rada 

(1) Právní postavení, ustavení a působnost Správní rady Mendelovy univerzity v Brně (dále jen 
„správní rada“), která má 12 členů, jsou určeny § 14 a 15 zákona. 

 
(2) Členy správní rady jmenuje a odvolává ministr po projednání s rektorem na dobu šesti let. 

Ustanovení § 14 odst. 2 věty poslední zákona tím není dotčeno. 
 



Vnitřní předpisy Mendelovy univerzity v Brně 

10 
 

(3) Volbu předsedy a místopředsedů správní rady, její zasedání a způsob jejího jednání upravuje 
Statut Správní rady Mendelovy univerzity v Brně schválený ministrem. 

 
(4) Dnem postoupení podle § 14 odst. 5 věty první a poslední zákona je den předání zápisu 

z příslušného zasedání akademického senátu, na němž byly dokumenty uvedené v § 15 odst. 2 
písm. b) a c) zákona akademickým senátem schváleny, rektorem předsedovi správní rady. 

 
 

Článek 18  
Kvestor 

(1) Právní postavení kvestora je dáno § 16 zákona, tímto statutem, vnitřními předpisy a dalšími 
předpisy univerzity. Kvestora jmenuje a odvolává rektor, kterému je kvestor přímo podřízen 
a odpovídá mu za svou činnost. Kvestor je jmenován zpravidla na základě výběrového řízení. 

 
(2) Kvestor řídí hospodaření a vnitřní správu univerzity a zastupuje univerzitu v ekonomicko-

právních, obchodních a občanskoprávních záležitostech v rozsahu stanoveném opatřením 
rektora. 

 
(3) Na základě delegace pravomoci udělené rektorem řídí kvestor vybraná rektorátní pracoviště, 

jedná a rozhoduje jménem univerzity ve věcech týkajících se těchto pracovišť v odborných, 
personálních a ekonomických otázkách. 

 
 

ČÁST PÁTÁ 
PORADNÍ ORGÁNY REKTORA 

 

Článek 19  
Kolegium rektora 

(1) Kolegium rektora je poradním orgánem rektora, jehož členy jsou prorektoři, děkani, kvestor, 
předseda akademického senátu, ředitel vysokoškolského ústavu, místopředseda akademického 
senátu za komoru studentů a další členové jmenovaní rektorem. 

 
(2) Kolegium rektora svolává rektor podle potřeby, zpravidla jedenkrát měsíčně. Kolegium 

projednává základní otázky spojené s řízením a hospodařením univerzity, spolupráci jednotlivých 
součástí univerzity a další záležitosti předložené rektorem či členy kolegia rektora. 

 
(3) Zápis z jednání kolegia rektora se zveřejňuje členům akademické obce prostřednictvím 

Univerzitního informačního systému Mendelovy univerzity v Brně (dále jen „UIS“). 
 
 

Článek 20  
Interní akreditační komise 

(1) Interní akreditační komise je poradním orgánem rektora pro záležitosti spojené s procesy 
akreditace studijních programů a akreditace oborů habilitačních řízení a řízení ke jmenování 
profesorem. 

 
(2) Členy interní akreditační komise jmenuje rektor na základě návrhu děkanů a ředitele 

vysokoškolského ústavu. Každá fakulta má právo navrhnout 2 členy. Vysokoškolský ústav má 
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právo nominovat jednoho člena. Předsedou interní akreditační komise je prorektor pro 
pedagogickou činnost univerzity. 

 
(3) Za členy interní akreditační komise jsou navrhováni akademičtí pracovníci fakult 

a vysokoškolského ústavu, kteří se aktivně podílejí na zabezpečování vzdělávací činnosti, a také 
odborníci z jiného pracoviště než z univerzity. 

 
(4) Interní akreditační komise vydává své stanovisko rektorovi prostřednictvím zápisu ze svého 

jednání. 
 
(5) Způsob jednání a rozhodování interní akreditační komise a další náležitosti upravuje směrnice 

rektora. 
 
 

Článek 21  
Poradní komise 

(1) Poradními komisemi rektora jsou 
a) Etická komise Mendelovy univerzity v Brně, která posuzuje podněty z oblasti dodržování 

etického kodexu; 
b) Etická komise pro zacházení se zvířaty, která je odbornou komisí pro zajišťování dobrých 

životních podmínek pokusných zvířat, jak vyplývá ze zákona č. 246/1992 Sb., na ochranu 
zvířat proti týrání, ve znění pozdějších předpisů; 

c) další komise, které ustanovuje rektor, který současně rozhodne o jejich časové a věcné 
působnosti a který jmenuje jejich členy. 

 
(2) Působnost, pravidla zasedání a způsob jednání poradních komisí podle odstavce 1 upravují 

směrnice rektora. 
 
 

ČÁST ŠESTÁ 
AKADEMIČTÍ PRACOVNÍCI, HOSTUJÍCÍ A EMERITNÍ PROFESOŘI 

 

Článek 22  
Akademičtí pracovníci 

(1) Akademickými pracovníky jsou podle § 70 odst. 1 zákona ti profesoři, docenti, mimořádní 
profesoři, odborní asistenti, asistenti, lektoři a vědečtí, výzkumní a vývojoví pracovníci, kteří jsou 
zaměstnanci univerzity vykonávajícími v pracovním poměru podle sjednaného druhu práce jak 
pedagogickou, tak tvůrčí činnost. Podrobnější vymezení povinností akademických pracovníků 
stanoví Vnitřní mzdový předpis Mendelovy univerzity v Brně a  interní katalog prací vydaný jako 
směrnice rektora, která je dalším předpisem univerzity podle čl. 28. 

 
(2) Obsazování míst akademických pracovníků upravuje Řád výběrového řízení pro obsazování 

pracovních míst na Mendelově univerzitě v Brně pro akademické a neakademické pracovníky 
jakožto vnitřní předpis univerzity. 
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Článek 23  
Členství v akademických senátech, vědeckých radách a dalších orgánech 

(1) Činnost akademických pracovníků a studentů v orgánech a grémiích vymezených zákonem 
a dalšími zákony vztahujícími se k poslání vysokých škol, zejména členství v akademickém senátu 
a akademických senátech fakult, ve vědecké radě a vědeckých radách fakult, jakož i ve 
vědeckých radách jiných vysokých škol nebo jejich fakult, v radách pro vnitřní hodnocení, 
v orgánech reprezentace vysokých škol podle § 92 zákona, v Radě vlády pro výzkum a vývoj 
a orgánech Evropské unie, jejichž předmět činnosti souvisí s posláním vysokých škol, je 
významnou součástí jejich povinností, která vyplývá z postavení člena akademické obce 
univerzity. 

 
(2) Vedoucí zaměstnanci na všech úrovních řízení jsou povinni vytvořit akademickým pracovníkům 

podmínky pro účast na jednáních a pro řádné plnění jejich poslání v těchto orgánech a grémiích. 
 
 

Článek 24  
Habilitační řízení a řízení ke jmenování profesorem 

(1) Univerzita je oprávněna konat habilitační řízení a řízení ke jmenování profesorem 
v akreditovaných oborech. Seznam akreditovaných oborů je uveden ve veřejné části 
internetových stránek univerzity. 

 
(2) Procesy spojené s přípravou žádostí o akreditaci oborů habilitačního řízení a řízení ke jmenování 

profesorem stanoví Akreditační řád Mendelovy univerzity v Brně jakožto vnitřní předpis 
univerzity. 

 
(3) Postup při habilitačním řízení stanoví § 72 zákona. Podrobnosti postupu při habilitačním řízení 

stanoví Řád habilitačních řízení a řízení ke jmenování profesorem na Mendelově univerzitě 
v Brně jakožto vnitřní předpis univerzity, Jednací řád vědecké rady Mendelovy univerzity v Brně 
a jednací řád vědecké rady fakulty, která je oprávněna příslušné habilitační řízení konat. 

 
(4) Postup při řízení ke jmenování profesorem stanoví § 74 zákona. Podrobnosti postupu při řízení 

ke jmenování profesorem stanoví Řád habilitačních řízení a řízení ke jmenování profesorem na 
Mendelově univerzitě v Brně, jednací řád vědecké rady univerzity a jednací řád vědecké rady 
fakulty, která je oprávněna příslušné řízení ke jmenování profesorem konat. 

 
(5) Za úkony spojené s habilitačním řízením může být stanoven poplatek, který činí nejvýše 

čtyřnásobek základu stanoveného podle § 58 odst. 2 zákona. Aktuální výše poplatku je 
zveřejněna ve veřejné části internetových stránek fakulty, která je oprávněna konat habilitační 
řízení. 

 
(6) Za úkony spojené s řízením ke jmenování profesorem může být stanoven poplatek, který činí 

nejvýše šestinásobek základu stanoveného podle § 58 odst. 2 zákona. Aktuální výše poplatku je 
zveřejněna ve veřejné části internetových stránek fakulty, která je oprávněna konat řízení ke 
jmenování profesorem. 

 
(7) Na habilitační řízení a řízení ke jmenování profesorem se nevztahuje zákon č. 500/2004 Sb., 

správní řád, ve znění pozdějších předpisů, dále jen „správní řád“. 
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Článek 25  
Řízení o vyslovení neplatnosti jmenování docentem 

(1) O vyslovení neplatnosti jmenování docentem rozhoduje v řízení o vyslovení neplatnosti rektor. 
 
(2) Součástí podkladů pro rozhodnutí rektora je stanovisko pětičlenné přezkumné komise, kterou 

jmenuje rektor. Předsedu komise rektor jmenuje z profesorů nebo docentů, kteří jsou členy 
vědecké rady. Jednoho člena komise jmenuje rektor na návrh ministra ze státních zaměstnanců 
působících na Ministerstvu školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „ministerstvo“). Další tři 
členy komise jmenuje rektor z profesorů, docentů nebo jiných odborníků tak, aby většinu členů 
komise tvořili odborníci, kteří nejsou zaměstnanci univerzity. 

 
(3) Další pravidla řízení o vyslovení neplatnosti jmenování docentem stanoví § 74a až 74c zákona. 
 
 

Článek 26  
Hostující profesoři, emeritní profesoři  

(1) Postavení hostujícího profesora ve smyslu § 70 odst. 4 zákona mají zaměstnanci jiných domácích 
či zahraničních vysokých škol a vědeckých institucí, kteří mohou podle posouzení jejich 
pedagogické a vědecké způsobilosti vědeckou radou fakulty nebo vědeckou radou univerzity 
svým systematickým dlouhodobějším pedagogickým působením významně přispět ke zlepšení 
úrovně vzdělávání studentů univerzity. Hostující profesor je přijímán na dobu určitou, přičemž 
pracovněprávní vztahy k univerzitě jsou řešeny v pracovní smlouvě. 

 
(2) Emeritní profesor univerzity je čestný titul. Emeritním profesorem může být jmenována osoba, 

která získala titul profesor, působila v pracovním poměru na univerzitě nebo fakultě ve funkci 
profesora a tento pracovní poměr ukončila; může působit na univerzitě nebo fakultě ve 
vzdělávacích, tvůrčích a poradenských činnostech bez pracovněprávního vztahu. K těmto 
činnostem vytvoří univerzita nebo fakulta emeritnímu profesorovi přiměřené podmínky 
a umožní mu v dohodnutém rozsahu využívat zařízení univerzity nebo fakulty. Emeritního 
profesora jmenuje rektor zpravidla na návrh děkana nebo ředitele vysokoškolského ústavu po 
projednání ve vědecké radě. 

 
 

ČÁST SEDMÁ 
VNITŘNÍ PŘEDPISY A DALŠÍ PŘEDPISY UNIVERZITY 

 

Článek 27  
Vnitřní předpisy 

(1) Vnitřními předpisy univerzity jsou 
a) Statut Mendelovy univerzity v Brně; 
b) Volební řád Akademického senátu Mendelovy univerzity v Brně; 
c) Jednací řád Akademického senátu Mendelovy univerzity v Brně; 
d) Vnitřní mzdový předpis Mendelovy univerzity v Brně; 
e) Jednací řád Vědecké rady Mendelovy univerzity v Brně; 
f) Řád výběrového řízení pro obsazování pracovních míst na Mendelově univerzitě v Brně pro 

akademické a neakademické pracovníky; 
g) Studijní a zkušební řád Mendelovy univerzity v Brně; 
h) Stipendijní řád Mendelovy univerzity v Brně; 
i) Disciplinární řád Mendelovy univerzity v Brně; 
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j) Pravidla systému zajišťování kvality vzdělávací, tvůrčí a s nimi souvisejících činností 
a vnitřního hodnocení kvality vzdělávací, tvůrčí a s nimi souvisejících činností Mendelovy 
univerzity v Brně; 

k) Jednací řád Rady pro vnitřní hodnocení Mendelovy univerzity v Brně; 
l) Řád celoživotního vzdělávání Mendelovy univerzity v Brně; 
m) Akreditační řád Mendelovy univerzity v Brně; 
n) Řád habilitačních řízení a řízení ke jmenování profesorem na Mendelově univerzitě v Brně; 
o) Statut Institutu celoživotního vzdělávání. 

 
(2) Vnitřní předpisy univerzity jsou zveřejněny ve veřejné části internetových stránek univerzity, a to 

včetně údajů o době jejich platnosti a účinnosti. 
 
 

Článek 28  
Další předpisy univerzity 

(1) Další předpisy univerzity jsou závazné dokumenty, které blíže upravují záležitosti týkající se 
zajišťování činností univerzity. Tyto předpisy mají celoškolskou působnost, pokud v nich není 
stanoveno jinak. 

 
(2) Dalšími předpisy univerzity jsou 

a) směrnice rektora – předpisy dlouhodobé působnosti, které upravují organizační a procesní 
nastavení a postupy na univerzitě jako celku, ke kterým se vyjadřuje akademický senát; 

b) nařízení rektora – upravují provádění vybraných činností, zpravidla místně, popř. časově 
omezených; 

c) opatření kvestora – obvykle představují prováděcí pokyny k vnitřním předpisům a dalším 
předpisům, které upravují dílčí organizační či procesní systémová nastavení; 

d) metodické pokyny – předpisy, kterými jsou poskytovány podrobné a konkrétní metodické 
návody pro postupy v příslušné oblasti; mohou být vydány rektorem nebo kvestorem, 
případně též vedoucím celoškolského nebo rektorátního pracoviště po projednání a se 
souhlasem nadřízeného. 

 
 

Článek 29  
Vnitřní předpisy a další předpisy součástí univerzity 

(1) Vnitřní předpisy a další předpisy součástí univerzity blíže upravují záležitosti týkající se 
zabezpečení jejich činností. 

 
(2) Vnitřní předpisy fakulty jsou uvedeny v § 33 zákona a dále ve statutu fakulty. Vnitřní předpisy 

fakulty schvaluje akademický senát fakulty, který je následně prostřednictvím předsedy 
akademického senátu fakulty postupuje ke schválení akademickému senátu. Vnitřní předpisy 
fakulty se zveřejňují ve veřejné části internetových stránek fakulty včetně údajů o době jejich 
platnosti a účinnosti. 

 
(3) Dalším předpisem vysokoškolského ústavu je jednací řád vědecké rady vysokoškolského ústavu, 

který je směrnicí rektora. 
 
(4) Další předpisy součástí univerzity stanoví statut v případě fakulty a organizační řád v případě 

další součásti. 
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ČÁST OSMÁ 
STUDIUM 

 

Článek 30  
Studijní programy 

(1) Na univerzitě a na fakultách se uskutečňují akreditované studijní programy. Na uskutečňování 
studijního programu se může podílet vysokoškolský ústav. Součásti studijního programu 
a podmínky akreditace stanoví zákon. 

 
(2) Oprávnění univerzity uskutečňovat za podmínek stanovených zákonem studijní programy 

vyplývá z institucionální akreditace nebo z akreditace studijního programu. Seznam 
akreditovaných studijních programů uskutečňovaných na univerzitě včetně jejich typu a profilu, 
formy výuky, standardní doby studia a informace o jejich dostupnosti pro osoby se zdravotním 
postižením se zveřejňuje ve veřejné části internetových stránek univerzity. 

 
(3) Pro každý studijní program je jmenován garant studijního programu podle § 44 odst. 6 zákona. 

Garanta studijního programu jmenuje a odvolává děkan příslušné fakulty. V případě, že studijní 
program není uskutečňován fakultou, jmenuje a odvolává garanta rektor. 

 
(4) Garant studijního programu je pověřen koordinací obsahové přípravy studijního programu, 

dohledem nad kvalitou jeho uskutečňování, vyhodnocováním a rozvojem studijního programu. 
 
(5) Garant studijního programu připravuje záměr studijního programu a koordinuje přípravu žádosti 

o akreditaci studijního programu, její rozšíření nebo prodloužení doby její platnosti (dále jen 
„žádost o akreditaci“), která obsahuje náležitosti stanovené v § 78 až 81d zákona a odpovídá 
standardům stanoveným v nařízení vlády o standardech pro akreditace ve vysokém školství. 

 
(6) Podrobnosti předkládání a projednávání návrhů v souvislosti s akreditací studijního programu, 

institucionální akreditací pro oblast nebo oblasti vzdělávání a schvalování studijních programů 
stanoví zákon a Akreditační řád Mendelovy univerzity v Brně (dále jen „akreditační řád“). 

 
(7) Postup při projednávání žádostí o prodloužení akreditace studijního programu může rektor 

podle ustanovení akreditačního řádu svým rozhodnutím zjednodušit. 
 
(8) Studium v doktorském studijním programu sleduje a hodnotí oborová rada ustavená podle 

vnitřního předpisu fakulty, která má akreditovaný příslušný studijní program. 
 
 

Článek 31  
Celoživotní vzdělávání a vzdělávání v mezinárodně uznávaném kursu 

(1) V rámci své vzdělávací činnosti poskytuje univerzita a její součásti bezplatně nebo za úplatu 
vzdělávání v programech celoživotního vzdělávání podle § 60 zákona nebo vzdělávání 
v mezinárodně uznávaném kursu podle § 60a zákona; o jejich absolvování vydává účastníkům 
osvědčení. 

 
(2) Bližší podmínky vzdělávání v programech celoživotních vzdělávání a v mezinárodně uznávaných 

kursech stanoví Řád celoživotního vzdělávání Mendelovy univerzity v Brně jakožto vnitřní 
předpis univerzity, vnitřní předpisy a další předpisy součásti univerzity, na které je vzdělávání 
uskutečňováno. 
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(3) Termíny pro podání přihlášek ke vzdělávání v programech celoživotního vzdělávání 
a v mezinárodně uznávaných kursech vyhlásí děkan v případě programů uskutečňovaných 
fakultou, ředitel vysokoškolského ústavu v případě programů uskutečňovaných vysokoškolským 
ústavem nebo rektor v případě programů uskutečňovaných univerzitou, a to s dostatečným 
předstihem pro umožnění přihlášení zájemců. 

 
(4) Úhrady za studium v programu celoživotního vzdělávání a v mezinárodně uznávaném kursu 

stanoví děkan, ředitel vysokoškolského ústavu nebo rektor. Při stanovení úhrady se vychází 
z částky neinvestičních výdajů připadajících na jednu hodinu výuky, z časového rozsahu 
programu a dalších nákladů se studiem spojených. 

 
(5) Vzdělávání v programu celoživotního vzdělávání ani v mezinárodně uznávaném kursu nezakládá 

jeho účastníkům právní postavení studenta podle zákona. 
 
 

Článek 32  
Přijímání ke studiu 

(1) Přijímání ke studiu je upraveno v § 48 až 50 a v § 69a zákona. Organizace přijímacího řízení do 
studia ve studijních programech uskutečňovaných na fakultě je zajišťována fakultou, do studia 
ve studijních programech neuskutečňovaných na fakultě univerzitou. 

 
(2) Přihláška ke studiu se podává elektronicky, způsobem určeným ve zveřejněných podmínkách pro 

přijetí. 
 
 

Článek 33  
Studium cizinců 

(1) Cizinci jsou přijímáni ke studiu do akreditovaných studijních programů uskutečňovaných 
v českém jazyce za stejných podmínek jako státní občané České republiky. 

 
(2) Podmínky pro přijetí cizinců ke studiu ve studijním programu uskutečňovaném na univerzitě 

musí umožnit splnění závazků, které vyplývají z mezinárodních smluv, jimiž je Česká republika 
vázána (§ 49 odst. 2 zákona), a ze smluv, které uzavřela univerzita nebo její součást, na které je 
program uskutečňován. 

 
(3) Podmínky přijetí a studia studentů-cizinců, kteří přijíždějí do České republiky v rámci 

meziuniverzitních nebo mezifakultních smluv či programů, se řídí těmito smlouvami či 
podmínkami programů. 

 
(4) Podmínky přijetí cizinců ke studiu stanoví při zohlednění odstavců 2 a 3 fakulta, na které se 

uskutečňuje studijní program, který si cizinec zvolil. V případě, že studijní program není 
uskutečňován fakultou, stanoví podmínky přijetí cizinců univerzita. 
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Článek 34  
Výše, forma placení a splatnost poplatků spojených se studiem 

(1) Ve vztahu k základu uvedenému v § 58 odst. 2 zákona vyhlášenému ministerstvem univerzita 
a) může stanovit poplatky podle § 58 odst. 1 zákona za úkony spojené s přijímacím řízením do 

výše 20 % základu; 
b) stanovuje poplatky podle § 58 odst. 3 zákona za studium delší, než je standardní doba 

studia zvětšená o jeden rok v příslušném bakalářském nebo magisterském studijním 
programu, v minimální výši 1,5násobku základu za každých dalších započatých šest měsíců;  

c) stanovuje poplatky podle § 58 odst. 4 zákona za studium v bakalářských, magisterských 
a doktorských studijních programech akreditovaných v cizím jazyce, s přihlédnutím zejména 
k ekonomické náročnosti studia, nákladům na zajištění kvality studia a aktuální situaci 
v obdobné oblasti vzdělávání. 

Výše poplatků je zveřejněna ve veřejné části internetových stránek univerzity. 
 

(2) Forma placení a splatnost poplatků spojených se studiem 
a) poplatek za úkony spojené s přijímacím řízením podle odstavce 1 písm. a) je splatný 

poslední den lhůty pro podání přihlášek ke studiu; 
b)  poplatek za studium delší, než je standardní doba studia prodloužená o jeden rok podle 

odstavce 1 písm. b), je splatný do 90 dnů od doručení rozhodnutí o stanovení poplatku 
nebo v den, kdy rozhodnutí nabylo právní moci, nabylo-li právní moci později; 

c) poplatky za studium podle odstavce 1 písm. c) se vyměřují zpravidla na jeden akademický 
rok; 

d) v případě řádného ukončení studia v cizím jazyce před uplynutím délky semestru se 
poplatek nesnižuje; 

e) poplatky spojené se studiem se hradí na účet univerzity. 
 
(3) Poplatky podle odstavce 1 písm. a) a b) jsou příjmem stipendijního fondu. 
 
(4) Do celkové délky studia se pro účely stanovení poplatku za delší dobu studia nezapočítává (§ 58 

odst. 3) uznaná doba rodičovství definovaná v § 21 odst. 1 písm. f) zákona. 
 
(5) Uchazeč o studium nebo student je povinen na vyzvání úhradu poplatku prokázat. 
 
(6) Rektor může poplatky spojené se studiem snížit, prominout nebo odložit termín jejich splatnosti 

v rámci rozhodování o odvolání proti rozhodnutí o vyměření poplatku za studium. Rektor při 
tomto rozhodování dbá na rovné zacházení a zajištění předvídatelnosti v rozhodování, jakož i na 
to, aby přijaté řešení odpovídalo okolnostem vzniku poplatkové povinnosti. Přihlíží při tom 
k důvodům hodným zvláštního zřetele. Těmito důvody jsou zejména studijní výsledky žadatele, 
reprezentace univerzity a doložená sociální situace studenta. 

 
(7) Rektor stanoví svým nařízením výši úhrad za administrativně-správní úkony a služby 

poskytované studentům mimo rámec studia ve studijním programu a jiným osobám k úhradě 
nákladů s tím spojených. 

 
(8) Nezaplacení vyměřeného poplatku za studium může být považováno za disciplinární přestupek 

podle § 64 zákona. 
 
(9) Pravidla pro odvolání proti rozhodnutí o vyměření poplatků podle § 58 odst. 3 a 4 zákona: 

a) student má právo odvolat se proti rozhodnutí o vyměření poplatku za studium podle § 58 
odst. 3 a 4 zákona, a to ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení rozhodnutí o vyměření poplatku 
za studium; 
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b) součástí odvolání podle písmene a) může být i žádost o snížení, prominutí nebo odložení 
splatnosti poplatku za studium z důvodů uvedených v odstavci 6; k žádosti je student 
povinen doložit podklady prokazující tyto důvody; 

c) podání odvolání proti rozhodnutí o vyměření poplatku za studium má vždy odkladný účinek 
pro splatnost poplatku; 

d) odvolání proti rozhodnutí o vyměření poplatku za studium se podává děkanovi nebo řediteli 
vysokoškolského ústavu. Ten může sám odvolání pouze vyhovět a své rozhodnutí změnit 
nebo zrušit z důvodu rozporu s právními předpisy, vnitřními předpisy univerzity nebo její 
součásti. Jinak odvolání předá k rozhodnutí rektorovi; 

e) rektor změní nebo zruší rozhodnutí o vyměření poplatku za studium, které bylo vydáno 
v rozporu s právními předpisy nebo s vnitřními předpisy; 

f) rektor, i když nevyhoví odvolání studenta a rozhodnutí o vyměření poplatku za studium 
postupem podle písmene e) nezmění nebo nezruší, může podle zásad stanovených 
v odstavci 6 odložit splatnost poplatku. 

 
 

Článek 35  
Stipendia 

Děkan nebo rektor mohou přiznat stipendium studentovi, který splnil podmínky stipendijního řádu, 
a to z příspěvku, z dotace, ze stipendijního fondu nebo z účelově určených zdrojů. 
 
 

Článek 36  
Matrika studentů a účastníků celoživotního vzdělávání 

(1) Univerzita vede matriku studentů. Údaje uváděné v matrice studentů stanoví § 88 zákona. 
Pravidla vedení matriky stanoví rektor. 

 
(2) Univerzita vede matriku účastníků celoživotního vzdělávání. Pravidla vedení matriky stanoví 

rektor. 
 
 

Článek 37  
Uznávání zahraničního vysokoškolského vzdělání a kvalifikace 

(1) Na žádost absolventa zahraniční vysoké školy vydá rektor osvědčení o uznání vysokoškolského 
vzdělání nebo jeho části v České republice. 

 
(2) Podmínky, za nichž může být osvědčení o uznání vysokoškolského vzdělání nebo jeho části 

v České republice vydáno, stanoví § 89 až 90a zákona. 
 
(3) Podklady pro rozhodnutí o vydání osvědčení o uznání vysokoškolského vzdělání nebo jeho části 

v České republice, s výjimkou podkladů podle § 90 odst. 2 zákona, zajistí na žádost rektora děkan, 
jehož fakulta uskutečňuje obsahově obdobný studijní program, případně ředitel vysokoškolského 
ústavu, který uskutečňuje ve spolupráci s univerzitou obsahově podobný studijní program. 
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Článek 38  
Řízení o vyslovení neplatnosti vykonání státní zkoušky nebo její součásti nebo 

obhajoby disertační práce 

(1) V řízení o vyslovení neplatnosti vykonání státní závěrečné zkoušky nebo její součásti, státní 
doktorské zkoušky nebo obhajoby disertační práce rozhoduje rektor. 

 
(2) Součástí podkladů pro rozhodnutí v řízení o vyslovení neplatnosti je stanovisko přezkumné 

komise. Přezkumná komise má 7 členů, které jmenuje rektor. Předsedu komise rektor jmenuje 
z profesorů nebo docentů, kteří jsou členy akademické obce součásti, která uskutečňuje či 
uskutečňovala příslušný studijní program. Minimálně jeden člen přezkumné komise je jmenován 
z řad studentů, minimálně jeden člen je jmenován z řad odborníků, kteří nejsou zaměstnanci 
univerzity. Další členové jsou jmenováni z profesorů, docentů nebo dalších odborníků. 
Přezkumná komise se usnáší nadpoloviční většinou hlasů všech svých členů. 

 
(3) Další pravidla řízení o vyslovení neplatnosti vykonání státní zkoušky nebo její součásti nebo 

obhajoby disertační práce stanoví zejména § 47c až 47e zákona. 
 
 

Článek 39  
Doručování písemností 

(1) Ve věcech týkajících se přijímacího řízení (§ 50 zákona) a řízení o právech a povinnostech 
studentů (§ 68 zákona) se doručuje podle zákona a podle správního řádu. 

 
(2) Je-li rozhodnutím vydaným v řízení podle § 50 zákona vyhověno žádosti uchazeče o přijetí ke 

studiu, je rozhodnutí uchazeči doručeno prostřednictvím UIS, jestliže uchazeč s tímto způsobem 
doručení předem na přihlášce souhlasil. Za den doručení a oznámení rozhodnutí se v takovém 
případě považuje první den následující po zpřístupnění rozhodnutí uchazeči v UIS (§ 69a odst. 1 
zákona). V ostatních případech se rozhodnutí doručuje prostřednictvím veřejné datové sítě do 
datové schránky, osobně nebo prostřednictvím provozovatele poštovních služeb, popřípadě 
jiným způsobem stanoveným správním řádem. Nedaří-li se rozhodnutí těmito způsoby doručit, 
doručuje se veřejnou vyhláškou (§ 25 správního řádu); den doručení v takovém případě stanoví 
§ 25 odst. 2 správního řádu. 

 
(3) Rozhodnutí ve věcech uvedených v § 68 odst. 1 písm. a), b) a d) zákona, kterými se vyhovuje 

žádosti studenta a rozhodnutí o přiznání stipendia (§ 68 odst. 1 písm. e) zákona), se doručují 
studentům prostřednictvím UIS. 

 
(4) Výzva vyjádřit se k podkladům rozhodnutí ve věcech podle § 68 odst. 1 písm. g) zákona je 

v souladu s § 68 odst. 3 zákona činěna prostřednictvím UIS. 
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ČÁST DEVÁTÁ 
AKADEMICKÉ SYMBOLY A OCENĚNÍ 

 

Článek 40  
Akademické insignie a taláry 

(1) Vnějším výrazem akademických tradic univerzity, fakulty a vysokoškolského ústavu jsou insignie 
a taláry. 

 
(2) Insignie jsou řetězy a žezla univerzity, fakulty a vysokoškolského ústavu. Insignie jsou oprávněni 

užívat při slavnostních příležitostech rektor, prorektoři, děkani, proděkani, ředitel 
vysokoškolského ústavu a zástupci ředitele vysokoškolského ústavu, a po dobu slavnostního 
obřadu i jeho další účastníci. Rektor může rozhodnout v konkrétním případě o užití insignií 
i jinou osobou. 

 
(3) Taláry jsou při slavnostních příležitostech oprávněni užívat rektor, prorektoři, děkani, proděkani, 

ředitel vysokoškolského ústavu, zástupce ředitele vysokoškolského ústavu, kvestor a tajemníci 
fakult, ostatní akademičtí pracovníci, studenti a absolventi při jejich obřadech, významní hosté 
a pedelové. Podrobnosti o použití talárů stanoví rektor a v případech týkajících se fakulty děkan. 

 
 

Článek 41  
Akademické obřady 

Akademickými obřady jsou zejména inaugurace rektora, děkana, promoce absolventů 
akreditovaných studijních programů, udělení čestného doktorátu, slavnostní zasedání vědecké rady, 
slavnostní shromáždění akademické obce, slavnostní ukončení programu celoživotního vzdělávání 
a imatrikulace nových studentů. Obsah a průběh akademického obřadu stanoví rektor a v případech 
týkajících se fakulty děkan. 
 
 

Článek 42  
Ocenění a medaile 

Univerzita uděluje osobám, které se zasloužily o její rozvoj, rozvoj vzdělanosti, vědy a akademických 
svobod, ocenění a medaile jako výraz uznání zásluh; nejvyšším oceněním je udělení čestné vědecké 
hodnosti „doctor honoris causa“ (ve zkratce dr. h. c. uváděné za jménem). Zásady udělování stanoví 
rektor. 
 
 

ČÁST DESÁTÁ 
PRAVIDLA HOSPODAŘENÍ 

 

Článek 43  
Hospodaření, rozpočet a finanční řízení 

(1) Univerzita sestavuje rozpočet na kalendářní rok a střednědobý výhled rozpočtu na nejméně 2 
další následující roky (§ 18 odst. 1 zákona). 

 
(2) Rozpočet univerzity je členěn podle jednotlivých fakult, vysokoškolského ústavu, rektorátních 

a celouniverzitních pracovišť. Využívání finančních prostředků se řídí nařízením rektora Zásady 
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tvorby a správy rozpočtu Mendelovy univerzity v Brně pro příslušný kalendářní rok jakožto 
dalším předpisem univerzity. 

 
(3) Rozpočet a střednědobý výhled univerzity předložený rektorem schvaluje akademický senát 

a správní rada na období počínající 1. lednem a končící 31. prosincem kalendářního roku 
postupem podle ustanovení § 9 odst. 1 písm. c) a § 15 odst. 2 písm. b) zákona. Po 1. lednu se 
rozpočtové hospodaření až do schválení rozpočtu univerzity řídí rozpočtovým provizoriem 
vydaným jako nařízení rektora. 

 
(4) Rozdělení finančních prostředků fakulty schvaluje na návrh děkana akademický senát fakulty. 

Fakulta s přidělenými finančními prostředky nakládá samostatně. 
 
(5) Rozpočet vysokoškolského ústavu, rozpočty rektorátních a celoškolských pracovišť, rozpočet 

Správy kolejí a menz a rozpočty vysokoškolských statků schvaluje rektor. S přidělenými 
finančními prostředky nakládají tyto součásti samostatně. 

 
 

Článek 44  
Majetek 

(1) Univerzita vlastní majetek, který je povinna užívat k plnění úkolů ve vzdělávací a tvůrčí činnosti, 
a vede jeho řádnou evidenci. Může jej používat i k doplňkové činnosti v souladu se zákonem. 

 
(2) Majetek univerzity je svěřen do užívání a péče součástem univerzity. Za svěřený majetek 

odpovídají vedoucí zaměstnanci na všech stupních řízení v rozsahu svých povinností 
a pravomocí. 

 
(3) O prostorovém rozmístění součástí univerzity rozhoduje rektor po projednání s jejich vedoucími 

zaměstnanci. 
 
(4) Nakládání s nemovitým majetkem je v pravomoci rektora. Nakládání s movitým majetkem se řídí 

směrnicí rektora a je podle příslušnosti dané místem evidence majetku v pravomoci kvestora, 
děkana, ředitele vysokoškolského ústavu, ředitele vysokoškolského statku a ředitele Správy 
kolejí a menz. 

 
(5) K platnosti právních jednání při nakládání s majetkem univerzity uvedených v § 15 odst. 1 

písm. a) až d) zákona je nutný předchozí písemný souhlas správní rady. Správní rada je povinna 
vydání tohoto souhlasu do sedmi dnů od jeho vydání oznámit ministerstvu. 

 
(6) Pozemky určené k plnění funkce lesa, které byly do majetku univerzity převedeny k zajištění 

vzdělávací a tvůrčí činnosti podle § 101 odst. 5 zákona, nepřevede univerzita do vlastnictví jiné 
právnické osoby. 

 

 
Článek 45  

Hospodaření 

(1) Hospodaření univerzity a způsob účtování jsou upraveny v § 20 zákona. 
 
(2) Univerzita hospodaří jako jedna účetní jednotka, přičemž pro vnitřní potřebu sledování 

a vyhodnocování nákladů a výnosů se člení na fakulty, vysokoškolský ústav, rektorátní 
a celoškolská pracoviště, Správu kolejí a menz a vysokoškolské statky. 
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(3) Za výsledky hospodaření, dodržení podmínek použití přidělených prostředků a případné 

vypořádání dotací se státním rozpočtem jsou odpovědní vedoucí zaměstnanci na všech stupních 
řízení v rozsahu svých povinností a pravomocí. 

 
(4) Univerzita je oprávněna přijímat úvěry, návratné finanční výpomoci a půjčky na investice i na 

provozní výdaje, pokud z jejich přijetí nevzniknou nároky vůči státnímu rozpočtu a pokud je 
zajištěna jejich návratnost v rámci hospodaření univerzity. 

 
(5) Úhrady plateb sankční povahy jsou součástí nákladů univerzity a v jejím rámci příslušné součásti. 
 
 

Článek 46  
Fondy 

(1) Univerzita zřizuje univerzitní fondy, s kterými je oprávněn nakládat rektor, fondy fakult, s nimiž 
jsou oprávněni nakládat děkani, fondy vysokoškolského ústavu, s nimiž je oprávněn nakládat 
ředitel vysokoškolského ústavu, fondy rektorátních a celoškolských pracovišť, s nimiž je 
oprávněn nakládat kvestor, a fondy Správy kolejí a menz a fondy vysokoškolských statků, s nimiž 
jsou oprávněni nakládat jejich ředitelé. V souladu s  § 18 odst. 7 zákona univerzita zřizuje tyto 
fondy: 

a) fond provozních prostředků, který je tvořen 
1. ze zisku po zdanění, 
2. ze zůstatku příspěvku podle ustanovení § 18 odst. 2 písm. a) zákona k 31. prosinci 

běžného roku. 
Prostředky fondu lze použít k úhradě neinvestičních nákladů v běžném kalendářním roce. 
Prostředky vytvořené převodem zůstatku příspěvku podle § 18 odst. 2 písm. a) zákona je 
univerzita povinna použít pouze na financování své činnosti, kterou se neúčastní 
hospodářské soutěže na společném trhu ani ji nemůže touto činností ovlivnit. 

b) fond reprodukce investičního majetku, který je tvořen 
1. ze zisku, 
2. ze zůstatku příspěvku ze státního rozpočtu k 31. prosinci běžného roku 
3. z odpisů hmotného a nehmotného majetku. 

Prostředky fondu lze použít 
1. na pořízení a technické zhodnocení dlouhodobého majetku, 
2. k úhradě splátek úvěrů a půjček na pořízení dlouhodobého majetku, a to včetně 

úroků z těchto úvěrů a půjček, 
3. pro vklady do právnických osob a úhradu nákladů univerzity na zřízení právnických 

osob, 
4. jako doplňkového zdroje financování oprav a udržování dlouhodobého majetku. 

c) fond účelově určených prostředků, který je tvořen z účelově určených 
1. darů, s výjimkou darů určených na pořízení a technické zhodnocení dlouhodobého 

majetku, 
2. peněžních prostředků ze zahraničí, 
3. veřejných prostředků, včetně prostředků účelové a institucionální podpory výzkumu, 

experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků, které nemohly být 
univerzitou použity v rozpočtovém roce, ve kterém jí byly poskytnuty, a to do výše 
5 % objemu účelově určených veřejných prostředků poskytnutých na jednotlivé 
projekty výzkumu a vývoje či výzkumné záměry v daném kalendářním roce; v případě 
jiné podpory z veřejných prostředků do výše 5 % objemu této podpory poskytnuté 
univerzitě v daném kalendářním roce; převod účelově určených prostředků oznámí 
písemně univerzita jejich poskytovateli. 
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Prostředky fondu lze použít pouze k účelu, ke kterému byly dané prostředky univerzitě 
poskytnuty. 

d) stipendijní fond, který je tvořen 
1. z poplatků za studium s výjimkou poplatků za studium stanovených podle § 58 odst. 4 

zákona studentům, kteří studují ve studijním programu v cizím jazyce, 
2. převody daňově uznatelných nákladů podle zvláštního předpisu. 

Prostředky fondu lze použít k výplatám stipendií podle stipendijního řádu univerzity. 
e) fond odměn, který je tvořen ze zisku po zdanění, a lze ho použít k výplatě mezd a ostatního 

peněžitého plnění podle vnitřního mzdového předpisu univerzity; 
f) fond sociální, který je tvořen základním přídělem na vrub nákladů do výše 2 % z ročního 

objemu nákladů univerzity zúčtovaných na mzdy, náhrady mzdy a odměny za pracovní 
pohotovost. Výše tvorby pro daný kalendářní rok se stanoví schváleným rozpočtem pro 
daný kalendářní rok. Prostředky fondu lze použít 

1. k úhradě nákladů kulturních a sportovních akcí, 
2. na krytí nákladů za opravy a udržování rekreačních zařízení v majetku univerzity, 
3. na péči o zaměstnance, zejména v souladu s kolektivní smlouvou; 

g) rezervní fond, který je tvořen ze zisku po zdanění a je určený zejména na krytí ztráty 
v následujících účetních obdobích. 

 
(2) Rektor může rozhodnout o převodu prostředků mezi rezervním fondem, fondem reprodukce 

investičního majetku, fondem odměn a fondem provozních prostředků. 
 
(3) Univerzita použije prostředky získané ze zisku pocházejícího z provádění základního výzkumu, 

aplikovaného výzkumu nebo experimentálního vývoje a šíření jejich výsledků prostřednictvím 
výuky, publikování nebo převodem technologií, které byly podpořeny z veřejných prostředků, 
zpětně pouze na tyto činnosti nebo na šíření jejich výsledků, nebo na výuku. 

 
(4) Při rozdělení zisku po zdanění mezi jednotlivými fondy se přihlédne ke specifickým potřebám 

univerzity a k podílu fakult a ostatních součástí na jeho dosažení. O rozdělení rozhoduje na návrh 
příslušných vedoucích zaměstnanců rektor. 

 
 

ČÁST JEDENÁCTÁ 
SPOLEČNÁ, PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

 

Článek 47  
Společná a přechodná ustanovení 

(1) Součástí tohoto statutu jsou tyto přílohy: 
a) Příloha č. 1: Schéma organizační struktury Mendelovy univerzity v Brně. 

 
(2) Pro první jmenování ostatních členů rady pro vnitřní hodnocení (čl. 15 odst. 3) platí, že 4 členové 

jsou jmenováni na šestileté funkční období, 4 členové na čtyřleté funkční období a 4 členové na 
dvouleté funkční období. Funkční období jednotlivých členů se určí losem s výjimkou člena z řad 
studentů, jehož funkční období je dvouleté. 

 
(3) Do dne nabytí účinnosti nových vnitřních a dalších předpisů univerzity se postupuje podle 

dosavadních předpisů, pokud nejsou v rozporu se zákonem. Práva a povinnosti založené 
dosavadními předpisy univerzity zůstávají zachovány, nestanoví-li zákon, tento statut nebo jiný 
předpis jinak. 
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Článek 48  
Závěrečná ustanovení 

(1) Zrušuje se Statut Mendelovy univerzity v Brně registrovaný ministerstvem dne 10. května 2016 
pod čj. 15127/2016. 

 
(2) Tento statut byl schválen podle § 9 odst. 1 písm. b) bodu 3 zákona akademickým senátem 

univerzity dne 24. 4. 2017. 
 
(3) Tento statut nabývá platnosti podle § 36 odst. 4 zákona dnem registrace ministerstvem.  
 
(4) Tento statut nabývá účinnosti první den kalendářního měsíce následujícího po dni, kdy nabyl 

platnosti. 
 
 
 
 

 prof. RNDr. Ladislav Havel, CSc., v. r.  
 rektor 

 



Statut Mendelovy univerzity v Brně 

Příloha č. 1 

 

Příloha č. 1: Schéma organizační struktury Mendelovy univerzity v Brně 
 

 
 

 



Číslo pojistné smlouvy

 Oznámení škodní události1)
    z pojištění majetku
    z pojištění odpovědnosti za škodu

Lm-102 (01/2014)

ÚDAJE
O ŠKODĚ

 Kdy škoda vznikla (den, měsíc, rok, hodina, časový interval)?

 Kde škoda vznikla (obec, ulice, dům č. p., okres, stát)?

 Příčina vzniku škody - podrobný popis

 Odpovídá někdo za škodu?

 Byla událost někým šetřena 
(policií, hasiči)?

 Svědci události (jméno, příjmení, adresa, telefon, mobil, fax, E-mail)

Kdo

 Adresa a čj.

Rodné číslo

Rodné číslo

IČ

IČ

1) Platnou variantu označte křížkem 
2) Není-li vyplněno, platí státní 
občanství/stát narození/stát ČR.
3) Vyplňuje se, není-li totožná 
s adresou bydliště.

Adresa trvalého 
pobytu (bydliště/
sídla

Adresa trvalého 
pobytu (bydliště/
sídla

Korespondenční 
adresa3)

Korespondenční 
adresa3)

Příjmení

Příjmení

 Název fi rmy

 Název fi rmy

Ulice (místo), číslo popisné/orientační

Ulice (místo), číslo popisné/orientační

Ulice (místo), číslo popisné/orientační

Ulice (místo), číslo popisné/orientační

E-mail

E-mail

Obec – dodací pošta

Obec – dodací pošta

Obec – dodací pošta

Obec – dodací pošta

 Osoba pověřená jednáním s pojistitelem

 Osoba pověřená jednáním s pojistitelem

 Je poškozený manželem pojištěného 
nebo jeho příbuzným v řadě přímé?

 Je poškozený společníkem pojištěného, 
případně osobou společníku blízkou?

 Žil poškozený v době škodní události 
ve společné domácnosti s pojištěným?

 Uplatnil poškozený nárok na náhradu 
škody proti pojištěnému 

 Považujete nárok na náhradu škody 
za oprávněný

 Pokud ano, 
uveďte datum kdy

PSČ

PSČ

PSČ

PSČ

PSČ

Plátce DPH

Plátce DPH

Telefon

Telefon

Mobilní telefon

Mobilní telefon

Jméno

Jméno

Titul

Titul

Jiné státní občanství než ČR, 
jaké2)

Jiné státní občanství než ČR, 
jaké2)

POJIŠTĚNÝ

POŠKOZENÝ 
(týká se pouze 
pojištění 
odpovědnosti 
za škodu)

 Jiný stát než ČR, jaký, ZIP kód2)

 Jiný stát než ČR, jaký, ZIP kód2)

Ano

Ano

Ano

Ne

Ne

Částečně

Ne

Ano Ne

Ano NeAno Ne Ano Ne

Ano NeAno Ne

0 0 2

Prezentační razítkoVyplněný formulář včetně příloh zašlete na adresu:
Kooperativa pojišťovna, a.s., 
Vienna Insurance Group
Centrum zákaznické podpory
centrální podatelna
Brněnská 634, 664 42  Modřice



Datum

 Prohlašuji, že veškeré mnou výše uvedené údaje jsou správné a odpovídají skutečnosti.

Podpis pojištěného

2 0 1

 Pol. č.

 POJISTNÉ PLNĚNÍ MÁ BÝT ZASLÁNO

a) na účet

a) poštovní poukázkou na adresu

Peněžní ústav

Příjmení

Ulice (místo), číslo popisné/orientační

Číslo účtu Kód banky

Jméno

Obec – dodací pošta

Specifi cký symbol

Počet 
kusů

Cena celkem (Kč)

Škoda celkem Kč

 Stáří
(roky)

 Odhad rozsahu
poškození (%)

 Výše škody 
celkem (Kč)

 Popis poškozených, zničených, odcizených nebo ztracených věcí

 Byly poškozeny cizí věci?  Je poškozená, zničená nebo odcizená věc 
předmětem zástavy nebo vinkulace?

 Bude nebo byl uplatněn nárok na pojistné plnění u jiného pojistitele?  Pokud ano, u kterého?

 ROZSAH 
ŠKODY

 ÚDAJE 
O POJISTNÉM 
PLNĚNÍ

Ano Ne Ano Ne

Ano Ne
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